
Št. 88 	 Ljubljana, petek 14. 11. 2025		  ISSN 1318-0576	 Leto XXXV

DRŽAVNI ZBOR
3107.	 Priporočila v zvezi z zagotavljanjem varnosti 

in učinkovitosti pravosodnega sistema 
na območjih z zaostrenimi varnostnimi 
tveganji v jugovzhodni Sloveniji

Na podlagi 111. člena Poslovnika državnega zbora (Ura-
dni list RS, št.  92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 105/10, 
80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 in 35/24) 
je Državni zbor na seji 10. novembra 2025 sprejel

P R I P O R O Č I L A
v zvezi z zagotavljanjem varnosti  

in učinkovitosti pravosodnega sistema  
na območjih z zaostrenimi varnostnimi tveganji 

v jugovzhodni Sloveniji

1. Državni zbor Republike Slovenije predlaga Vladi Repu-
blike Slovenije, da predloži informacijo o zagotavljanju varnosti 
na območjih z zaostrenimi varnostnimi tveganji.

2. Državni zbor Republike Slovenije pričakuje, da bodo 
Policija, tožilstvo in sodstvo, v 30 dneh predložili poročila o 
učinkih svojega ukrepanja v zadnjih 10 letih na kritičnih ob-
močjih.

3. Državni zbor Republike Slovenije poziva Vlado Repu-
blike Slovenije k pripravi medresorskega akcijskega načrta za 
izboljšanje varnostnih razmer v izpostavljenih občinah.
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Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

VLADA
3108.	 Uredba o intervenciji dobrobit živali 

iz strateškega načrta skupne kmetijske politike 
2023–2027 za leto 2026

Na podlagi 10. in 11.a člena Zakona o kmetijstvu (Ura-
dni list RS, št.  45/08, 57/12, 90/12 – ZdZPVHVVR, 26/14, 
32/15, 27/17, 22/18, 86/21 – odl. US, 123/21, 44/22, 130/22 
– ZPOmK-2, 18/23 in 78/23) Vlada Republike Slovenije izdaja

U R E D B O
o intervenciji dobrobit živali iz strateškega 

načrta skupne kmetijske politike 2023–2027  
za leto 2026

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

(1) Ta uredba določa izvajanje intervencije dobrobit živali 
v letu 2026 (v nadaljnjem besedilu: intervencija DŽ) iz strate-
škega načrta, ki ureja skupno kmetijsko politiko 2023–2027 (v 
nadaljnjem besedilu: strateški načrt SKP). Strateški načrt SKP 
je dostopen na osrednjem spletnem mestu državne uprave in 
spletni strani skupne kmetijske politike 2023–2027 (https://skp.
si/skupna-kmetijska-politika-2023-2027).

(2)  S to uredbo se za intervencijo DŽ določajo namen 
podpore, upravičenci, pogoji za dodelitev sredstev, pogoji za 
izplačilo sredstev in finančne določbe za izvajanje:

1.  Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 2. decembra 2021 o določitvi pravil o podpori za 
strateške načrte, ki jih pripravijo države članice v okviru sku-
pne kmetijske politike (strateški načrti SKP) in se financirajo iz 
Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada (EKJS) in Evrop-
skega kmetijskega sklada za razvoj podeželja (EKSRP), ter o 
razveljavitvi uredb (EU) št. 1305/2013 in (EU) št. 1307/2013 
(UL L št. 435 z dne 6. 12. 2021, str. 1), zadnjič spremenjene 
z Uredbo (EU) 2024/1468 Evropskega parlamenta in Sveta z 
dne 14. maja 2024 o spremembi uredb (EU) 2021/2115 in (EU) 
2021/2116 v zvezi s standardi za dobre kmetijske in okoljske 
pogoje, shemami za podnebje, okolje in dobrobit živali, spre-
membami strateških načrtov SKP, pregledom strateških načrtov 
SKP ter izvzetji iz kontrol in sankcij (UL L št. 2024/1468 z dne 
24. 5. 2024), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2021/2115/EU);

2.  Uredbe (EU) 2021/2116 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 2. decembra 2021 o financiranju, upravljanju in 
spremljanju skupne kmetijske politike ter razveljavitvi Uredbe 
(EU) št. 1306/2013 (UL L št. 435 z dne 6. 12. 2021, str. 187), 
zadnjič spremenjene z Uredbo (EU) 2024/1468 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 14. maja 2024 o spremembi uredb 
(EU) 2021/2115 in (EU) 2021/2116 v zvezi s standardi za dobre 
kmetijske in okoljske pogoje, shemami za podnebje, okolje in 
dobrobit živali, spremembami strateških načrtov SKP, pregle-
dom strateških načrtov SKP ter izvzetji iz kontrol in sankcij 
(UL L št. 2024/1468 z dne 24. 5. 2024);

3.  Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2021/2290 z dne 
21.  decembra 2021 o določitvi pravil o metodah za izračun 
skupnih kazalnikov učinka in rezultatov iz Priloge I k Uredbi 
(EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in Sveta o določitvi 
pravil o podpori za strateške načrte, ki jih pripravijo države čla-
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nice v okviru skupne kmetijske politike (strateški načrti SKP) in 
se financirajo iz Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada 
(EKJS) in Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podeželja 
(EKSRP), ter o razveljavitvi uredb (EU) št. 1305/2013 in (EU) 
št. 1307/2013 (UL L št. 458 z dne 22. 12. 2021, str. 486), zadnjič 
spremenjene z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2023/2141 z 
dne 13.  oktobra 2023 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) 
2023/130 glede poročanja o sankcijah v zvezi s pogojeno-
stjo ter Izvedbene uredbe (EU) 2021/2290 glede poročanja o 
predplačilih za kazalnike učinka, ki se uporabijo za potrditev 
smotrnosti, in o zbirnih vrednostih kazalnikov učinka (UL  L 
št.  2023/2141 z dne 16.  10. 2023), (v nadaljnjem besedilu: 
Izvedbena uredba 2021/2290/EU);

4. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2022/126 z dne 7. de-
cembra 2021 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dodatnimi zahtevami za nekatere vrste 
intervencij, ki jih države članice določijo v svojih strateških na-
črtih SKP za obdobje 2023–2027 na podlagi navedene uredbe, 
ter pravili o deležu za standard dobrih kmetijskih in okoljskih po-
gojev (DKOP) 1 (UL L št. 20 z dne 31. 1. 2022, str. 52), zadnjič 
spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2024/1235 
z dne 12.  marca 2024 o spremembi Delegirane uredbe Ko-
misije (EU) 2022/126 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2021/2115 
Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s pravili o deležu za 
standard dobrih kmetijskih in okoljskih pogojev (DKOP) 1 (UL L 
št. 2024/1235 z dne 26. 4. 2024).

2. člen
(pomen izrazov)

Posamezni izrazi, uporabljeni v tej uredbi, pomenijo:
1.  plemenska svinja je samica prašiča, ki je najmanj 

enkrat prasila;
2.  plemenska mladica je samica prašiča, ki je težja od 

50 kg in še ni prasila;
3. sesni pujski so prašiči od rojstva do odstavitve;
4.  tekači so prašiči od odstavitve do vključno desetega 

tedna starosti oziroma do telesne mase 30 kg;
5. pitanci (vključno s prašiči, namenjenimi razmnoževa-

nju) so prašiči od desetega tedna starosti do zakola oziroma 
spolne zrelosti;

6.  gospodarstvo je gospodarstvo v skladu z uredbo, ki 
ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026;

7. G-MID je identifikacijska številka gospodarstva v skladu 
z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026;

8.  neovirana talna površina je površina tal, ki jo živali 
neovirano uporabljajo za hojo in ležanje;

9. izpust je ograjena površina ob hlevu ali s hlevom pove-
zana površina v njegovi neposredni bližini, namenjena gibanju 
živali na prostem;

10.  največje dovoljeno število živali je število prašičev 
posamezne kategorije, pri katerem je na gospodarstvu izpol-
njena zahteva iz druge alineje 1. točke in prve ali druge alineje 
2. točke prvega odstavka 11. člena te uredbe;

11. koprološka analiza je parazitološka preiskava iztreb-
kov (blata) živali, s katero se ugotavlja prisotnost jajčec notra-
njih zajedavcev;

12. krave molznice so krave, ki se molzejo v obdobju paše 
iz 1. točke drugega odstavka 21. člena te uredbe;

13. tele je govedo do šestega meseca starosti;
14. drobnica so ovce in koze v skladu s pravilnikom, ki 

ureja identifikacijo in registracijo drobnice;
15. pooblaščena organizacija je organizacija v skladu s 

pravilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo prašičev;
16.  seznam koproloških analiz je seznam, na katerega 

verificirane veterinarske organizacije in druge organizacije, 
določene s predpisi, ki urejajo izvajanje dejavnosti javne veteri-
narske službe, v skladu z določbami, ki urejajo zbirke podatkov 
s področja živinoreje iz zakona, ki ureja kmetijstvo, z uporabo 
identifikacijske številke kmetijskega gospodarstva (v nadalj-
njem besedilu: KMG-MID) iz registra kmetijskih gospodarstev 

prevzamejo ime in priimek ter naslov nosilca kmetijskega go-
spodarstva, vnesejo datum koprološke analize, število vzorcev 
blata, potrebnost tretiranja živali, datum izdaje zdravila in pov-
zročitelja okužbe;

17. seznam izjav za izkoreninjenje goveje virusne diareje 
je seznam, na katerega veterinarske organizacije, določene s 
predpisom, ki ureja status črede, proste goveje virusne diareje, 
v skladu z določbami, ki urejajo zbirke podatkov s področja 
živinoreje iz zakona, ki ureja kmetijstvo, z uporabo identifika-
cijske številke KMG-MID iz registra kmetijskih gospodarstev 
prevzamejo ime in priimek ter naslov nosilca kmetijskega go-
spodarstva, vnesejo podatek o dani izjavi o izvedbi aktivnosti 
za pridobitev ali ohranitev statusa črede, proste goveje virusne 
diareje, in podatke o izvedenih aktivnostih;

18. seznam hlevov za perutnino je seznam, na katerega 
izvajalec pregledov gospodarstev iz drugega odstavka 45. čle-
na te uredbe v skladu z določbami, ki urejajo zbirke podatkov 
s področja živinoreje iz zakona, ki ureja kmetijstvo, z uporabo 
identifikacijske številke KMG-MID iz registra kmetijskih go-
spodarstev prevzame ime in priimek ter naslov nosilca kmetij-
skega gospodarstva, vnese registrsko številko hleva oziroma 
zaporedno številko hleva, uporabno površino hleva, največje 
dovoljeno število živali v hlevu, upravičenec iz 5. člena te ured-
be pa vnese število vseljenih in število izseljenih živali ob vsaki 
naselitvi in izpraznitvi hleva;

19. hlev je objekt v skladu s pravilnikom, ki ureja zaščito 
rejnih živali;

20.  jata je jata v skladu s pravilnikom, ki ureja zaščito 
rejnih živali;

21. kokoši nesnice so kokoši nesnice v skladu s pravilni-
kom, ki ureja zaščito rejnih živali;

22. alternativni sistemi reje kokoši nesnic so sistemi reje, 
v katerih se kokoši nesnice ne redijo v kletkah, tudi če gre za 
obogatene kletke, in ki izpolnjujejo pogoje, določene s pravilni-
kom, ki ureja zaščito rejnih živali;

23.  gostota naseljenosti kokoši nesnic je število kokoši 
nesnic na kvadratni meter uporabne površine;

24.  uporabna površina za kokoši nesnice je uporabna 
površina v skladu s pravilnikom, ki ureja zaščito rejnih živali;

25. pitovni piščanci so piščanci v skladu s pravilnikom, ki 
ureja zaščito rejnih živali;

26. gostota naseljenosti piščancev je gostota naseljenosti 
piščancev v skladu s pravilnikom, ki ureja zaščito rejnih živali;

27. uporabna površina za pitovne piščance je uporabna 
površina za pitovne piščance v skladu s pravilnikom, ki ureja 
zaščito rejnih živali.

3. člen
(podintervencije)

Intervencija DŽ se izvaja v okviru petih podintervencij, in 
sicer za:

1. prašiče (v nadaljnjem besedilu: podintervencija DŽ – 
prašiči),

2. govedo (v nadaljnjem besedilu: podintervencija DŽ – 
govedo),

3.  drobnico (v nadaljnjem besedilu: podintervencija DŽ 
– drobnica),

4.  konje (v nadaljnjem besedilu: podintervencija DŽ – 
konji) in

5. perutnino (v nadaljnjem besedilu: podintervencija DŽ 
– perutnina).

II. VSEBINA INTERVENCIJE

1. Splošno

4. člen
(namen intervencije)

Namen intervencije DŽ je spodbujanje kmetijskih gospodar-
stev k izpolnjevanju zahtev za dobrobit živali, ki presegajo predpi-
sane zahteve ravnanja, navedene v uredbi, ki ureja pogojenost, 
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in običajno rejsko prakso, ki je v skladu z Uredbo 2021/2115/EU 
opredeljena za te zahteve v strateškem načrtu SKP.

5. člen
(upravičenec)

Upravičenec do plačil iz intervencije DŽ (v nadaljnjem 
besedilu: upravičenec) je nosilec kmetijskega gospodarstva, ki:

– se prostovoljno vključi v eno ali več podintervencij in-
tervencije DŽ in

– izpolnjuje pogoje iz te uredbe.

6. člen
(vlaganje zahtevka)

(1) Intervencija DŽ je enoletna intervencija. Za intervenci-
jo DŽ se zahtevki vložijo ločeno za posamezno podintervencijo 
v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo in uredbo, ki ureja 
izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026. Zahtevki so 
sestavni del zbirne vloge iz uredbe, ki ureja izvedbo intervencij 
kmetijske politike za leto 2026.

(2) Zahtevek za podintervencijo DŽ – govedo, zahtevek 
za podintervencijo DŽ – drobnica in zahtevek za podinterven-
cijo DŽ – konji se vlagajo za kmetijsko gospodarstvo. Zahtevek 
za podintervencijo DŽ – prašiči in zahtevek za podintervencijo 
DŽ – perutnina pa se, kjer je na kmetijskem gospodarstvu več 
gospodarstev, vložita za vsako posamezno gospodarstvo, za 
katero se podintervencija DŽ – prašiči oziroma podintervencija 
DŽ – perutnina uveljavljata.

7. člen
(usposabljanje)

(1) Nosilec kmetijskega gospodarstva iz 5. člena te ured-
be ali član kmetije oziroma oseba, zaposlena na kmetijskem 
gospodarstvu, mora opraviti usposabljanje s področja inter-
vencije DŽ v obsegu najmanj štirih pedagoških ur v skladu 
z uredbo, ki ureja izvedbo intervencije izmenjava znanja in 
prenos informacij ter usposabljanje svetovalcev.

(2) Če usposabljanje iz prejšnjega odstavka opravi udele-
ženec, ki je samostojni podjetnik posameznik ali je zaposlen pri 
pravni ali fizični osebi, registrirani za opravljanje kmetijske de-
javnosti, se to usposabljanje šteje za opravljeno obveznost tudi 
za kmetijsko gospodarstvo, na katerem je udeleženec usposa-
bljanja nosilec kmetijskega gospodarstva ali član kmetije.

(3) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena no-
silcu kmetijskega gospodarstva iz 5. člena te uredbe ali članu 
kmetije oziroma osebi, zaposleni na kmetijskem gospodarstvu, 
ki so že opravili usposabljanje na podlagi uredbe, ki ureja 
intervencijo DŽ za leto 2023, uredbe, ki ureja intervencijo DŽ 
za leto 2024, ali uredbe, ki ureja intervencijo DŽ za leto 2025, 
usposabljanja za leto 2026 ni treba opraviti.

(4) Upravičenec, pri katerem je bila za leto 2025 ugoto-
vljena kršitev zaradi neopravljenega usposabljanja na podlagi 
uredbe, ki ureja intervencijo DŽ za leto 2025, ali ki usposa-
bljanja ni opravil zaradi višje sile ali izjemnih okoliščin, mora 
opraviti usposabljanje v skladu s prvim odstavkom tega člena.

(5)  Agencija Republike Slovenije za kmetijske trge in 
razvoj podeželja (v nadaljnjem besedilu: agencija) za upravni 
pregled izpolnjevanja zahteve glede usposabljanja iz tega čle-
na, ki se izvaja v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo in ured-
bo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, 
15. januarja 2027 iz evidence o izobraževanju, usposabljanju in 
svetovanju za potrebe kmetijstva in razvoja podeželja iz zako-
na, ki ureja kmetijstvo, za to kmetijsko gospodarstvo prevzame 
številko KMG-MID in število opravljenih ur usposabljanja.

2. Podintervencija DŽ – prašiči

8. člen
(vstopni pogoji)

(1)  Upravičenec mora imeti za gospodarstvo, na kate-
rem uveljavlja podintervencijo DŽ – prašiči, izveden pregled 

gospodarstva in podatke iz pregleda gospodarstva najpozneje 
en dan pred vložitvijo zahtevka iz 6. člena te uredbe, vnesene 
v Centralni register prašičev (v nadaljnjem besedilu: CRPš) iz 
pravilnika, ki ureja identifikacijo in registracijo prašičev.

(2)  Upravičenec mora na posameznem gospodarstvu, 
za katero uveljavlja podintervencijo DŽ – prašiči, vsaj na en 
prvi dan v mesecu za mesece do oddaje zahtevka v tekočem 
letu rediti:

– 10 ali več plemenskih svinj oziroma plemenskih mladic, 
če uveljavlja zahteve iz 11. člena te uredbe, ki se nanašajo na 
plemenske mladice, plemenske svinje ali tekače;

– 50 ali več tekačev, če uveljavlja zahteve iz 11. člena te 
uredbe, ki se nanašajo na tekače, in vstopni pogoj iz prejšnje 
alineje ni izpolnjen;

– 50 ali več pitancev, če uveljavlja zahteve iz 11. člena te 
uredbe, ki se nanašajo na prašiče pitance.

(3)  Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 
pregled gospodarstva ni potreben, če ima upravičenec že 
opravljen pregled gospodarstva na podlagi uredbe, ki ureja 
intervencijo DŽ za leto 2023, uredbe, ki ureja intervencijo DŽ 
za leto 2024, ali uredbe, ki ureja intervencijo DŽ za leto 2025, 
in v letu 2026 v primerjavi z letom 2025 na gospodarstvu ni 
sprememb glede izpolnjevanja zahtev iz 11. člena te uredbe. 
Če so v letu 2026 v primerjavi z letom 2025 na gospodarstvu 
nastale spremembe glede izpolnjevanja zahtev iz 11. člena te 
uredbe, pa mora biti znova opravljen pregled gospodarstva iz 
prvega odstavka tega člena.

9. člen
(pregled gospodarstva)

(1) Pregled gospodarstva iz prvega odstavka prejšnjega 
člena obsega najmanj:

1. pregled in popis podatkov o objektih na gospodarstvu, 
podatkov o številu plemenskih svinj in plemenskih mladic ter 
številu tekačev in pitancev;

2. pregled pogojev za izpolnjevanje posamezne zahteve 
iz 12. člena te uredbe;

3.  določitev največjega dovoljenega števila živali v pri-
meru uveljavljanja zahtev za večjo neovirano talno površino iz 
druge alineje 1. točke in prve ali druge alineje 2. točke prvega 
odstavka 11. člena te uredbe;

4. izris tlorisa za posamezni objekt na gospodarstvu, v ka-
terem je bil opravljen pregled izpolnjevanja zahtev, z vrisanimi 
boksi in vnesenimi dimenzijami boksov;

5. v primeru uveljavljanja zahteve za izpust tudi izris tlori-
sa izpustov z vnesenimi dimenzijami.

(2) Pregled gospodarstva iz prejšnjega odstavka izvede 
agencija.

(3) Pregled gospodarstva je za upravičenca brezplačen.

10. člen
(trajanje obveznosti)

Upravičenec mora izpolnjevati obveznosti iz podinterven-
cije DŽ – prašiči od 1. januarja do 31. decembra 2026.

11. člen
(nabor mogočih zahtev)

(1)  Za pridobitev plačil za podintervencijo DŽ – prašiči 
mora upravičenec na posameznem gospodarstvu, za katero 
uveljavlja podintervencijo DŽ – prašiči, izpolnjevati najmanj eno 
od naslednjih zahtev:

1. za plemenske svinje in plemenske mladice:
– zahtevo za skupinsko rejo z izpustom,
– zahtevo za 15 % večjo neovirano talno površino na žival 

v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pravilnikom, 
ki ureja zaščito rejnih živali,

– zahtevo za dodatno ponudbo strukturne voluminozne 
krme;

2. za tekače in pitance:
– zahtevo za 15 % večjo neovirano talno površino na žival 

v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pravilnikom, 
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ki ureja zaščito rejnih živali, z najmanj 40-odstotnim deležem 
polnih tal,

– zahtevo za 20 % večjo neovirano talno površino na žival 
v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pravilnikom, 
ki ureja zaščito rejnih živali,

– zahtevo za zagotovitev obogatitve okolja z zaposlitve-
nim materialom;

3. za pitance: zahtevo za skupinsko rejo z izpustom.
(2) Upravičenec mora na celotnem gospodarstvu izpol-

njevati izbrano zahtevo iz prejšnjega odstavka pri vseh prašičih 
posamezne kategorije, na katero se izbrana zahteva nanaša. 
Kombinacija zahtev iz prve in druge alineje 2. točke prejšnjega 
odstavka pri isti kategoriji prašičev na istem gospodarstvu ni 
mogoča.

12. člen
(pogoji za izpolnjevanje posamezne zahteve)

(1)  Za izpolnjevanje posamezne zahteve iz prvega od-
stavka prejšnjega člena morajo biti izpolnjeni pogoji iz tega 
člena.

(2) Pri zahtevi za skupinsko rejo z izpustom mora biti ple-
menskim svinjam in plemenskim mladicam zagotovljen stalni 
ali izmenični dostop do izpusta. Površina izpusta mora biti 
najmanj 1,3 m2 na žival, za štiri živali ali manj pa najmanj 6 m2 
in z minimalno dolžino krajše stranice izpusta 2 m. Pri izmenič-
nem dostopu do izpusta se njegova površina računa glede na 
število živali, ki so v njem istočasno. Pri izmeničnem izpustu 
mora upravičenec voditi dnevnik ali urnik izpustov iz Priloge 1, 
ki je sestavni del te uredbe, za vse skupine živali, pri čemer 
skupina živali pomeni živali, ki so v izpustu istočasno. Vsaka 
skupina mora biti v izpustu najmanj dvakrat tedensko, vsakič 
najmanj po dve uri. Boksi, iz katerih se živali izpustijo, morajo 
biti označeni tako, da je mogoče spremljati, katere živali so v 
izpustu istočasno. Izpust mora biti urejen tako, da se prepreči 
izlivanje, izpiranje ali odtekanje izcedkov v površinske ali pod-
zemne vode ali okolje.

(3)  Pri zahtevi za 15 % večjo neovirano talno površino 
na žival v skupinskih boksih glede na predpisano, mora biti za 
plemenske svinje in plemenske mladice v skupinskih boksih 
zagotovljena za 15 % večja talna površina na žival glede na 
površino, določeno s pravilnikom, ki ureja zaščito rejnih živali, 
kar pomeni:

– površina skupinskega boksa za pet živali ali manj mora 
biti najmanj 2,07 m2 na plemensko mladico in 2,85 m2 na ple-
mensko svinjo;

–  površina skupinskega boksa za 6–39 živali mora biti 
najmanj 1,89 m2 na plemensko mladico in 2,59 m2 na plemen-
sko svinjo;

– površina skupinskega boksa za 40 živali ali več mora 
biti najmanj 1,70 m2 na plemensko mladico in 2,33 m2 na ple-
mensko svinjo;

– najmanjša površina polnih tal v skupinskem boksu mora 
biti 1,09 m2 na plemensko mladico in 1,50 m2 na plemensko 
svinjo, največ 15 % te površine je lahko drenažnih odprtin.

(4) Pri zahtevi za dodatno ponudbo strukturne volumino-
zne krme je treba pri krmljenju plemenskih svinj in plemenskih 
mladic v skupinski reji v čakališču zaradi izboljšanja občutka 
sitosti, preprečevanja stereotipij, boljše prebave in konsistence 
blata ter omogočanja dodatne zaposlitve in s tem ugodnega 
učinka na zmanjšanje agresivnega vedenja med svinjami v 
skupini osnovnemu obroku, ki zadovoljuje potrebe po ener-
giji in hranilih, dodajati strukturno voluminozno krmo po volji 
(ad libitum).

(5) Za strukturno voluminozno krmo iz prejšnjega odstav-
ka se štejejo slama žit in sveže, silirane ali posušene poljščine, 
sestavljene iz trave, metuljnic ali zelišč, ki se običajno opisujejo 
kot silaža, senaža, seno (mrva) ali zelena krma in koruzna 
silaža (silirane cele rastline koruze ali njihovi deli). Strukturna 
voluminozna krma se lahko poklada v korito, na tla v boksu ali 
v jasli različnih izvedb.

(6)  Pri zahtevi za 15 % večjo neovirano talno površino 
na žival v skupinskih boksih glede na predpisano za tekače 
in pitance mora biti v skupinskih boksih zagotovljena za 15 % 
večja talna površina na žival glede na površino, določeno s 
pravilnikom, ki ureja zaščito rejnih živali, in sicer za vsakega 
tekača oziroma pitanca:

1. do vključno 10 kg: 0,17 m2,
2. nad 10 do vključno 20 kg: 0,23 m2,
3. nad 20 do vključno 30 kg: 0,35 m2,
4. nad 30 do vključno 50 kg: 0,46 m2,
5. nad 50 do vključno 85 kg: 0,63 m2,
6. nad 85 do vključno 110 kg: 0,75 m2,
7. nad 110 kg: 1,15 m2.
(7) Pri zahtevi iz prejšnjega odstavka morajo biti na naj-

manj 40 % neovirane talne površine boksa polna tla. V polnih 
tleh je lahko največ 15 % drenažnih odprtin.

(8)  Pri zahtevi za 20 % večjo neovirano talno površino 
na žival v skupinskih boksih glede na predpisano za tekače 
in pitance mora biti v skupinskih boksih zagotovljena za 20 % 
večja talna površina na žival glede na površino, določeno s 
pravilnikom, ki ureja zaščito rejnih živali, in sicer za vsakega 
tekača oziroma pitanca:

1. do vključno 10 kg: 0,18 m2,
2. nad 10 do vključno 20 kg: 0,24 m2,
3. nad 20 do vključno 30 kg: 0,36 m2,
4. nad 30 do vključno 50 kg: 0,48 m2,
5. nad 50 do vključno 85 kg: 0,66 m2,
6. nad 85 do vključno 110 kg: 0,78 m2,
7. nad 110 kg: 1,20 m2.
(9) Pri zahtevi iz prejšnjega odstavka polna tla niso ob-

vezna.
(10) Če so pri zahtevah iz tretjega, šestega in osmega 

odstavka tega člena v boksu hkrati različne kategorije praši-
čev, mora površina boksa ustrezati največji kategoriji prašičev 
v boksu glede na normative iz tretjega, šestega in osmega 
odstavka tega člena.

(11) Tekačem in pitancem je treba zagotoviti obogatitev 
okolja z materialom za zaposlitev, da se jim tako omogoči 
zadovoljevanje njihovih naravnih potreb po iskanju hrane, gri-
zenju, raziskovanju in manipuliranju. Zato je treba tekačem in 
pitancem dati vsaj en optimalen material po volji (ad libitum). Za 
optimalen material za zaposlitev se štejejo slama, seno, silaža 
oziroma senaža kot nastilj ali pa kot dodatek na tla v boksu ali 
v jasli različnih izvedb.

(12) Pri zahtevi za skupinsko rejo z izpustom mora biti 
pitancem zagotovljen stalni ali izmenični dostop do izpusta. 
Površina izpusta mora biti najmanj 0,55 m2 na pitanca, dol-
žina krajše stranice izpusta pa mora biti najmanj 2 m. Pri 
izmeničnem dostopu do izpusta se njegova površina računa 
glede na število živali, ki so v njem istočasno. Pri izmeničnem 
izpustu mora upravičenec voditi dnevnik ali urnik izpustov iz 
Priloge 1 te uredbe za vse skupine živali, pri čemer skupina 
živali pomeni živali, ki so v izpustu istočasno. Vsaka skupina 
mora biti v izpustu najmanj dvakrat tedensko, vsakič najmanj 
po dve uri. Boksi, iz katerih se živali izpustijo, morajo biti 
označeni tako, da je mogoče spremljati, katere živali so v 
izpustu istočasno. Izpust mora biti urejen tako, da se prepre-
či izlivanje, izpiranje ali odtekanje izcedkov v površinske ali 
podzemne vode ali okolje.

13. člen
(podatek o staležu prašičev)

(1)  Upravičenec mora v CRPš priglašati informacije v 
skladu s pravilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo pra-
šičev.

(2) Agencija pridobi podatek o številu tekačev, pitancev, 
plemenskih svinj in plemenskih mladic na gospodarstvu za 
vsak prvi dan v mesecu v obdobju trajanja obveznosti iz 10. čle-
na te uredbe iz priglašenih informacij v CRPš najpozneje do 
31. januarja 2027.
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14. člen
(plačilo)

(1) Plačilo se dodeli za povprečno število prašičev med 
trajanjem obveznosti iz 10. člena te uredbe, izraženo v glavah 
velike živine (v nadaljnjem besedilu: GVŽ), za tiste kategorije 
prašičev, za katere upravičenec uveljavlja zahteve na posame-
znem gospodarstvu. Povprečno število prašičev se izračuna iz 
podatkov o številu prašičev posamezne kategorije na vsak prvi 
dan v mesecu v CRPš za posamezno gospodarstvo.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek se pri razliki med šte-
vilom prašičev, priglašenim v CRPš, in številom prašičev, ugo-
tovljenim s pregledom na kraju samem, izračuna povprečno 
število prašičev na podlagi ugotovljenega števila prašičev, pri 
čemer se upoštevata 17. člen te uredbe glede ugotovitev kon-
trolorja in 18. člen te uredbe glede upravnih sankcij.

(3)  Upravičenec je upravičen do plačila, če povprečno 
število prašičev iz prvega odstavka tega člena na posameznem 
gospodarstvu ni manjše od vstopnega pogoja, določenega v 
drugem odstavku 8. člena te uredbe.

(4)  Če upravičenec uveljavlja zahteve iz druge alineje 
1. točke oziroma prve ali druge alineje 2. točke prvega odstavka 
11. člena te uredbe, je do plačila za te zahteve upravičen le, 
če število prašičev posamezne kategorije na noben prvi dan v 
mesecu v obdobju trajanja obveznosti iz 10. člena te uredbe ne 
preseže največjega dovoljenega števila živali, za posamezno 
zahtevo opredeljenega v pregledu gospodarstva in vnesenega 
v CRPš. Tudi število prašičev, ugotovljeno s pregledom na kraju 
samem, ne sme preseči največjega dovoljenega števila živali.

(5) Če se med trajanjem obveznosti iz 10. člena te ured-
be na gospodarstvu število prašičev zaradi razširitve oziroma 
dograditve hlevskih zmogljivosti poveča in se s tem preseže 
največje dovoljeno število živali na gospodarstvu, mora imeti 
upravičenec izveden ponovni pregled gospodarstva in v CRPš 
vneseno novo največje dovoljeno število živali. Novo največje 
dovoljeno število živali mora biti v CRPš vneseno v tekočem 
mesecu po povečanju staleža. Predlog za ponovni pregled 
mora upravičenec sporočiti agenciji najpozneje štirinajst dni 
pred koncem tekočega meseca.

(6) Ne glede na prvi odstavek tega člena se pri povečanju 
števila prašičev iz prejšnjega odstavka za izračun povprečnega 
števila prašičev upoštevajo podatki o staležu iz CRPš in najve-
čje dovoljeno število živali, določeno v pregledu gospodarstva, 
ki je bil izveden pred pregledom zaradi povečanja števila pra-
šičev, na naslednji način:

–  iz CRPš se upoštevajo vsi podatki o staležu prašičev 
do datuma, na katerega je bilo v skladu s prejšnjim odstavkom 
vneseno novo največje število živali;

–  po datumu, na katerega je bilo v skladu s prejšnjim 
odstavkom vneseno novo največje število živali, se za vsak 
prvi dan v mesecu, na katerega je število prašičev večje od 
največjega dovoljenega števila živali, določenega v pregledu 
gospodarstva, ki je bil izveden pred pregledom zaradi poveča-
nja števila prašičev, upošteva največje dovoljeno število živali 
iz pregleda gospodarstva, izvedenega pred pregledom zaradi 
povečanja števila prašičev;

–  po datumu, na katerega je bilo v skladu s prejšnjim 
odstavkom vneseno novo največje število živali, se za vsak 
prvi dan v mesecu, na katerega je število prašičev manjše od 
največjega dovoljenega števila živali, določenega v pregledu 
gospodarstva, ki je bil izveden pred pregledom zaradi poveča-
nja števila prašičev, upošteva prijavljeno število prašičev.

(7)  Za preračun števila prašičev v GVŽ se v skladu s 
Prilogo Izvedbene uredbe 2021/2290/EU upoštevajo naslednji 
koeficienti:

– plemenske svinje in plemenske mladice, težje od 50 kg: 
0,5,

– drugi prašiči (tekači in pitanci): 0,3.
(8) Skupna višina plačila za podintervencijo DŽ – prašiči 

je vsota zneskov za posamezne zahteve iz 15. člena te uredbe, 
za katere je upravičenec vložil zahtevek in za katere izpolnjuje 
pogoje iz 12. člena te uredbe.

(9) V primeru višje sile ali izjemnih okoliščin se za obra-
čun plačila upošteva povprečno število prašičev, izračunano iz 
podatkov o staležu prašičev iz prejšnjega člena v obdobju do 
nastanka višje sile ali izjemnih okoliščin.

15. člen
(višina plačila za posamezno zahtevo)

Višina plačila za izvajanje posamezne zahteve za podin-
tervencijo DŽ – prašiči letno je za:

1. plemenske svinje in mladice:
– zahteva za skupinsko rejo z izpustom 41,06 eura/GVŽ,
– zahteva za 15 % večjo neovirano talno površino na žival 

v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pravilnikom, 
ki ureja zaščito rejnih živali 121,06 eura/GVŽ,

– zahteva za dodatno ponudbo strukturne voluminozne 
krme 69,75 eura/GVŽ;

2. tekače in pitance:
– zahteva za 15 % večjo neovirano talno površino na žival 

v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pravilnikom, 
ki ureja zaščito rejnih živali, z najmanj 40-odstotnim deležem 
polnih tal 75,66 eura/GVŽ,

– zahteva za 20 % večjo neovirano talno površino na žival 
v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pravilnikom, 
ki ureja zaščito rejnih živali 65,44 eura/GVŽ,

– zahteva za zagotovitev obogatitve okolja z zaposlitve-
nim materialom: 21,47 eura/GVŽ;

3.  pitance: zahteva za skupinsko rejo z izpustom 
41,06 eura/GVŽ.

16. člen
(pregled na kraju samem)

(1) Pri pregledu na kraju samem, ki se opravi v skladu 
z zakonom, ki ureja kmetijstvo in uredbo, ki ureja izvedbo 
intervencij kmetijske politike za leto 2026, kontrolor preverja 
izpolnjevanje zahtev za podintervencijo DŽ – prašiči in stalež 
prašičev. Za ta namen mu mora upravičenec na preverjanem 
gospodarstvu zagotoviti vso dokumentacijo za to gospodarstvo.

(2)  Kontrolor na kraju samem preveri število prašičev 
po posameznih kategorijah iz drugega odstavka 13. člena te 
uredbe. Na gospodarstvu, za katero upravičenec uveljavlja 
podintervencijo DŽ – prašiči, kontrolor preveri, ali ugotovljeno 
število prašičev ustreza stanju v CRPš na dan pregleda na 
kraju samem in na prvi dan v mesecu izvedbe pregleda, pri tem 
pa upošteva tudi dokumentacijo (dobavnica, račun, spremni list 
in podobno) in register prašičev v obratu.

(3) Pri pregledu izpolnjevanja posameznih zahtev iz prve 
in druge alineje 1. točke, prve in druge alineje 2. točke in 3. toč-
ke prvega odstavka 11.  člena te uredbe kontrolor upošteva 
število živali, ki glede na merila iz 12. člena te uredbe ustreza 
ugotovljeni površini boksa oziroma izpusta.

17. člen
(preveritev staleža prašičev)

(1) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem iz prejšnje-
ga člena za prijavljene podatke v CRPš ugotovi, da je število 
prašičev posamezne kategorije na gospodarstvu manjše od 
števila prašičev, prijavljenega v CRPš na prvi dan v tekočem 
mesecu, ter prijavljeno in ugotovljeno število prašičev posame-
zne kategorije ne presega največjega dovoljenega števila živali 
za izpolnjevanje posameznih zahtev iz druge alineje 1. točke 
ter prve in druge alineje 2. točke prvega odstavka 11. člena te 
uredbe, ki jih je upravičenec prijavil v zahtevku, se pri izraču-
nu povprečnega števila prašičev upošteva ugotovljeno število 
prašičev.

(2) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem iz prejšnjega 
člena za prijavljene podatke v CRPš ugotovi, da je število pra-
šičev posamezne kategorije na gospodarstvu večje od števila, 
prijavljenega v CRPš na prvi dan v tekočem mesecu, ter prija-
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vljeno in ugotovljeno število prašičev posamezne kategorije ne 
presega največjega dovoljenega števila živali za izpolnjevanje 
posameznih zahtev iz druge alineje 1. točke ter prve in druge 
alineje 2. točke prvega odstavka 11. člena te uredbe, ki jih je 
upravičenec prijavil v zahtevku, se pri izračunu povprečnega 
števila prašičev upošteva prijavljeno število prašičev v CRPš.

(3) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem iz prejšnjega 
člena za prijavljene podatke, poročane v mesecu izvedbe pre-
gleda na kraju samem v CRPš, ugotovi, da je število prašičev 
posamezne kategorije na gospodarstvu večje od števila praši-
čev, prijavljenega v CRPš na prvi dan v tekočem mesecu, in 
da ugotovljeno število prašičev posamezne kategorije presega 
največje dovoljeno število živali za izpolnjevanje posameznih 
zahtev iz druge alineje 1. točke ter prve in druge alineje 2. toč-
ke prvega odstavka 11. člena te uredbe, ki jih je upravičenec 
prijavil v zahtevku, je to razlog za zavrnitev zahtevka.

(4) Ugotovitve kontrolorja glede staleža, ki niso oprede-
ljene v tem členu, se obravnavajo v skladu z 18.  členom te 
uredbe.

18. člen
(upravne sankcije)

(1) Upravne sankcije za podintervencijo DŽ – prašiči se iz-
vedejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo in uredbo, ki ure-
ja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, in uredbo, 
ki ureja pogojenost, ter v skladu z določbami tega člena.

(2)  Če je prijavljeno število prašičev v CRPš večje od 
števila prašičev na gospodarstvu, ugotovljenega s pregledom 
iz 16. člena te uredbe, in če ni preseženo največje dovoljeno 
število živali iz tretjega odstavka prejšnjega člena, se upravne 
sankcije izvedejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo in 
uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026. Če je z upravnim pregledom ali pregledom na kraju 
samem ugotovljeno, da je največje dovoljeno število živali iz 
tretjega odstavka prejšnjega člena preseženo, je to razlog za 
zavrnitev zahtevka.

(3) Če upravičenec za zahteve iz tretjega, četrtega, še-
stega, osmega in enajstega odstavka 12.  člena te uredbe 
na enem od gospodarstev ne izpolnjuje predpisanih zahtev 
ravnanja iz uredbe, ki ureja pogojenost, za zahteve iz tretjega, 
četrtega, šestega, osmega in enajstega odstavka 12. člena te 
uredbe, je to razlog za zavrnitev zahtevka za to zahtevo na 
vseh gospodarstvih, na katerih jo uveljavlja, pri vseh drugih 
zahtevah, ki jih uveljavlja, pa se uporabijo upravne sankcije 
zaradi neizpolnjevanja zahtev iz uredbe, ki ureja pogojenost.

(4) Upravne sankcije zaradi kršitev pogojev za posame-
zne zahteve iz 12. člena te uredbe in upravne sankcije zaradi 
kršitev obveznosti iz 7. člena te uredbe so opredeljene v Kata-
logu upravnih sankcij iz Priloge 2, ki je sestavni del te uredbe.

3. Podintervencija DŽ – govedo

19. člen
(vstopni pogoj)

(1) Upravičenec mora na dan vnosa zahtevka za posa-
mezno zahtevo za podintervencijo DŽ – govedo rediti najmanj 
tako število goveda, kot ustreza dvema GVŽ goveda, razen za 
zahtevi iz tretje in četrte alineje 20. člena te uredbe.

(2) Za preračun števila goveda v GVŽ se v skladu s Pri-
logo Izvedbene uredbe 2021/2290/EU upoštevajo naslednji 
koeficienti:

– govedo, mlajše od šestih mesecev: 0,4,
– govedo od šestega meseca do dveh let starosti: 0,6,
– govedo, starejše od dveh let: 1,0.
(3) Upravičenec mora imeti vsaj en dan pred oddajo zah-

tevka iz 6. člena te uredbe urejene vse podatke v Centralnem 
registru goveda (v nadaljnjem besedilu: CRG) v skladu s pra-
vilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo goveda.

20. člen
(nabor mogočih zahtev)

Za pridobitev plačil za podintervencijo DŽ – govedo mora 
upravičenec izpolnjevati najmanj eno od naslednjih zahtev:

– paša goveda,
– izpust,
– vzreja telet,
– izkoreninjenje goveje virusne diareje (v nadaljnjem be-

sedilu: izkoreninjenje BVD).

21. člen
(paša goveda)

(1) Paša goveda se lahko izvaja na kmetijskih površinah 
kmetijskega gospodarstva upravičenca in na planini oziroma 
skupnem pašniku drugega nosilca kmetijskega gospodarstva.

(2) Pri izvajanju paše morajo biti za govedo, za katero 
upravičenec uveljavlja pašo goveda, izpolnjeni naslednji pogoji:

1. govedo se mora pasti neprekinjeno najmanj 120 dni 
(v nadaljnjem besedilu: obdobje paše za govedo) v času od 
1. aprila do 15. novembra 2026;

2. govedo lahko prenočuje v hlevu;
3. krave molznice se morajo dnevno pasti vsaj v času med 

obema molžama;
4.  zatiranje notranjih zajedavcev mora biti izvedeno na 

podlagi predhodne koprološke analize;
5. voditi je treba dnevnik paše na obrazcu iz Priloge 3, ki 

je sestavni del te uredbe;
6. obtežba z živalmi, ki jih upravičenec navede v zahtevku 

iz 6. člena te uredbe, glede na skupno površino grafičnih enot 
rabe zemljišča kmetijskega gospodarstva (v nadaljnjem be-
sedilu: GERK), na katerih je izvajanje paše dovoljeno in ki jih 
upravičenec navede v zbirni vlogi, ne sme presegati 5 GVŽ/ha, 
razen če se paša izvaja tudi na planini oziroma skupnem pa-
šniku drugega nosilca kmetijskega gospodarstva. Pri tem se 
upoštevajo le GERK, ki imajo v skladu s pravilnikom, ki ureja 
register kmetijskih gospodarstev, določeno vrsto rabe 1100 – 
njiva, 1131 – začasno travinje, 1161 – hmeljišče v premeni, 
1300 – trajni travnik, 1320 – travinje z razpršenimi neupraviče-
nimi značilnostmi in 1222 – ekstenzivni sadovnjak, ki mora biti 
zatravljen. GERK z vrsto rabe 1100 – njiva in 1161 – hmeljišče 
v premeni morajo biti zasejani s travami, travno-deteljnimi 
mešanicami ali deteljno-travnimi mešanicami, ki so na površini 
prisotne pretežni del vegetacijskega obdobja.

(3)  Začetka obdobja paše za govedo ni mogoče uve-
ljavljati pred 1.  aprilom 2026 oziroma pred datumom vnosa 
zahtevka iz 6. člena te uredbe.

(4) Koprološka analiza iz 4. točke drugega odstavka tega 
člena in izdaja zdravil za tretiranje živali na podlagi rezultatov 
koprološke analize morata biti opravljeni dvakrat letno, in sicer 
spomladi in jeseni. Spomladi morata biti koprološka analiza in 
izdaja zdravil za tretiranje živali opravljeni pred začetkom paše, 
podatki iz 16. točke 2. člena te uredbe, razen datuma izdaje 
zdravil, pa morajo biti vneseni v seznam koproloških analiz 
pred datumom vnosa zahtevka iz 6. člena te uredbe. Jeseni 
mora biti koprološka analiza izdelana v obdobju od štirinajst 
dni pred končanim obdobjem paše za govedo do 31. decembra 
2026, podatki iz 16. točke 2.  člena te uredbe pa morajo biti 
vneseni v seznam koproloških analiz najpozneje do 31. janu-
arja 2027. Za koprološko analizo se vzame najmanj en skupni 
vzorec blata za vsakih 20 govedi. Izdaja zdravil za tretiranje ži-
vali proti notranjim zajedavcem se izvede na podlagi pozitivnih 
rezultatov koprološke analize in strokovne presoje veterinarja. 
Krave, katerih mleko se uporablja za prehrano ljudi, se lahko 
tretirajo v času presušitve.

(5) Jeseni upravičenec odda vzorec blata za koprološko 
analizo verificiranim veterinarskim organizacijam po končanem 
obdobju paše za govedo najpozneje do 30. novembra 2026.

(6) Ne glede na 1. točko drugega odstavka tega člena se 
obdobje paše za govedo za posamezne živali lahko prekine 
zaradi telitve, bolezni ali poškodbe, nevarnosti napada velikih 
zveri in izjemnih vremenskih razmer. Če ta prekinitev skupno 
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ne traja več kot deset dni, je ni treba sporočiti agenciji, temveč 
se trajanje in razlog za prekinitev navedeta le v dnevniku paše.

(7) Če upravičenec za posamezno žival ali več živali ne 
zagotovi celotnega obdobja paše za govedo iz 1. točke druge-
ga odstavka tega člena, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s 55. členom te uredbe;

– prekinitve paše zaradi razlogov iz prejšnjega odstavka 
za posamezno govedo, razen nevarnosti napada velikih zveri, 
daljše od desetih dni, v sedmih dneh po tem obdobju umakniti 
zahtevek v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetij-
ske politike za leto 2026;

– nevarnosti napada velikih zveri iz prejšnjega odstavka 
sporočiti višjo silo v skladu s 55. členom te uredbe;

– pogina, kraje ali izgube živali ali če žival zapusti kme-
tijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje v zakol pred 
izpolnitvijo obveznosti iz četrtega odstavka tega člena v CRG 
priglasiti premik, ki se v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo 
intervencij kmetijske politike za leto 2026, šteje za pisni umik 
zahtevka za posamezno žival.

(8) Ne glede na določbo četrte alineje prejšnjega odstavka 
se v primeru, da posamezna žival jeseni po opravljeni kopro-
loški analizi pogine, je ukradena ali izgubljena, se proda ali 
odda v zakol, šteje, da je ta žival izpolnila obveznost iz četrtega 
odstavka tega člena.

(9) Če v obdobju paše za govedo poteka paša na pla-
nini ali skupnem pašniku ali gre žival na sejem, razstavo ali v 
osemenjevalni center ali se živali premaknejo na pašo na drugo 
gospodarstvo znotraj kmetijskega gospodarstva in se premik 
živali sporoči v skladu s pravilnikom, ki ureja identifikacijo in 
registracijo goveda, se ta premik šteje za izpolnjevanje obdobja 
paše za govedo.

(10) Pri izvajanju paše je treba upoštevati, da:
–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 

30. maja na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
10. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
20. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena na 
GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembnega območja 
posebnih traviščnih habitatov, na katerih paša ni dovoljena, 
določenih v skladu s 27. členom te uredbe.

(11) Ne glede na prejšnji odstavek je paša za podinter-
vencijo DŽ – govedo dovoljena na celotnem GERK, če del 
tega GERK znotraj enega od ekološko pomembnih območij iz 
prejšnjega odstavka ni večji od 10 arov.

(12) Ne glede na deseti odstavek tega člena je paša za 
podintervencijo DŽ – govedo omejena oziroma ni dovoljena na 
celotnem GERK, če del tega GERK zunaj enega od ekološko 
pomembnih območij iz desetega odstavka tega člena ni večji 
od 10 arov.

22. člen
(izpust)

(1) Govedu mora biti zagotovljen stalni ali izmenični do-
stop do izpusta čez vse leto. Izpust mora biti urejen tako, da 
se preprečijo izlivanje, izpiranje ali odtekanje izcedkov v povr-
šinske ali podzemne vode ali okolje. Živali morajo biti v izpustu 
najmanj po dve uri na dan.

(2) Površina izpusta mora za posamezno kategorijo go-
veda obsegati najmanj:

1. za teleta 2 m2 na žival,
2. za mlado govedo od šestega meseca 

do enega leta starosti 2,5 m2 na žival,

3. za mlado govedo nad enim letom 
do dveh let starosti 4 m2 na žival,

4. za govedo, starejše od dveh let, 4,5 m2 na žival,
5. za plemenske bike 30 m2 na žival.
(3) Pri izmeničnem dostopu do izpusta mora biti čreda 

goveda na gospodarstvu razdeljena v skupine za izpust, pri 
čemer vsaka skupina uporablja izpust najmanj dve uri na dan. 
Površina izpusta mora v tem primeru ustrezati številu in kate-
goriji živali, ki so v izpustu istočasno. Pri izmeničnem izpustu 
mora upravičenec voditi dnevnik ali urnik izpustov iz Priloge 1 
te uredbe za vse skupine živali, pri čemer skupina živali pomeni 
živali, ki so v izpustu istočasno.

(4) Zahteve za izpust iz prvega odstavka tega člena in 
zahteve za pašo goveda iz prejšnjega člena ni mogoče uvelja-
vljati hkrati za isto žival.

(5) Ne glede na prvi odstavek tega člena se izpust za go-
vedo za posamezne živali lahko prekine zaradi telitve, bolezni 
ali poškodbe in izjemnih vremenskih razmer. Če ta prekinitev 
ne traja skupno več kot deset dni, je ni treba sporočiti agenciji, 
temveč se trajanje in razlog za prekinitev navedeta le v dnev-
niku ali urniku izpustov iz Priloge 1 te uredbe.

(6) Če upravičenec za posamezno žival ali več živali ne 
zagotovi celotnega obdobja izpusta za govedo iz prvega od-
stavka tega člena, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s 55. členom te uredbe;

– prekinitve izpusta zaradi razlogov iz prejšnjega odstav-
ka za posamezno govedo, ki je daljše kot deset dni, v sedmih 
dneh po tem obdobju umakniti zahtevek v skladu z uredbo, ki 
ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026;

– pogina, kraje ali izgube živali ali če žival zapusti kme-
tijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje v zakol pred 
izpolnitvijo obdobja izpusta, v CRG priglasiti premik, ki se v 
skladu z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike 
za leto 2026, šteje za pisni umik zahtevka za posamezno žival.

(7) Če gre žival v tekočem letu na sejem, razstavo ali v 
osemenjevalni center ali se živali premaknejo na drugo gospo-
darstvo znotraj kmetijskega gospodarstva, kjer je tudi izpolnje-
na zahteva iz tega člena, in se premik živali sporoči v skladu s 
pravilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo goveda, se ta 
premik šteje za izpolnjevanje zahteve za izpust.

(8) Upravičenec mora ob oddaji zahtevka iz 6. člena te 
uredbe podati izjavo, da v tekočem letu na kmetijskem gospo-
darstvu izpolnjuje zahtevo iz prvega odstavka tega člena za 
vse živali na kmetijskem gospodarstvu, za katere uveljavlja 
zahtevo iz tega člena.

23. člen
(vzreja telet)

(1)  Teletom, starejšim od osem tednov, nameščenim v 
skupinah, mora biti v skupinskih boksih čez vse leto zagotovlje-
na najmanj naslednja neovirana talna površina:

– teletom do treh mesecev starosti vsaj 2 m2 na žival,
– teletom, starejšim od treh mesecev, vsaj 2,5 m2 na žival.
(2) Vsaj na 66 % talne površine boksa morajo biti tla polna 

(ne rešetkasta) in nastlana. Za ustrezen nastilj se štejejo slama, 
seno, lesni sekanci, lesni oblanci oziroma žagovina.

(3) Upravičenec je upravičen do plačila iz 3. točke 26. čle-
na te uredbe, če so poleg zahtev iz prvega in prejšnjega od-
stavka izpolnjeni tudi naslednji pogoji:

– zahteva se izvaja za vsa teleta na kmetijskem gospo-
darstvu;

– teleta morajo biti v tekočem letu na kmetijskem gospo-
darstvu upravičenca neprekinjeno najmanj štiri mesece;

– v obdobju iz prejšnje alineje morajo biti teleta označena, 
registrirana in vodena v skladu s predpisi, ki urejajo identifika-
cijo in registracijo goveda;

– upravičenec ob oddaji zahtevka iz 6. člena te uredbe 
poda izjavo, da v tekočem letu na kmetijskem gospodarstvu 
izpolnjuje zahtevo iz prvega odstavka tega člena za vsa teleta 
na kmetijskem gospodarstvu.
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(4)  Ne glede na določbo druge alineje prejšnjega od-
stavka se v primeru, da gredo teleta na sejem ali razstavo ali 
se premaknejo na drugo gospodarstvo znotraj kmetijskega 
gospodarstva in se premik živali priglasi v skladu s pravilnikom, 
ki ureja identifikacijo in registracijo goveda, ta premik ne šteje 
za prekinitev obdobja obvezne prisotnosti telet na kmetijskem 
gospodarstvu iz druge alineje prejšnjega odstavka.

(5) Če se za teleta uveljavlja zahteva iz tega člena, hkrati 
zanje ni mogoče uveljavljati zahteve iz prve ali druge alineje 
20. člena te uredbe.

24. člen
(izkoreninjenje BVD)

(1) Vse aktivnosti za pridobitev ali ohranitev statusa čre-
de, proste BVD, se izvajajo v skladu s pravilnikom, ki ureja 
status črede, proste BVD.

(2)  Upravičenec, ki bo v letu 2026 izvajal aktivnosti za 
pridobitev statusa črede, proste BVD, ali aktivnosti za ohrani-
tev statusa črede, proste BVD, v skladu s pravilnikom, ki ureja 
status črede, proste BVD, mora do 2. marca 2026 veterinarski 
organizaciji predložiti izjavo o izvedbi aktivnosti za pridobitev ali 
ohranitev statusa črede, proste BVD, na obrazcu iz Priloge 6 te 
uredbe. Veterinarska organizacija v sedmih dneh od prejema 
izjave vnese podatek o predloženi izjavi v seznam izjav za 
izkoreninjenje goveje virusne diareje.

(3) Upravičenec, ki bo v letu 2026 izvajal aktivnosti za pri-
dobitev statusa črede, proste BVD, mora imeti opravljeno prvo 
vzorčenje za pridobitev statusa črede, proste BVD, najpozneje 
do 31.  maja 2026. Če so rezultati preiskav negativni, mora 
upravičenec izvesti drugo vzorčenje ali vložiti vlogo za odobri-
tev statusa črede, proste BVD, v skladu s pravilnikom, ki ureja 
status črede, proste BVD, najpozneje do 15. novembra 2026. 
Prijavo za odvzem vzorcev za drugo vzorčenje mora upraviče-
nec dati veterinarski organizaciji najpozneje do 30. septembra 
2026. Če so rezultati preiskav pozitivni, mora upravičenec 
zagotoviti, da veterinarska organizacija, na katero je dal prijavo 
za odvzem vzorcev, do 15. novembra 2026 začne vzorčiti živali 
za izkoreninjenje BVD.

(4)  Ne glede na določbe tretjega odstavka tega člena 
mora upravičenec, ki je v lanskem letu že izvajal aktivnosti za 
pridobitev statusa črede, proste BVD, na podlagi uredbe, ki 
ureja intervencijo DŽ v letu 2025, in je po prvem vzorčenju za-
radi pozitivnih rezultatov preiskave zagotovil, da je veterinarska 
organizacija, pri kateri je dal prijavo za odvzem vzorcev, začela 
vzorčiti živali za izkoreninjenje BVD, zagotoviti, da v letu 2026 
za pridobitev statusa veterinarska organizacija, pri kateri je dal 
prijavo za odvzem vzorcev, izvede nadaljnja vzorčenja živali za 
izkoreninjenje BVD.

(5)  Upravičenec, ki bo v letu 2026 izvajal aktivnosti za 
ohranitev statusa črede, proste BVD, mora imeti v tekočem letu 
opravljeno vzorčenje in testiranje za ohranitev statusa črede, 
proste BVD.

(6) Veterinarska organizacija mora do 31. januarja 2027 
vnesti v seznam izjav za izkoreninjenje goveje virusne diareje 
podatke o izvedenih aktivnostih iz tretjega do petega odstavka 
tega člena.

25. člen
(plačilo)

(1)  Plačilo za zahteve iz prve, druge in četrte alineje 
20. člena te uredbe se dodeli za vse kategorije goveda iz dru-
gega odstavka 19. člena te uredbe, plačilo za zahtevo iz tretje 
alineje 20. člena te uredbe pa se dodeli le za govedo, mlajše 
od šestih mesecev.

(2) Za določitev kategorij goveda iz prejšnjega odstavka 
agencija prevzame starost za posamezno žival, ki jo upravi-
čenec navede v zahtevku za podintervencijo DŽ – govedo, iz 
CRG v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske 
politike za leto 2026.

(3)  Za zahtevo iz četrte alineje 20.  člena te uredbe se 
plačilo dodeli za povprečno število goveda v tekočem letu, iz-

raženo v GVŽ. Povprečno letno število GVŽ govedi se izračuna 
kot aritmetično povprečje seštevka zmnožkov števila govedi 
posameznih kategorij iz CRG po stanju na dan 1.  februarja 
tekočega leta in na štiri reprezentativne naključno izbrane 
datume ter ustreznih koeficientov GVŽ iz drugega odstavka 
19. člena te uredbe. Za izračun se uporabi naslednja formula:

PGVŽ(GOV) = (GVŽ(1.2.) + GVŽ(D1) + GVŽ(D2) +  
GVŽ(D3) + GVŽ(D4))/5

(4) Okrajšave iz prejšnjega odstavka pomenijo:
1. PGVŽ(GOV): povprečno letno število GVŽ govedi;
2. GVŽ(1.2.): število GVŽ goveda po stanju na dan 1. fe-

bruarja tekočega leta;
3. GVŽ(D1): število GVŽ goveda po stanju na prvega od 

štirih reprezentativnih naključno izbranih datumov;
4. GVŽ(D2): število GVŽ goveda po stanju na drugega od 

štirih reprezentativnih naključno izbranih datumov;
5. GVŽ(D3): število GVŽ goveda po stanju na tretjega od 

štirih reprezentativnih naključno izbranih datumov;
6. GVŽ(D4): število GVŽ goveda po stanju na četrtega od 

štirih reprezentativnih naključno izbranih datumov.
(5) Štiri reprezentativne naključno izbrane datume iz tre-

tjega odstavka tega člena določi agencija in jih objavi na svoji 
spletni strani.

(6) Plačilo se dodeli za najmanj 2 GVŽ za vsako posame-
zno zahtevo iz 20. člena te uredbe.

26. člen
(višina plačila za posamezno zahtevo)

Višina plačila za izvajanje posamezne zahteve za podin-
tervencijo DŽ – govedo letno je za:

1. pašo goveda 52,90 eura/GVŽ;
2. izpust 41,06 eura/GVŽ;
3. vzrejo telet 60,71 eura/GVŽ;
4. izkoreninjenje BVD:
a) za pridobitev statusa 8,26 eura/GVŽ,
b) za vzdrževanje statusa 4,13 eura/GVŽ.

27. člen
(grafične evidence)

(1) Za izvajanje podintervencije DŽ – govedo iz te uredbe 
se v digitalni grafični obliki uporabljajo:

1. evidenca ekološko pomembnih območij posebnih tra-
viščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ paša ni dovolje-
na do 30. maja, iz Priloge 4, ki je sestavni del te uredbe;

2. evidenca ekološko pomembnih območij posebnih tra-
viščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ paša ni dovo-
ljena do 10. junija, iz Priloge 4 te uredbe;

3. evidenca ekološko pomembnih območij posebnih tra-
viščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ paša ni dovo-
ljena do 20. junija, iz Priloge 4 te uredbe;

4. evidenca ekološko pomembnih območij posebnih tra-
viščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ paša ni dovo-
ljena, iz Priloge 4 te uredbe.

(2)  Evidence iz prejšnjega odstavka izdela Zavod Re-
publike Slovenije za varstvo narave in jih pošlje Ministrstvu 
za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano (v nadaljnjem besedilu: 
ministrstvo).

(3) Vpogled v evidence iz prvega odstavka tega člena je 
mogoč na javnem spletnem pregledovalniku grafičnih podatkov 
ministrstva, dostopnem na spletni strani http://rkg.gov.si/GERK/
WebViewer/.

28. člen
(upravne sankcije)

(1) Upravne sankcije za podintervencijo DŽ – govedo se 
izvedejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo in uredbo, 
ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, in 

http://rkg.gov.si/GERK/WebViewer/
http://rkg.gov.si/GERK/WebViewer/
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uredbo, ki ureja pogojenost, ter v skladu s Katalogom upravnih 
sankcij iz Priloge 2 te uredbe.

(2)  Če upravičenec za zahtevo iz 23.  člena te uredbe 
na kmetijskem gospodarstvu ne izpolnjuje predpisanih zahtev 
ravnanja iz uredbe, ki ureja pogojenost, za zahtevo iz prvega 
odstavka 23. člena te uredbe, je to razlog za zavrnitev zahtevka 
za to zahtevo, pri vseh drugih zahtevah, ki jih uveljavlja, pa se 
uporabijo upravne sankcije zaradi neizpolnjevanja zahtev iz 
uredbe, ki ureja pogojenost.

4. Podintervencija DŽ – drobnica

29. člen
(vstopni pogoj)

(1) Upravičenec mora na dan vnosa zahtevka za podinter-
vencijo DŽ – drobnica rediti najmanj tako število drobnice, kot 
ustreza dvema GVŽ drobnice. Pri tem se upoštevajo vsi ovni 
in ovce ter kozli in koze, označeni s sredstvi za identifikacijo 
drobnice z identifikacijsko številko živali v skladu s pravilnikom, 
ki ureja identifikacijo in registracijo drobnice, ter stari najmanj 
devet mesecev.

(2)  Za preračun števila drobnice v GVŽ se v skladu s 
Prilogo Izvedbene uredbe Komisije 2021/2290/EU za ovce in 
koze upošteva koeficient 0,15.

(3) Upravičenec mora imeti vsaj en dan pred oddajo zah-
tevka iz 6. člena te uredbe urejene vse podatke v Centralnem 
registru drobnice (v nadaljnjem besedilu: CRD) v skladu s pra-
vilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo drobnice.

(4) Ne glede na prvi odstavek tega člena mora upraviče-
nec, ki mu je bila v letu 2025 priznana višja sila zaradi pogina 
drobnice zaradi bolezni modrikastega jezika in zaradi tega 
ne more izpolniti pogoja glede števila drobnice iz prvega od-
stavka tega člena, na dan vnosa zahtevka za podintervencijo 
DŽ – drobnica rediti najmanj tako število drobnice, kot ustreza 
enemu GVŽ drobnice.

30. člen
(obvezna in izbirni zahtevi)

(1) Podintervencija DŽ – drobnica vključuje obvezno in 
izbirni zahtevi. Upravičenec mora izvajati obvezno zahtevo, 
lahko pa izbere tudi eno ali obe izbirni zahtevi te podinterven-
cije. Izbirni zahtevi mora upravičenec izvajati za vse živali, za 
katere uveljavlja obvezno zahtevo.

(2) Obvezna zahteva iz prejšnjega odstavka je paša drob-
nice.

(3) Izbirni zahtevi iz prvega odstavka tega člena sta:
– hlevska reja drobnice in
– izpust.

31. člen
(paša drobnice)

(1) Paša drobnice se lahko izvaja na kmetijskih površinah 
kmetijskega gospodarstva upravičenca in na planini oziroma 
skupnem pašniku drugega nosilca kmetijskega gospodarstva.

(2) Pri izvajanju paše morajo biti za vse živali, za kate-
re upravičenec uveljavlja pašo drobnice, izpolnjeni naslednji 
pogoji:

1. drobnica se mora pasti neprekinjeno najmanj 210 dni 
ali najmanj 180 dni na kmetijskih gospodarstvih, razvrščenih 
na območje s krajšo vegetacijsko dobo (v nadaljnjem besedilu: 
obdobje paše za drobnico) v času od 15. marca do 30. novem-
bra 2026;

2. drobnica lahko prenočuje v hlevu;
3.  zatiranje notranjih zajedavcev mora biti izvedeno na 

podlagi predhodne koprološke analize;
4. voditi je treba dnevnik paše na obrazcu iz Priloge 3 te 

uredbe;
5. obtežba z živalmi, ki jih upravičenec navede na zahtev-

ku iz 6. člena te uredbe, glede na skupno površino GERK, na 

katerih je izvajanje paše dovoljeno in ki jih upravičenec navede 
v zbirni vlogi, ne sme presegati 3 GVŽ/ha, razen če se paša 
izvaja tudi na planini oziroma skupnem pašniku drugega nosil-
ca kmetijskega gospodarstva. Pri tem se upoštevajo le GERK, 
ki imajo v skladu s pravilnikom, ki ureja register kmetijskih 
gospodarstev, določeno vrsto rabe 1100 – njiva, 1131 – zača-
sno travinje, 1161 – hmeljišče v premeni, 1300 – trajni travnik, 
1320 – travinje z razpršenimi neupravičenimi značilnostmi in 
1222 – ekstenzivni sadovnjak, ki mora biti zatravljen. GERK z 
vrsto rabe 1100 – njiva in 1161 – hmeljišče v premeni morajo 
biti zasejani s travami, travno-deteljnimi mešanicami ali detelj-
no-travnimi mešanicami, ki so na površini prisotne pretežni del 
vegetacijskega obdobja.

(3) Ne glede na 5. točko prejšnjega odstavka se v prime-
ru, da upravičenec hkrati uveljavlja zahtevo za pašo drobnice 
in zahtevo za pašo goveda iz 20. člena te uredbe, upošteva 
obtežba z živalmi iz 6. točke drugega odstavka 21. člena te 
uredbe.

(4)  Kmetijsko gospodarstvo je razvrščeno v območje s 
krajšo vegetacijsko dobo iz prve alineje drugega odstavka tega 
člena, če ima po preveritvi geoprostorskih obrazcev zbirnih 
vlog za leto 2024 v registru kmetijskih gospodarstev več kot 
50 % grafične površine GERK z vrsto rabe 1300, 1320 in 1222 
znotraj območja s krajšo vegetacijsko dobo iz Priloge 5, ki je 
sestavni del te uredbe. Pri GERK z vrsto rabe 1222 se upošte-
vajo le GERK, ki so trajno zatravljeni na celotni površini nasada 
in imajo dvonamensko rabo. Podatki o razvrščenosti kmetijskih 
gospodarstev v območje s krajšo vegetacijsko dobo iz Priloge 
5 te uredbe so razvidni na javnem pregledovalniku grafičnih 
podatkov ministrstva, dostopnem na spletni strani http://rkg.
gov.si/GERK/WebViewer/.

(5) Začetka obdobja paše za drobnico ni mogoče uvelja-
vljati pred 15. marcem 2026 oziroma datumom vnosa zahtevka 
iz 6. člena te uredbe.

(6) Koprološka analiza iz 3. točke drugega odstavka tega 
člena in izdaja zdravil za tretiranje živali na podlagi rezultatov 
koprološke analize morata biti opravljeni dvakrat letno, in sicer 
spomladi in jeseni. Spomladi morata biti koprološka analiza in 
izdaja zdravil za tretiranje živali opravljeni pred začetkom paše, 
podatki iz 16. točke 2. člena te uredbe, razen datuma izdaje 
zdravil, pa morajo biti vneseni v seznam koproloških analiz 
pred datumom vnosa zahtevka iz 6. člena te uredbe. Jeseni 
mora biti koprološka analiza izdelana v obdobju od štirinajst dni 
pred končanim obdobjem paše za drobnico do 31. decembra 
2026, podatki iz 16. točke 2.  člena te uredbe pa morajo biti 
vneseni v seznam koproloških analiz najpozneje do 31. janu-
arja 2027. Za koprološko analizo se vzame najmanj en skupni 
vzorec blata za vsakih 100 živali. Izdaja zdravil za tretiranje ži-
vali proti notranjim zajedavcem se izvede na podlagi pozitivnih 
rezultatov koprološke analize in strokovne presoje veterinarja. 
Ovce in koze, katerih mleko se uporablja za prehrano ljudi, se 
lahko tretirajo v času presušitve.

(7) Jeseni upravičenec odda vzorec blata za koprološko 
analizo verificiranim veterinarskim organizacijam po končanem 
obdobju paše za drobnico najpozneje do 15. decembra 2026.

(8) Ne glede na 1. točko drugega odstavka tega člena se 
obdobje paše za drobnico za posamezne živali lahko prekine 
zaradi jagnjitve oziroma jaritve, bolezni ali poškodbe, nevarno-
sti napada velikih zveri in izjemnih vremenskih razmer. Če ta 
prekinitev ne traja skupno več kot deset dni, prekinitve ni treba 
sporočiti agenciji, temveč se trajanje in razlog za prekinitev 
navedeta le v dnevniku paše.

(9) Če upravičenec za posamezno žival ali več živali, za 
katere uveljavlja zahtevek za podintervencijo DŽ – drobnica, 
ne zagotovi celotnega obdobja paše za drobnico iz 1. točke 
drugega odstavka tega člena, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s 55. členom te uredbe;

– prekinitve paše zaradi razlogov iz prejšnjega odstavka 
za eno ali več živali, razen nevarnosti napada velikih zveri, 
daljše od desetih dni, po tem obdobju v sedmih dneh umakniti 
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zahtevek za te živali v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo inter-
vencij kmetijske politike za leto 2026;

–  nevarnosti napada velikih zveri sporočiti višjo silo v 
skladu s 55. členom te uredbe;

– pogina, kraje ali izgube živali ali če žival zapusti kme-
tijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje v zakol pred 
izpolnitvijo obveznosti iz šestega odstavka tega člena, v CRD 
priglasiti premik, ki se v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo 
intervencij kmetijske politike za leto 2026, šteje za pisni umik 
zahtevka za posamezno žival.

(10)  Ne glede na določbo četrte alineje prejšnjega od-
stavka se v primeru, da posamezna žival v jeseni po opravljeni 
koprološki analizi pogine, se proda ali odda v zakol, šteje, da 
je ta žival izpolnila obveznost iz šestega odstavka tega člena.

(11) Če v obdobju paše poteka paša na planini ali sku-
pnem pašniku ali gre žival na sejem, razstavo ali na odvzem 
semena za potrebe shranjevanja v genski banki ali se živali 
premaknejo na pašo na drugo gospodarstvo znotraj kmetijske-
ga gospodarstva in se premik živali sporoči v skladu s pravilni-
kom, ki ureja identifikacijo in registracijo drobnice, se ta premik 
šteje za izpolnjevanje obdobja paše za drobnico.

(12) Pri izvajanju paše je treba upoštevati, da:
–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 

30. maja na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
10. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
20. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena na 
GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembnega območja 
posebnih traviščnih habitatov, na katerih paša ni dovoljena, 
določenih v skladu s 27. členom te uredbe.

(13) Ne glede na prejšnji odstavek je paša za podinter-
vencijo DŽ – drobnica dovoljena na celotnem GERK, če del 
tega GERK znotraj enega od ekološko pomembnih območij iz 
prejšnjega odstavka ni večji od 10 arov.

(14) Ne glede na dvanajsti odstavek tega člena je paša za 
podintervencijo DŽ – drobnica omejena oziroma ni dovoljena 
na celotnem GERK, če del tega GERK zunaj enega od ekolo-
ško pomembnih območij iz dvanajstega odstavka tega člena 
ni večji od 10 arov.

32. člen
(hlevska reja drobnice)

(1) Pri hlevski reji v času izven obdobja paše za drobnico 
v tekočem letu mora biti ovcam in kozam v hlevu v skupinskih 
boksih zagotovljeno najmanj:

– 1,5 m2 neovirane talne površine na ovco oziroma kozo 
in

–  0,35  m2 neovirane talne površine na jagnje oziroma 
kozlička.

(2) Če upravičenec za posamezno žival ali več živali ne 
zagotovi celotnega obdobja hlevske reje, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s 55. členom te uredbe;

– pogina, kraje ali izgube živali ali če žival zapusti kme-
tijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje v zakol pred 
koncem tekočega leta, v CRD priglasiti premik, ki se v skladu 
z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026, šteje za pisni umik zahtevka za posamezno žival.

(3) Če gre žival v tekočem letu na sejem, razstavo ali na 
odvzem semena za potrebe shranjevanja v genski banki ali se 
živali premaknejo na drugo gospodarstvo znotraj kmetijskega 

gospodarstva, kjer je tudi izpolnjena zahteva iz tega člena, in se 
premik živali priglasi v skladu s pravilnikom, ki ureja identifika-
cijo in registracijo drobnice, se ta premik šteje za izpolnjevanje 
zahteve za hlevsko rejo drobnice.

(4) Upravičenec mora ob oddaji zahtevka iz 6. člena te 
uredbe podati izjavo, da v tekočem letu na kmetijskem gospo-
darstvu izpolnjuje zahtevo iz prvega odstavka tega člena za vse 
živali na kmetijskem gospodarstvu, za katere uveljavlja zahtevo 
iz drugega odstavka 30. člena te uredbe.

33. člen
(izpust)

(1)  V celotnem obdobju bivanja v hlevu v času izven 
obdobja paše za drobnico v tekočem letu mora biti drobnici 
zagotovljen stalni ali izmenični dostop do izpusta. Izpust mora 
biti urejen tako, da se prepreči izlivanje, izpiranje ali odtekanje 
izcedkov v površinske ali podzemne vode ali okolje. Živali mo-
rajo biti v izpustu najmanj po dve uri na dan.

(2) Površina izpusta mora obsegati najmanj:
– 2,5 m2 na ovco oziroma kozo in
– 0,5 m2 na jagnje oziroma kozlička.
(3)  Pri izmeničnem dostopu do izpusta mora biti trop 

drobnice na gospodarstvu razdeljen v skupine za izpust, pri 
čemer vsaka skupina uporablja izpust najmanj dve uri na dan. 
Površina izpusta mora v tem primeru ustrezati številu živali, ki 
so v izpustu istočasno. Pri izmeničnem izpustu mora upraviče-
nec voditi dnevnik ali urnik izpustov iz Priloge 1 te uredbe za 
vse skupine živali, pri čemer skupina živali pomeni živali, ki so 
v izpustu istočasno.

(4)  Ne glede na prvi odstavek tega člena se izpust za 
drobnico za posamezne živali lahko prekine zaradi jagnjitve 
oziroma jaritve, bolezni ali poškodbe in izjemnih vremenskih 
razmer. Če ta prekinitev ne traja skupno več kot deset dni, je 
ni treba sporočiti agenciji, temveč se trajanje in razlog za pre-
kinitev navedeta le v dnevniku ali urniku izpustov iz Priloge 1 
te uredbe.

(5) Če upravičenec za posamezno žival ali več živali ne 
zagotovi izpusta čez vse obdobje iz prvega odstavka tega 
člena, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s 55. členom te uredbe;

– pogina, kraje ali izgube živali ali če žival zapusti kme-
tijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje v zakol pred 
koncem tekočega leta, v CRD priglasiti premik, ki se v skladu 
z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026, šteje za pisni umik zahtevka za posamezno žival.

(6) Če gre žival v tekočem letu na sejem, razstavo ali na 
odvzem semena za potrebe shranjevanja v genski banki ali se 
živali premaknejo na drugo gospodarstvo znotraj kmetijskega 
gospodarstva, kjer je tudi izpolnjena zahteva iz tega člena, in se 
premik živali priglasi v skladu s pravilnikom, ki ureja identifika-
cijo in registracijo drobnice, se ta premik šteje za izpolnjevanje 
zahteve za izpust.

(7) Upravičenec mora ob oddaji zahtevka iz 6. člena te 
uredbe podati izjavo, da v tekočem letu na kmetijskem gospo-
darstvu izpolnjuje zahtevo iz tega člena za vse živali na kme-
tijskem gospodarstvu, za katere uveljavlja zahtevo iz drugega 
odstavka 30. člena te uredbe.

34. člen
(plačilo)

(1) Plačilo se dodeli za ovne in ovce ter kozle in koze, ki 
so označeni s sredstvi za identifikacijo drobnice z identifikacij-
sko številko živali v skladu s pravilnikom, ki ureja identifikacijo 
in registracijo drobnice, ter so ob oddaji zahtevka iz 6. člena te 
uredbe stari najmanj devet mesecev.

(2) Plačilo se dodeli za najmanj 2 GVŽ, razen v primeru 
iz četrtega odstavka 29. člena te uredbe, kjer se plačilo dodeli 
za najmanj 1 GVŽ.
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35. člen
(višina plačila za posamezno zahtevo)

Višina plačila za izvajanje posamezne zahteve za podin-
tervencijo DŽ – drobnica letno je za:

1. pašo drobnice:
a) 50,67 eura/GVŽ za najmanj 210 dni paše ali
b) 43,43 eura/GVŽ za najmanj 180 dni paše;
2. hlevsko rejo drobnice:
a) 52,25 eura/GVŽ na območju z 210 dni paše ali
b) 62,70 eura/GVŽ na območju s 180 dni paše;
3. izpust:
a) 17,10 eura/GVŽ na območju z 210 dni paše ali
b) 20,52 eura/GVŽ na območju s 180 dni paše.

36. člen
(grafične evidence)

Za izvajanje podintervencije DŽ – drobnica iz te uredbe 
se v digitalni obliki uporabljajo grafične evidence iz 27. člena 
te uredbe in podatki o razvrščenosti kmetijskih gospodarstev 
v območje s krajšo vegetacijsko dobo iz 31. člena te uredbe.

37. člen
(upravne sankcije)

Upravne sankcije za podintervencijo DŽ – drobnica se 
izvedejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo in uredbo, 
ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, in 
uredbo, ki ureja pogojenost, ter v skladu s Katalogom upravnih 
sankcij iz Priloge 2 te uredbe.

5. Podintervencija DŽ – konji

38. člen
(vstopni pogoj)

(1) Upravičenec mora na dan vnosa zahtevka za podin-
tervencijo DŽ – konji rediti najmanj 2 GVŽ konj.

(2) Za preračun števila konj v GVŽ se v skladu s Prilogo 
Izvedbene uredbe Komisije 2021/2290/EU za kopitarje, starej-
še od šestih mesecev, upošteva koeficient 1. Za konje, stare do 
vključno šest mesecev, pa se uporablja koeficient 0,4.

(3) Podpora se dodeli za vse kategorije registriranih čisto-
pasemskih konj, ki potencialno vstopajo v prehransko verigo. 
Reja privezanih konj ni dovoljena, razen v času krmljenja. Se-
znam pasem čistopasemskih konj je v Prilogi 7, ki je sestavni 
del te uredbe.

(4) Upravičenec mora imeti vsaj en dan pred oddajo zah-
tevka iz 6. člena te uredbe urejene vse podatke v Centralnem 
registru kopitarjev v skladu s pravilnikom, ki ureja identifikacijo 
in registracijo kopitarjev.

39. člen
(zahteva za pašo in izpust za konje)

(1)  Paša konj se lahko izvaja na kmetijskih površinah 
kmetijskega gospodarstva upravičenca in na planini oziroma 
skupnem pašniku drugega nosilca kmetijskega gospodarstva.

(2) Pri izvajanju paše morajo biti za vse živali, za katere 
upravičenec uveljavlja pašo konj, izpolnjeni naslednji pogoji:

1. konji se morajo pasti neprekinjeno najmanj 120 dni (v 
nadaljnjem besedilu: obdobje paše za konje) v letu v obdobju 
od 1. aprila do 15. novembra 2026;

2. konji lahko prenočujejo v hlevu;
3.  zatiranje zajedavcev mora biti opravljeno na podlagi 

predhodne koprološke analize spomladi pred začetkom paše 
in jeseni po končanem obdobju paše;

4. voditi je treba dnevnik paše;
5. obtežba z živalmi, ki jih upravičenec navede v zahtev-

ku iz 6. člena te uredbe, glede na skupno površino GERK, na 
katerih je izvajanje paše dovoljeno in ki jih upravičenec navede 
v zbirni vlogi, ne sme presegati 3 GVŽ/ha, razen če se paša 
izvaja tudi na planini oziroma skupnem pašniku drugega nosil-

ca kmetijskega gospodarstva. Pri tem se upoštevajo le GERK, 
ki imajo v skladu s pravilnikom, ki ureja register kmetijskih 
gospodarstev, določeno vrsto rabe 1100 – njiva, 1131 – zača-
sno travinje, 1161 – hmeljišče v premeni, 1300 – trajni travnik, 
1320 – travinje z razpršenimi neupravičenimi značilnostmi in 
1222 – ekstenzivni sadovnjak, ki mora biti zatravljen. GERK z 
vrsto rabe 1100 – njiva in 1161 – hmeljišče v premeni morajo 
biti zasejani s travami, travno-deteljnimi mešanicami ali detelj-
no-travnimi mešanicami, ki so na površini prisotne pretežni del 
vegetacijskega obdobja.

(3) Ne glede na 5. točko prejšnjega odstavka se v prime-
ru, da upravičenec hkrati uveljavlja zahtevo za pašo in izpust za 
konje in zahtevo za pašo goveda iz 20. člena te uredbe, upo-
števa obtežba z živalmi iz 6. točke drugega odstavka 21. člena 
te uredbe.

(4) V tekočem letu mora biti v času izven obdobja paše 
za konje konjem zagotovljen stalni ali izmenični dostop do 
izpusta. Izpust mora biti urejen tako, da se prepreči izlivanje, 
izpiranje ali odtekanje izcedkov v površinske ali podzemne 
vode ali okolje. Pri izpuščanju konj v izpuste je treba upoštevati 
naslednje pogoje:

– mlade živali v starosti od šestih mesecev do treh let 
morajo biti v izpustu vsaj dve uri na dan v čredi, ki šteje najmanj 
dva konja; velikost izpusta mora biti 50 m2 na posameznega 
konja;

– odrasli konji, starejši od treh let, in plemenske kobile z 
žrebeti do šestih mesecev starosti morajo biti v izpustu vsaj dve 
uri na dan v čredi, ki šteje najmanj dva konja; velikost izpusta 
mora biti najmanj 50  m2 na posameznega odraslega konja 
oziroma plemensko kobilo z žrebetom;

– plemenski žrebci morajo biti v izpustu vsaj dve uri na 
dan; velikost izpusta mora biti najmanj 200 m2 na posamezne-
ga žrebca.

(5) Pri izmeničnem dostopu do izpusta mora biti čreda 
konj na gospodarstvu razdeljena v skupine za izpust, pri čemer 
vsaka skupina uporablja izpust najmanj dve uri na dan. Povr-
šina izpusta mora v tem primeru ustrezati številu živali, ki so v 
izpustu istočasno. Pri izmeničnem izpustu mora upravičenec 
voditi dnevnik ali urnik izpustov iz Priloge 1 te uredbe za vse 
skupine živali, pri čemer skupina živali pomeni živali, ki so v 
izpustu istočasno.

(6) Upravičenec mora ob oddaji zahtevka iz 6. člena te 
uredbe podati izjavo, da v tekočem letu na kmetijskem gospo-
darstvu izpolnjuje zahtevo iz tretjega odstavka tega člena za 
vse živali na kmetijskem gospodarstvu, za katere uveljavlja 
zahtevo iz tega člena.

(7) Začetka obdobja paše za konje ni mogoče uveljavljati 
pred 1.  aprilom 2026 oziroma datumom vnosa zahtevka iz 
6. člena te uredbe.

(8) Koprološka analiza iz 3. točke drugega odstavka tega 
člena in izdaja zdravil za tretiranje živali na podlagi rezultatov 
koprološke analize morata biti opravljeni dvakrat letno, in sicer 
spomladi in jeseni. Spomladi morata biti koprološka analiza in 
izdaja zdravil za tretiranje živali opravljeni pred začetkom paše, 
podatki iz 16. točke 2. člena te uredbe, razen datuma izdaje 
zdravil, pa morajo biti vneseni v seznam koproloških analiz 
pred datumom vnosa zahtevka iz 6. člena te uredbe. Jeseni 
mora biti koprološka analiza izdelana v obdobju od štirinajst 
dni pred končanim obdobjem paše za konje do 31. decembra 
2026, podatki iz 16. točke 2.  člena te uredbe pa morajo biti 
vneseni v seznam koproloških analiz najpozneje do 31. janu-
arja 2027. Za koprološko analizo se vzame najmanj en skupni 
vzorec blata za vsakih 20 konj. Izdaja zdravil za tretiranje živali 
proti notranjim zajedavcem se izvede na podlagi pozitivnih re-
zultatov koprološke analize in strokovne presoje veterinarja.

(9) Jeseni upravičenec odda vzorec blata za koprološko 
analizo verificiranim veterinarskim organizacijam po končanem 
obdobju paše za konje najpozneje do 30. novembra 2026.

(10)  Ne glede na 1. točko drugega odstavka in četrti 
odstavek tega člena se obdobje paše za konje in izpust za 
posamezne živali lahko prekine zaradi žrebitve, bolezni ali po-



Stran 10072  /  Št. 88  /  14. 11. 2025	 Uradni list Republike Slovenije

škodbe, nevarnosti napada velikih zveri in izjemnih vremenskih 
razmer. Če ta prekinitev ne traja skupno več kot deset dni za 
pašo in deset dni za izpust, prekinitve ni treba sporočiti agenciji, 
temveč se trajanje in razlog za prekinitev navedeta le v dnevni-
ku paše oziroma dnevniku ali urniku izpusta.

(11)  Če upravičenec za vse živali ali določeno število 
živali, za katere uveljavlja zahtevek za podintervencijo DŽ – 
konji, ne zagotovi celotnega obdobja paše za konje iz 1. točke 
drugega odstavka tega člena ali izpusta iz četrtega odstavka 
tega člena, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s 55. členom te uredbe;

– prekinitve paše ali izpusta zaradi razlogov iz prejšnjega 
odstavka za eno ali več živali, razen nevarnosti napada velikih 
zveri, daljše od desetih dni, po tem obdobju v sedmih dneh 
umakniti zahtevek za te živali v skladu z uredbo, ki ureja izved-
bo intervencij kmetijske politike za leto 2026;

–  nevarnosti napada velikih zveri sporočiti višjo silo v 
skladu s 55. členom te uredbe;

–  pogina, kraje ali izgube živali ali če določeno število 
živali zapusti kmetijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje 
v zakol pred koncem tekočega leta, umakniti zahtevek v skladu 
z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026.

(12) Če v obdobju paše poteka paša na planini ali sku-
pnem pašniku ali gre žival v tekočem letu na sejem ali razstavo 
ali se živali premaknejo na pašo ali izpust na drugo gospodar-
stvo znotraj kmetijskega gospodarstva ter se premik živali spo-
roči v skladu s pravilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo 
kopitarjev, se ta premik šteje za izpolnjevanje obdobja paše in 
izpusta za konje.

(13) Pri izvajanju paše je treba upoštevati, da:
–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 

30. maja na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
10. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
20. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

–  paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena na 
GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembnega območja 
posebnih traviščnih habitatov, na katerih paša ni dovoljena, 
določenih v skladu s 27. členom te uredbe.

(14) Ne glede na prejšnji odstavek je paša za podinter-
vencijo DŽ – konji dovoljena na celotnem GERK, če del tega 
GERK znotraj enega od ekološko pomembnih območij iz prej-
šnjega odstavka ni večji od 10 arov.

(15) Ne glede na trinajsti odstavek tega člena je paša za 
podintervencijo DŽ – konji omejena oziroma ni dovoljena na 
celotnem GERK, če del tega GERK zunaj enega od ekološko 
pomembnih območij iz trinajstega odstavka tega člena ni večji 
od 10 arov.

40. člen
(plačilo)

(1) Plačilo se dodeli za vse kategorije konj.
(2)  Za določitev kategorij konj iz prejšnjega odstavka 

agencija prevzame starost za posamezno žival, ki jo upraviče-
nec navede v zahtevku za podintervencijo DŽ – konji, iz Cen-
tralnega registra kopitarjev v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo 
intervencij kmetijske politike za leto 2026.

(3) Plačilo se dodeli za najmanj 2 GVŽ.

41. člen
(višina plačila)

Višina plačila za izvajanje zahteve za pašo in izpust za 
konje je letno 48,16 eura/GVŽ.

42. člen
(grafične evidence)

Za izvajanje podintervencije DŽ – konji iz te uredbe se v 
digitalni grafični obliki uporabljajo grafične evidence iz 27. člena 
te uredbe.

43. člen
(upravne sankcije)

Upravne sankcije za podintervencijo DŽ – konji se izve-
dejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo in uredbo, ki ureja 
izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, in uredbo, 
ki ureja pogojenost, ter v skladu s Katalogom upravnih sankcij 
iz Priloge 2 te uredbe.

6. Podintervencija DŽ – perutnina

44. člen
(vstopni pogoji)

(1) Upravičenec mora imeti za gospodarstvo, na katerem 
uveljavlja podintervencijo DŽ – perutnina, izveden pregled go-
spodarstva in podatke iz pregleda gospodarstva najpozneje 
en dan pred oddajo zahtevka iz 6. člena te uredbe vnesene v 
seznam hlevov za perutnino.

(2) Na dan pregleda gospodarstva mora upravičenec na 
posameznem gospodarstvu, za katero uveljavlja podinterven-
cijo DŽ – perutnina, zagotavljati zmogljivost hlevov za:

–  najmanj 350 kokoši nesnic, če uveljavlja zahteve iz 
47. člena te uredbe, ki se nanašajo na kokoši nesnice. Za ko-
koši nesnice je obvezna reja v alternativnih sistemih;

– najmanj 500 piščancev, če uveljavlja zahteve iz 47. čle-
na te uredbe, ki se nanašajo na pitovne piščance.

(3)  Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 
pregled gospodarstva ni potreben, če ima upravičenec že 
opravljen pregled gospodarstva na podlagi uredbe, ki ureja 
intervencijo DŽ za leto 2024, ali uredbe, ki ureja intervencijo DŽ 
za leto 2025, in v letu 2026 v primerjavi z letom 2025 na gospo-
darstvu ni sprememb glede izpolnjevanja zahtev iz 47. člena 
te uredbe. Če so v letu 2026 v primerjavi z letom 2025 na 
gospodarstvu nastale spremembe glede izpolnjevanja zahtev 
iz 47. člena te uredbe, pa mora biti znova opravljen pregled 
gospodarstva iz prvega odstavka tega člena.

45. člen
(pregled gospodarstva)

(1) Pregled gospodarstva iz prvega odstavka prejšnjega 
člena obsega najmanj:

1. pregled in popis podatkov o hlevih na gospodarstvu in 
podatkov o številu kokoši nesnic oziroma pitovnih piščancev;

2. določitev zaporedne številke hleva za pitovne piščance 
na gospodarstvu, kjer je več hlevov za pitovne piščance;

3. pregled pogojev za izpolnjevanje posamezne zahteve 
iz 48. in 49. člena te uredbe;

4. določitev največjega števila živali na posamezni hlev 
za kokoši nesnice, pri katerem je še izpolnjena zahteva glede 
gostote naseljenosti;

5. izris tlorisa za posamezni hlev na gospodarstvu, v ka-
terem je bil opravljen pregled izpolnjevanja zahtev.

(2) Pregled gospodarstva iz prejšnjega odstavka izvede 
agencija.

(3) Agencija vnese v seznam hlevov za perutnino nasle-
dnje podatke iz pregleda gospodarstva:

1. za hleve za kokoši nesnice:
a) registrsko številko hleva,
b) uporabno površino hleva,
c) vrsto reje,
č) največje število kokoši nesnic v hlevu, pri katerem je še 

izpolnjena zahteva glede gostote naseljenosti,
d) izpolnjevanje vstopnega pogoja iz prve alineje drugega 

odstavka 44. člena te uredbe,
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e) izpolnjevanje zahtev iz 47. člena te uredbe;
2. za hleve za pitovne piščance:
a) zaporedno številko hleva iz druge točke prvega odstav-

ka tega člena,
b) uporabno površino hleva,
c) izpolnjevanje vstopnega pogoja iz druge alineje druge-

ga odstavka 44. člena te uredbe,
č) izpolnjevanje zahtev iz 47. člena te uredbe.
(4) Pregled gospodarstva je za upravičenca brezplačen.

46. člen
(trajanje obveznosti)

Upravičenec mora izpolnjevati obveznosti iz podinter-
vencije DŽ – perutnina od 1. januarja do 31. decembra 2026.

47. člen
(nabor zahtev)

(1) Podintervencija DŽ – perutnina vključuje obvezno in iz-
birno zahtevo za kokoši nesnice in pitovne piščance. Upraviče-
nec mora izvajati obvezno zahtevo, lahko pa izbere tudi izbirno 
zahtevo te podintervencije. Izbirno zahtevo mora upravičenec 
izvajati za vse živali, za katere uveljavlja obvezno zahtevo.

(2)  Obvezna zahteva iz prejšnjega odstavka je manjša 
gostota naseljenosti.

(3) Izbirna zahteva iz prvega odstavka tega člena je obo-
gatitev okolja z zaposlitvenim materialom.

48. člen
(manjša gostota naseljenosti)

(1) Pri zahtevi za manjšo gostoto naseljenosti za kokoši 
nesnice v alternativnih sistemih reje gostota naseljenosti ne 
sme preseči sedmih kokoši nesnic na m2 uporabne površine 
za nesnice.

(2) Pri zahtevi za manjšo gostoto naseljenosti za pitovne 
piščance gostota naseljenosti ne sme preseči 30 kg/m2 upo-
rabne površine za piščance, pri čemer se podesti in pohodne 
površine pod njimi prištevajo k neto tlorisni površini vzrejnega 
prostora, podesti lahko obsegajo največ 10 % neto tlorisne 
površine vzrejnega prostora in so lahko rešetkasti ali polni, po-
stavljeni pa morajo biti tako, da lahko živali uporabljajo površino 
podestov in površino pod njimi.

(3) V hlevih, v katerih poteka reja v več nadstropjih ozi-
roma ločenih prostorih znotraj hleva, morajo biti živali zaradi 
zagotavljanja manjše gostote naseljenosti enakomerno razpo-
rejene v vsakem nadstropju hleva oziroma prostoru v hlevu.

49. člen
(obogatitev okolja z zaposlitvenim materialom)

(1) Pri zahtevi za obogatitev okolja z zaposlitvenim mate-
rialom za kokoši nesnice je treba kokošim zagotoviti najmanj 
eno igralo iz žične mreže ali drugega rešetkastega materiala, 
v katero je natlačena slama ali mrva, položeno na tla ali v vi-
sečem položaju, ali najmanj en mineralni kamen za kljuvanje 
na 500 živali.

(2) Pri zahtevi za obogatitev okolja z zaposlitvenim ma-
terialom za pitovne piščance je treba piščancem zagotoviti 
najmanj eno igralo iz žične mreže ali drugega rešetkastega 
materiala, v katero je natlačena slama ali mrva, položeno na 
tla ali v visečem položaju na 1500 živali.

50. člen
(sporočanje staleža)

(1)  Upravičenec, ki uveljavlja eno ali obe zahtevi iz 
47. člena te uredbe za kokoši nesnice, mora v seznam hlevov 
za perutnino ob vsaki vselitvi v hlev in izselitvi iz njega ali izpra-
znitvi hleva v letu 2026, za vsak posamezen hlev, za katerega 
na gospodarstvu uveljavlja eno ali obe zahtevi iz 47. člena te 
uredbe, sporočiti število vseljenih ali izseljenih živali. Pri dose-
ljevanju in izseljevanju dela živali v obstoječi jati se sporoča 

tudi podatek o številu poginulih živali do datuma naselitve ali 
izselitve dela živali. Podatke je treba sporočiti najpozneje v 
štirinajstih dneh od dneva vselitve oziroma izselitve živali. Če 
je štirinajsti dan sobota, nedelja ali praznik, se zadnji dan za 
poročanje prenese na prvi naslednji delovni dan.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek mora upravičenec, ki v 
letu 2026 prvič vlaga zahtevek iz 6. člena te uredbe, podatke 
iz prejšnjega odstavka za obdobje od 1. januarja 2026 do da-
tuma oddaje zahtevka sporočiti najpozneje en dan pred oddajo 
zahtevka, v obdobju po oddaji zahtevka pa v štirinajstih dneh 
od dneva vselitve oziroma izselitve živali.

(3) Če je hlev, za katerega se na gospodarstvu uveljavlja 
ena ali obe zahtevi iz 47. člena te uredbe za kokoši nesnice, 
1. januarja 2026 že naseljen, mora upravičenec do 15. januarja 
2026 sporočiti tudi število živali v tem hlevu na dan 1. januar 
2026.

(4) Ne glede na prejšnji odstavek mora upravičenec, ki v 
letu 2026 prvič vlaga zahtevek iz 6. člena te uredbe, podatek 
o številu živali iz prejšnjega odstavka sporočiti najpozneje en 
dan pred oddajo zahtevka.

(5) Če je hlev, za katerega se na gospodarstvu uveljavlja 
ena ali obe zahtevi iz 47. člena te uredbe za kokoši nesnice, 
31. decembra 2026 še naseljen, mora upravičenec najpozneje 
do 15. januarja 2027 sporočiti tudi podatek o številu poginulih 
živali v obdobju od zadnje naselitve do 31. decembra 2026.

(6)  Upravičenec, ki uveljavlja eno ali obe zahtevi iz 
47. člena te uredbe za pitovne piščance, mora v seznam hlevov 
za perutnino iz 18. točke 2. člena te uredbe ob vsaki vselitvi v 
hlev in izlovu iz njega ali izpraznitvi hleva v letu 2026 za vsak 
posamezni hlev, za katerega na gospodarstvu uveljavlja eno 
ali obe zahtevi iz 47. člena te uredbe, sporočiti število vselje-
nih ali izseljenih živali ter pri izpraznitvi hleva tudi podatek o 
telesni masi izseljenih živali. Če se že pred izpraznitvijo hleva 
izlovi določeno število živali, mora upravičenec za vsak izlov 
sporočiti število živali v hlevu pred izlovom, število izlovljenih 
živali in skupno telesno maso izlovljenih živali. Podatke je treba 
sporočiti najpozneje v štirinajstih dneh od dneva vselitve ali 
izpraznitve hleva ali izlova živali. Če je štirinajsti dan sobota, 
nedelja ali praznik, se zadnji dan za poročanje prenese na prvi 
naslednji delovni dan.

(7) Ne glede na prejšnji odstavek mora upravičenec, ki v 
letu 2026 prvič vlaga zahtevek iz 6. člena te uredbe, podatke 
iz prejšnjega odstavka za obdobje od 1. januarja 2026 do da-
tuma oddaje zahtevka sporočiti najpozneje en dan pred oddajo 
zahtevka, v obdobju po oddaji zahtevka pa v štirinajstih dneh 
od dneva vselitve oziroma izselitve živali.

(8) Če je hlev, za katerega se na gospodarstvu uveljavlja 
ena ali obe zahtevi iz 47. člena te uredbe za pitovne piščance, 
1. januarja 2026 že naseljen, mora upravičenec najpozneje do 
15. januarja 2026 sporočiti tudi število živali v tem hlevu na dan 
1. januar 2026.

(9) Ne glede na prejšnji odstavek mora upravičenec, ki v 
letu 2026 prvič vlaga zahtevek iz 6. člena te uredbe, podatek 
o številu živali iz prejšnjega odstavka sporočiti najpozneje en 
dan pred oddajo zahtevka.

(10) Če je hlev, za katerega se na gospodarstvu uveljavlja 
ena ali obe zahtevi iz 47. člena te uredbe za pitovne piščance, 
31. decembra 2026 še naseljen, mora upravičenec najpozneje 
do 15. januarja 2027 sporočiti tudi podatek o številu poginulih 
živali v obdobju od datuma zadnje naselitve tega hleva do 
31. decembra 2026.

(11) Če podatki iz prvega do desetega odstavka tega čle-
na niso sporočeni v rokih iz prvega do desetega odstavka tega 
člena, se plačilo za podintervencijo DŽ – perutnina za posame-
zni hlev zniža za 1 %, če je delež prepozno sporočenih podat-
kov večji od 3 %, in za 3 %, če je delež prepozno sporočenih 
podatkov večji od 15 %. Delež prepozno sporočenih podatkov 
se izračuna tako, da se za vsak posamezni hlev za tekoče leto 
število prepozno sporočenih podatkov deli s številom vseh za 
ta hlev sporočenih podatkov v seznam hlevov za perutnino in 
dobljeni količnik pomnoži s 100.
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(12)  Upravičenec mora vso spremno dokumentacijo, ki 
spremlja premike živali iz prvega in četrtega odstavka tega 
člena, hraniti na kmetijskem gospodarstvu vsaj do konca leta 
2026 in jo mora v primeru pregleda na kraju samem dati na 
vpogled kontrolorju.

(13) Agencija za upravni pregled pravočasnosti sporočanja 
podatkov iz prvega do desetega odstavka tega člena te podatke 
prevzame iz seznama hlevov za perutnino 1. februarja 2027.

51. člen
(preveritev staleža na kraju samem)

(1) Pri pregledu na kraju samem, ki se opravi v skladu 
z zakonom, ki ureja kmetijstvo in uredbo, ki ureja izvedbo 
intervencij kmetijske politike za leto 2026, kontrolor preverja 
izpolnjevanje zahtev za podintervencijo DŽ – perutnina in sta-
lež živali. Za ta namen mu mora upravičenec zagotoviti vso 
dokumentacijo za vsak hlev, ki je predmet pregleda.

(2) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem za podatke, 
sporočene v seznam hlevov za perutnino, iz pregleda doku-
mentacije ugotovi, da je število živali posamezne kategorije v 
hlevu manjše od števila živali, sporočenega v seznam hlevov 
za perutnino, ter pri kokoših nesnicah sporočeno in ugotovljeno 
število kokoši nesnic ne presega največjega števila kokoši ne-
snic v hlevu, se pri izračunu povprečnega števila kokoši nesnic 
oziroma pitovnih piščancev upošteva ugotovljeno število živali 
posamezne kategorije.

(3) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem za podatke, 
sporočene v seznam hlevov za perutnino, iz pregleda doku-
mentacije ugotovi, da je število živali posamezne kategorije v 
hlevu večje od števila živali, sporočenega v seznam hlevov za 
perutnino, ter pri kokoših nesnicah sporočeno in ugotovljeno 
število kokoši nesnic ne presega največjega števila kokoši ne-
snic v hlevu, se pri izračunu povprečnega števila kokoši nesnic 
oziroma pitovnih piščancev upošteva sporočeno število živali 
posamezne kategorije.

(4) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem iz pregleda 
dokumentacije ugotovi, da kateri od podatkov iz prvega, tretje-
ga in petega odstavka prejšnjega člena ni bil sporočen ali je 
bil sporočen napačen podatek, preveri, ali manjkajoči oziroma 
napačni podatek vpliva na največje število kokoši nesnic v 
hlevu ali na gostoto naseljenosti pitovnih piščancev v hlevu. 
Če je največje število kokoši nesnic v hlevu ob upoštevanju 
manjkajočega ali napačnega podatka preseženo ali je pri pi-
tovnih piščancih ob upoštevanju manjkajočega ali napačnega 
podatka gostota naseljenosti presežena, je to razlog za zavr-
nitev zahtevka.

(5) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem ugotovi, da 
kateri od podatkov iz prvega do desetega ostavka prejšnjega 
člena ni sporočen, se za vsak nesporočeni podatek zniža pla-
čilo za podintervencijo DŽ – perutnina za 3 %.

52. člen
(plačilo)

(1)  Plačilo se dodeli za povprečno število kokoši ne-
snic oziroma pitovnih piščancev med trajanjem obveznosti iz 
46. člena te uredbe, izraženo v GVŽ. Povprečno število kokoši 
nesnic oziroma pitovnih piščancev se izračuna iz prijavljenih 
podatkov o številu kokoši nesnic oziroma pitovnih piščancev v 
seznam hlevov za perutnino iz 18. točke 2. člena te uredbe za 
posamezno gospodarstvo.

(2) Povprečno število živali iz prejšnjega odstavka se za 
kokoši nesnice izračuna iz števila naseljenih in števila izseljenih 
živali, če je med trajanjem obveznosti iz 46. člena te uredbe v 
hlevu le ena jata kokoši nesnic. Če sta med trajanjem obve-
znosti iz 46.  člena te uredbe v hlevu dve jati, se povprečno 
število živali iz prejšnjega odstavka izračuna kot povprečje iz 
povprečnih števil za posamezno jato.

(3) Povprečno število živali iz prvega odstavka tega člena 
se za pitovne piščance izračuna kot povprečje iz podatkov o 
številu izseljenih živali na posamezni turnus.

(4) Plačilo iz druge točke 53. člena te uredbe se dodeli 
za povprečno število živali iz prejšnjega odstavka, če je hlev, 
za katerega upravičenec uveljavlja podintervencijo DŽ – peru-
tnina, v tekočem letu naseljen najmanj 240 dni. Če je ta hlev v 
tekočem letu naseljen manj kot 240 dni, se število živali, ki so 
upravičene do plačila, izračuna po naslednji formuli:

povprečno število živali x število dni naseljenosti hleva
240 dni

(5) Za preračun števila kokoši nesnic in pitovnih piščancev 
v GVŽ se v skladu s Prilogo Izvedbene uredbe 2021/2290/EU 
upoštevajo naslednji koeficienti za:

– kokoši nesnice: 0,014,
– pitovne piščance: 0,007.
(6) Plačilo se dodeli za najmanj 350 kokoši nesnic oziro-

ma najmanj 500 pitovnih piščancev.
(7) Če se v okviru pregleda gospodarstva za kokoši ne-

snice ugotovi, da na dan pregleda niso izpolnjeni pogoji za 
izpolnjevanje posamezne zahteve iz 48. oziroma 49. člena te 
uredbe, se višina plačila iz prve točke 52. člena sorazmerno 
zniža glede na čas, ko pogoji niso bili izpolnjeni, po naslednji 
formuli:

višina plačila x (365 dni – število dni neizpolnjevanja zahteve)
365 dni

(8)  Če se v okviru pregleda gospodarstva za pitovne 
piščance ugotovi, da na dan pregleda niso izpolnjeni pogoji za 
izpolnjevanje zahteve iz 48. oziroma 49. člena te uredbe, se za 
izračun povprečnega števila piščancev pitancev ne upoštevajo 
podatki o povprečnem številu živali na turnus za vse turnuse 
pred datumom pregleda, vključno s turnusom, v katerem je 
bil izveden pregled. Pri tem se za izračun števila živali, ki so 
upravičen do plačila, upošteva kot število dni naseljenosti hleva 
le število dni naseljenosti hleva v obdobju, ko so bili izpolnjeni 
pogoji za izpolnjevanje zahteve iz 48. oziroma 49.  člena te 
uredbe.

(9) Če se med trajanjem obveznosti iz 46. člena te uredbe 
na gospodarstvu spremeni uporabna površina hleva, mora 
imeti upravičenec izveden ponovni pregled gospodarstva in v 
seznam hlevov za perutnino vneseno novo uporabno površino 
hleva ter za kokoši nesnice tudi največje število kokoši nesnic v 
hlevu, pri katerem je še izpolnjena zahteva glede gostote nase-
ljenosti, vsaj en dan pred datumom prve vselitve po spremembi 
uporabne površine hleva. Upravičenec mora podati predlog za 
ponovni pregled gospodarstva iz tega odstavka agenciji najpo-
zneje štirinajst dni pred datumom predvidene prve vselitve po 
spremembi uporabne površine hleva.

(10) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem ugotovi, 
da je uporabna površina hleva manjša od uporabne površine 
hleva, ugotovljene v pregledu gospodarstva, in upravičenec 
ni podal predloga za ponovni pregled gospodarstva v skladu 
s prejšnjim odstavkom, se podatki o uporabni površini hleva, 
ugotovljeni s pregledom na kraju samem, vnesejo v seznam 
hlevov za perutnino po uradni dolžnosti, plačilo za podinter-
vencijo DŽ – perutnina pa se zniža za 1 %. Za izpolnjevanje 
zahtev iz 48. člena te uredbe pa se novi podatki upoštevajo od 
1. januarja 2026 naprej ali od datuma pregleda gospodarstva 
naprej, če je bil ta že opravljen v letu 2026.

53. člen
(višina plačila za posamezno zahtevo)

Višina plačila za izvajanje posamezne zahteve za podin-
tervencijo DŽ – perutnina je letno za:

1. kokoši nesnice za:
a) manjšo gostoto naseljenosti 239,00 eura/GVŽ,
b)  obogatitev okolja z zaposlitvenim materialom 

117,92 eura/GVŽ;
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2. pitovne piščance za:
a) manjšo gostoto naseljenosti 44,14 eura/GVŽ,
b)  obogatitev okolja z zaposlitvenim materialom 

31,29 eura/GVŽ.

54. člen
(upravne sankcije)

Upravne sankcije za podintervencijo DŽ – perutnina se 
izvedejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo in uredbo, 
ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, v 
skladu s to uredbo in v skladu s Katalogom upravnih sankcij iz 
Priloge 2 te uredbe.

III. VIŠJA SILA

55. člen
(sporočanje višje sile in izjemnih okoliščin)

Če zaradi višje sile ali izjemnih okoliščin, določenih v 
skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, upravičenec ne more 
izpolniti svojih obveznosti v zvezi s posameznimi zahtevami 
iz 11., 20., 30., 39. in 47. člena te uredbe, za katere je vložil 
zahtevek, obdrži pravico do celotnega plačila iz 15., 26., 35., 
41. in 53. člena te uredbe, če v skladu z uredbo, ki ureja iz-
vedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, v petnajstih 
delovnih dneh od dneva, ko je upravičenec to zmožen storiti, 
primere višje sile ali izjemnih okoliščin sporoči agenciji na 
obrazcu iz uredbe, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike 
za leto 2026, ter priloži ustrezna dokazila.

IV. FINANČNE DOLOČBE

56. člen
(razpoložljiva sredstva)

(1)  Za intervencijo DŽ v letu 2026 je namenjenih do 
10.093.202,00 eura.

(2) Plačila iz intervencije DŽ za leto 2026 se v celoti izve-
dejo po 1. aprilu 2027.

(3)  Sredstva za izvajanje intervencije DŽ za leto 2026 
zagotovi ministrstvo v letu 2027 v okviru svojega finančnega 
načrta iz proračuna Republike Slovenije v višini 29,80 % in iz 
sredstev Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podeželja 
v višini 70,20 %.

V. KONČNA DOLOČBA

57. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-336/2025
Ljubljana, dne 13. novembra 2025
EVA 2025-2330-0070

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik
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Priloga 1

 

   
 

Priloga 1 
 
Dnevnik izpustov in urnik izpustov 
 

a) PRAŠIČI 

Dnevnik izpustov 
 

Datum Čas izpusta Trajanje izpusta Oznaka 
boksa/boksov* 

Število prašičev 
v skupini** 

     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
 
 
Urnik izpustov  

Dan v tednu Čas izpusta Trajanje izpusta Oznaka 
boksa/boksov* 

Število prašičev 
v skupini** 

ponedeljek      
torek     
sreda     
četrtek     
petek     
sobota      
nedelja     

 
* Boksi, iz katerih se prašiči izpustijo v izpust, morajo biti označeni tako, da je mogoče spremljati, 
katere živali so istočasno v izpustu. 
** Število prašičev v skupini je število živali, ki so istočasno v izpustu. 
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b) GOVEDO, DROBNICA, KONJI1 

 
Dnevnik izpustov 
 

Datum 
Trajanje izpusta Živali v skupini* 

Od: Do: Število Kategorija** 
     

    
    
    

     
    
    
    
    

     
    
    
    
    

     
    
    
    

     
    
    
    

 
Urnik izpustov 
 

Dan v tednu 
Trajanje izpusta Živali v skupini* 

Od:  Do:  Število Kategorija** 
ponedeljek      

    
    
    

torek     
    

                                                      
1 Dnevnik ali urnik izpustov je treba voditi za vsako vrsto rejnih živali posebej. 
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sreda     
    
    
    

četrtek     
    
    
    

petek     
    
    
    

sobota      
    
    
    

nedelja     
    
    
    

 
* Živali, ki so istočasno v izpustu. 
** Vpisati okrajšavo za kategorijo: 
govedo: 

– teleta – TL, 
– mlado govedo od šestih mesecev do enega leta starosti – MG < 1, 
– mlado govedo nad enim letom do dveh let starosti – MG 1–2, 
– govedo, starejše od dveh let – G > 2, 
– plemenski bik – PB; 

drobnica: 
– ovca ali koza – O ali K, 
– jagenjček ali kozliček – JK ali KK; 

konji: 
– konji, stari do vključno šest mesecev – K6, 
– konji, starejši od šestih mesecev – K > 6. 
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Trajanje prekinitve izpusta in razlog za prekinitev 
 

Identifikacijska številka živali Trajanje prekinitve izpusta Razlog za prekinitev 
izpusta* 

koda 
drž. številka živali začetek konec A B C 

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

 
* Označite razlog za prekinitev izpusta: 
A – telitev, jagnjitev ali jaritev, žrebitev,  
B – bolezen ali poškodba, 
C – izjemne vremenske razmere. 
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Priloga 3

 

  
 

Priloga 3 

Dnevnik paše za leto 2026 

 
 

DŽ – govedo2  
 

 
 

DŽ – drobnica 
 

 
 

DŽ – konji 

 

KMG-MID          

 
 

GERK PID Domače ime GERK 
Trajanje paše na GERK Število 

živali EPO3 
začetek konec 

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  
    .   .   

 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

 

                                                      
2 Označite, za katero vrsto rejnih živali vodite dnevnik paše. Če imate več vrst rejnih živali, morate 
voditi dnevnik ločeno za vsako vrsto posebej. 
3 Označite GERK znotraj ekološko pomembnih območij, na katerih je paša časovno omejena ali 
prepovedana. 
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Trajanje prekinitve obdobja paše in razlog za prekinitev 
 

Identifikacijska številka živali Trajanje prekinitve paše Razlog za prekinitev 
paše* 

koda 
drž. številka živali začetek konec A B C Č 

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

 
* Označite razlog za prekinitev paše: 
A – telitev, jagnjitev ali jaritev, žrebitev,  
B – bolezen ali poškodba, 
C – nevarnost napada velikih zveri, 
Č – izjemne vremenske razmere. 
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Priloga 4 
 
Ekološko pomembna območja 
 

1. Ekološko pomembna območja posebnih traviščnih habitatov, na katerih za intervencijo 
DŽ paša ni dovoljena do 30. maja 

 
Koda območja Ime območja 
SI3000255 Trnovski gozd – Nanos 1 
SI3000088 Boletina – velikonočnica 
SI3000046 Bela krajina 
SI3000048 Dobličica 
SI3000234 Vrbina 
SI3000296 Marindol 
SI3000302 Osrednje Slovenske gorice 
SI3000214 Ličenca pri Poljčanah 
SI3000306 Dravinja s pritoki 
SI3000126 Nanoščica 
SI0000055 Stobe – Breg 

 
 

2. Ekološko pomembna območja posebnih traviščnih habitatov, na katerih za intervencijo 
DŽ paša ni dovoljena do 10. junija 

 
Koda območja Ime območja 
SI3000271 Ljubljansko barje 
SI3000219 Grad Brdo – Preddvor 

 
 

3. Ekološko pomembna območja posebnih traviščnih habitatov, na katerih za intervencijo 
DŽ paša ni dovoljena do 20. junija 

 
Koda območja Ime območja 
SI3000232 Notranjski trikotnik 3 
SI3000348 Bohinjska Bistrica in Jereka 

 
 

4. Ekološko pomembna območja posebnih traviščnih habitatov, na katerih za intervencijo 
DŽ paša ni dovoljena  

 
Koda območja Ime območja 
SI3000154 Bled – Podhom 
SI3000173 Bloščica 
SI3000348 Bohinjska Bistrica in Jereka 
SI5000015 Cerkniško jezero 

Priloga 4
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SI3000114 Cerovec 
SI3000168 Črna dolina pri Grosuplju 
SI5000032 Dobrava – Jovsi 
SI3000199 Dolenja vas pri Ribnici 
SI3000226 Dolina Vipave 
SI3000306 Dravinja 
SI3000141 Duplica 
SI3000221 Goričko 
SI3000117 Haloze – vinorodne 
SI3000224 Huda luknja 
SI3000236 Kobariško blato 
SI5000012 Krakovski gozd – Šentjernejsko polje 
SI3000256 Krimsko hribovje – Menišija 
SI3000075 Lahinja 
SI3000271 Ljubljansko barje 
SI3000142 Libanja 
SI3000214 Ličenca pri Poljčanah 
SI3000297 Mišja dolina 
SI3000215 Mura 
SI5000017 Nanoščica 
SI3000302 Osrednje Slovenske gorice 
SI5000016 Planinsko polje 
SI3000278 Pokljuška barja 
SI3000171 Radensko polje – Viršnica 
SI3000275 Rašica 
SI3000166 Razbor 
SI3000223 Reka 
SI3000026 Ribniška dolina 
SI5000002 Snežnik – Pivka 
SI3000139 Stržene luže 
SI3000120 Šmarna gora 
SI3000255 Trnovski gozd – Nanos 
SI3000213 Volčeke 
SI3000313 Vzhodni Kozjak 
SI3000087 Zelenci 
SI3000189 Žejna dolina 
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Priloga 5

  
 

  
 

Priloga 5 

Območje s krajšo vegetacijsko dobo 
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Priloga 6 
 
Izjava o izvedbi aktivnosti za pridobitev/ohranitev statusa črede, proste BVD 
 
 

Nosilec kmetijskega gospodarstva 
Priimek in ime/naziv 

 

Naslov  

 

KMG-MID          

 
 
 

Veterinarska organizacija  

Naslov  

Matična številka  

 
 

IZJAVA o izvedbi aktivnosti za pridobitev/ohranitev statusa črede, proste BVD 
 
 
Spodaj podpisani/-a _____________________________ na podlagi 24. člena te uredbe 
izjavljam, da bom v letu 2026 v skladu s pravilnikom, ki ureja status črede, proste goveje virusne 
diareje, izvajal aktivnosti za: 
 

 pridobitev statusa črede, proste BVD  
 
ohranitev statusa črede, proste BVD  
 

 
  
 
 
 
 

Dan   . Mesec   . Leto     
Podpis nosilca: __________________ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Priloga 6
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Priloga 7 
 
Seznam pasem čistopasemskih konj 
 
Seznam pasem čistopasemskih konj: 

1. lipicanski konj, 
2. slovenski hladnokrvni konj, 
3. posavski konj, 
4. haflinger, 
5. ljutomerski kasač, 
6. kasaški konj, 
7. slovenski toplokrvni konj, 
8. angleški polnokrvni konj, 
9. arabski polnokrvni konj, 
10. arabski konj, 
11. islandski konj, 
12. šetlandski poni, 
13. bosanski planinski konj,  
14. ameriški quarter konj, 
15. ameriški paint konj, 
16. appaloosa.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Priloga 7
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3109.	 Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe 
o intervenciji dobrobit živali iz strateškega 
načrta skupne kmetijske politike 2023–2027 
za leto 2025

Na podlagi 10. in 11.a člena Zakona o kmetijstvu (Urad
ni list RS, št.  45/08, 57/12, 90/12 – ZdZPVHVVR, 26/14, 
32/15, 27/17, 22/18, 86/21 – odl. US, 123/21, 44/22, 130/22 
– ZPOmK-2, 18/23 in 78/23) Vlada Republike Slovenije izdaja

U R E D B O
o spremembah in dopolnitvah Uredbe  

o intervenciji dobrobit živali iz strateškega 
načrta skupne kmetijske politike 2023–2027  

za leto 2025

1. člen
V Uredbi o intervenciji dobrobit živali iz strateškega načrta 

skupne kmetijske politike 2023–2027 za leto 2025 (Uradni list 
RS, št. 98/24) se v 21. členu v četrtem odstavku drugi stavek 
spremeni tako, da se glasi:

»Spomladi morata biti koprološka analiza in izdaja zdravil 
za tretiranje živali opravljeni pred začetkom paše, podatki iz 
18. točke 2. člena te uredbe, razen datuma izdaje zdravil, pa 
morajo biti vneseni v seznam koproloških analiz pred datumom 
vnosa zahtevka iz 6. člena te uredbe.«.

2. člen
V 31. členu se v šestem odstavku drugi stavek spremeni 

tako, da se glasi:
»Spomladi morata biti koprološka analiza in izdaja zdravil 

za tretiranje živali opravljeni pred začetkom paše, podatki iz 
18. točke 2. člena te uredbe, razen datuma izdaje zdravil, pa 
morajo biti vneseni v seznam koproloških analiz pred datumom 
vnosa zahtevka iz 6. člena te uredbe.«.

3. člen
V 39. členu se v osmem odstavku drugi stavek spremeni 

tako, da se glasi:
»Spomladi morata biti koprološka analiza in izdaja zdravil 

za tretiranje živali opravljeni pred začetkom paše, podatki iz 
18. točke 2. člena te uredbe, razen datuma izdaje zdravil, pa 
morajo biti vneseni v seznam koproloških analiz pred datumom 
vnosa zahtevka iz 6. člena te uredbe.«.

4. člen
V 50.  členu se enajsti odstavek spremeni tako, da se 

glasi:
»(11) Če podatki iz prvega do desetega odstavka tega 

člena niso sporočeni v rokih iz prvega do desetega odstavka 
tega člena, se plačilo za podintervencijo DŽ – perutnina za 
posamezen hlev zniža za 1 %, če je delež prepozno sporo-
čenih podatkov večji od 3 %, in za 3 %, če je delež prepozno 
sporočenih podatkov večji od 15 %. Delež prepozno sporočenih 
podatkov se izračuna tako, da se za vsak posamezen hlev za 
tekoče leto število prepozno sporočenih podatkov deli s števi-
lom vseh za ta hlev sporočenih podatkov v seznam hlevov za 
perutnino in dobljeni količnik pomnoži s 100.«.

5. člen
Za 50. členom se doda nov, 50.a člen, ki se glasi:

»50.a člen
(preveritev staleža na kraju samem)

(1) Pri pregledu na kraju samem, ki se opravi v skladu 
z zakonom, ki ureja kmetijstvo, in s postopkom, določenim z 
uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2025, kontrolor preverja izpolnjevanje zahtev za podinterven-
cijo DŽ – perutnina in stalež živali. Za ta namen mu mora 
upravičenec zagotoviti vso dokumentacijo za vsak hlev, ki je 
predmet pregleda.

(2) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem za podatke, 
sporočene v seznam hlevov za perutnino, iz pregleda dokumen-
tacije ugotovi, da je število živali posamezne kategorije v hlevu 
manjše od števila, sporočenega v seznam hlevov za perutnino, 
ter pri kokoših nesnicah sporočeno in ugotovljeno število ne 
presega največjega števila kokoši nesnic v hlevu, se pri izračunu 
povprečnega števila kokoši nesnic oziroma pitovnih piščancev 
upošteva ugotovljeno število živali posamezne kategorije.

(3) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem za podatke, 
sporočene v seznam hlevov za perutnino, iz pregleda dokumen-
tacije ugotovi, da je število živali posamezne kategorije v hlevu 
večje od števila, sporočenega v seznam hlevov za perutnino, ter 
pri kokoših nesnicah sporočeno in ugotovljeno število ne presega 
največjega števila kokoši nesnic v hlevu, se pri izračunu povpreč-
nega števila kokoši nesnic oziroma pitovnih piščancev upošteva 
sporočeno število živali posamezne kategorije.

(4) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem iz pregleda 
dokumentacije ugotovi, da kateri izmed podatkov iz prvega, 
tretjega in petega odstavka prejšnjega člena ni bil sporočen 
ali je bil sporočen napačen podatek, preveri, ali manjkajoči 
oziroma napačni podatek vpliva na največje število kokoši 
nesnic v hlevu ali na gostoto naseljenosti pitovnih piščancev v 
hlevu. Če je največje število kokoši nesnic v hlevu ob upošte-
vanju manjkajočega ali napačnega podatka preseženo ali je 
pri pitovnih piščancih ob upoštevanju manjkajočega ali napač-
nega podatka gostota naseljenosti presežena, je to razlog za 
zavrnitev zahtevka.

(5)  Če kontrolor pri pregledu na kraju samem ugotovi, 
da kateri izmed podatkov iz prvega do desetega odstavka 
prejšnjega člena ni sporočen, se za vsak nesporočeni podatek 
plačilo za podintervencijo DŽ – perutnina zniža za 3 %.«.

6. člen
V 51. členu se v tretjem odstavku besedilo »povprečnem 

številu« nadomesti z besedilom »številu izseljenih«.
V osmem odstavku se za prvim stavkom doda nov, drugi 

stavek, ki se glasi:
»Pri tem se za izračun števila živali, ki so upravičene do 

plačila, upošteva kot število dni naseljenosti hleva le število 
dni naseljenosti hleva v obdobju, ko so bili izpolnjeni pogoji 
za izpolnjevanje zahteve iz 48. oziroma 49. člena te uredbe.«.

7. člen
V Prilogi 2 se II. poglavju v preglednici pod besedilom 

»Pri ugotovljenih kršitvah pogojev za zahtevo, ki so opredelje-
ni v 48. členu te uredbe, se plačilo zmanjša, kot je navedeno 
spodaj.« vrstica »pitovni piščanci« spremeni tako, da se glasi:

»

pitovni 
piščanci

manjša gostota 
naseljenosti

do vključno 5 % 
presežena gostota 
naseljenosti v enem 
turnusu

zmanjšanje 
plačila za 10 %

zmanjšanje 
plačila za 20 %

zmanjšanje 
plačila za 30 % ni izplačila

za več kot 5 % 
presežena gostota 
naseljenosti oziroma  
do vključno 5 % 
presežena gostota 
naseljenosti pri dveh  
ali več turnusih

ni izplačila ni izplačila ni izplačila
ni izplačila  
in izključitev  
v naslednjem 
letu

«.
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KONČNA DOLOČBA

8. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 00704-323/2025
Ljubljana, dne 13. novembra 2025
EVA 2025-2330-0088

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

3110.	 Uredba o spremembah in dopolnitvah 
Uredbe o izvajanju intervencije izmenjava 
znanja in prenos informacij ter usposabljanje 
svetovalcev iz strateškega načrta skupne 
kmetijske politike 2023–2027

Na podlagi 10. in 11.a člena Zakona o kmetijstvu (Urad
ni list RS, št.  45/08, 57/12, 90/12 – ZdZPVHVVR, 26/14, 
32/15, 27/17, 22/18, 86/21 – odl. US, 123/21, 44/22, 130/22 
– ZPOmK-2, 18/23 in 78/23) Vlada Republike Slovenije izdaja

U R E D B O
o spremembah in dopolnitvah Uredbe  

o izvajanju intervencije izmenjava znanja  
in prenos informacij ter usposabljanje 

svetovalcev iz strateškega načrta skupne 
kmetijske politike 2023–2027

1. člen
V Uredbi o izvajanju intervencije izmenjava znanja in 

prenos informacij ter usposabljanje svetovalcev iz strateškega 
načrta skupne kmetijske politike 2023–2027 (Uradni list RS, 
št. 57/24 in 109/24) se v 4. členu za tretjim odstavkom doda 
nov četrti odstavek, ki se glasi:

»(4) Usposabljanja iz podintervencije izmenjava znanj in 
prenos informacij se izvajajo v obliki fizičnih in spletnih preda-
vanj, seminarjev, individualnega svetovanja, delavnic, demon-
stracijskih prikazov in drugih inovativnih oblik prenosa znanja, 
na primer ogled dobrih praks na terenu ter izmenjava in prenos 
znanja prek platforme, namenjene spletnemu izobraževanju.«.

Dosedanja četrti in peti odstavek postaneta peti in šesti 
odstavek.

2. člen
V 6. členu se šesti odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(6) Usposabljanja iz 4. točke drugega odstavka 4. člena 

te uredbe so namenjena udeležencem usposabljanja, ki se 
v skladu s predpisom, ki ureja intervencijo podpora za vzpo-
stavitev gospodarstev mladih kmetov, udeležijo usposabljanja 
iz vsebin, namenjenih mladim kmetom. Nosilec kmetijskega 
gospodarstva, ki je mladi kmet, se mora osebno udeležiti teh 
usposabljanj.«.

Za sedmim odstavkom se doda nov osmi odstavek, ki 
se glasi:

»(8) Usposabljanja iz vsebin iz 1., 2. in 3. točke drugega 
odstavka 4. člena te uredbe se lahko udeleži le ena oseba, ki 
je nosilec ali član istega kmetijskega gospodarstva.«.

Dosedanji osmi odstavek postane deveti odstavek.

3. člen
V 10. členu se v prvem odstavku druga alineja spremeni 

tako, da se glasi:
»– za udeležence, za katere upravičenec do podpore 

uveljavlja izplačilo sredstev, morajo biti urejeni podatki v evi-

denci o izobraževanju, usposabljanju in svetovanju za potrebe 
kmetijstva in razvoja podeželja (v nadaljnjem besedilu: EVIZO) 
iz zakona, ki ureja kmetijstvo, najpozneje na dan zahtevka za 
izplačilo;«.

V drugem odstavku se napovedni stavek spremeni tako, 
da se glasi:

»(2) Sredstva se izplačajo na podlagi dveh zahtevkov za 
izplačilo sredstev:«.

V prvi alineji se besedilo »prvi rok je« nadomesti z bese-
dilom »prvi zahtevek za izplačilo sredstev se vloži«.

V drugi alineji se besedilo »drugi rok je« nadomesti z be-
sedilom »drugi zahtevek za izplačilo sredstev se vloži«.

4. člen
V 20. členu se v prvem odstavku tretja alineja spremeni 

tako, da se glasi:
»– vnesti podatke o udeležencih usposabljanja iz 6. člena 

te uredbe ali udeležence usposabljanja svetovalcev iz 13. člena 
te uredbe v EVIZO v 30 dneh po roku za izvedbo usposablja-
nja;«.

Na koncu četrte alineje se pika nadomesti s podpičjem in 
doda nova, peta alineja, ki se glasi:

»– izvesti vse izbrane oblike usposabljanja, ki jih je na-
vedel v prilogah iz drugega odstavka 8. ali drugega odstavka 
15. člena te uredbe.«.

5. člen
V 21. členu se v prvem odstavku na koncu 7. točke pika 

nadomesti s podpičjem in doda nova, 8. točka, ki se glasi:
»8. če upravičenec do podpore izbranih oblik usposablja-

nja ne izvede v skladu z merili iz 8. ali 15. člena te uredbe, se 
mu za vsako neizvedeno obliko usposabljanja izplačilo celotne-
ga zahtevka zmanjša za 10 %.«.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

6. člen
(prehodna določba)

Postopki, začeti na podlagi Uredbe o izvajanju interven-
cije izmenjava znanja in prenos informacij ter usposabljanje 
svetovalcev iz strateškega načrta skupne kmetijske politike 
2023–2027 (Uradni list RS, št. 57/24 in 109/24), se končajo v 
skladu z Uredbo o izvajanju intervencije izmenjava znanja in 
prenos informacij ter usposabljanje svetovalcev iz strateškega 
načrta skupne kmetijske politike 2023–2027 (Uradni list RS, 
št. 57/24 in 109/24).

7. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Urad
nem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-324/2025
Ljubljana, dne 13. novembra 2025
EVA 2025-2330-0081

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

3111.	 Uredba o spremembi Uredbe o plačah 
in drugih prejemkih javnih uslužbencev 
za delo v tujini

Na podlagi 3. člena Zakona o sistemu plač v javnem sek-
torju (Uradni list RS, št. 108/09 – uradno prečiščeno besedilo, 
13/10, 59/10, 85/10, 107/10, 35/11 – ORZSPJS49a, 27/12 
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– odl. US, 40/12 – ZUJF, 46/13, 25/14 – ZFU, 50/14, 95/14 
– ZUPPJS15, 82/15, 23/17 – ZDOdv, 67/17, 84/18, 204/21, 
139/22, 38/24, 48/24 – odl. US in 95/24 – ZSTSPJS), 44. člena 
Zakona o zunanjih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno 
prečiščeno besedilo, 20/06 – ZNOMCMO, 76/08, 108/09, 80/10 
– ZUTD, 31/15 in 30/18 – ZKZaš) in petega odstavka 70. člena 
Zakona o državnem tožilstvu (Uradni list RS, št. 58/11, 21/12 
– ZDU-1F, 47/12, 15/13 – ZODPol, 47/13 – ZDU-1G, 48/13 – 
ZSKZDČEU-1, 19/15, 23/17 – ZSSve, 36/19, 139/20, 54/21, 
105/22 – ZZNŠPP in 57/25 – ZF) Vlada Republike Slovenije 
izdaja

U R E D B O
o spremembi Uredbe o plačah in drugih 

prejemkih javnih uslužbencev za delo v tujini

1. člen
V Uredbi o plačah in drugih prejemkih javnih uslužbencev 

za delo v tujini (Uradni list RS, št. 14/09, 16/09 – popr., 23/09, 
51/10, 67/10, 80/10 – ZUTD, 41/12, 68/12, 47/13, 96/14, 39/15, 
57/15, 73/15, 98/15, 6/16, 38/16, 62/16, 4/17, 26/17, 35/17, 
54/17, 5/18, 35/18, 43/18, 64/18, 6/19, 35/19, 59/19, 78/19, 
7/20, 129/20, 3/21, 16/21, 61/21, 87/21, 158/21, 15/22, 68/22, 
74/22, 138/22, 81/23, 101/23, 120/23, 132/23, 27/24, 43/24, 
55/24, 63/24, 81/24, 93/24, 109/24, 14/25, 50/25 in 56/25) se 
priloga 2 nadomesti z novo prilogo 2, ki je kot Priloga sestavni 
del te uredbe.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

2. člen
(uporaba)

Indeksi življenjskih stroškov iz nove priloge 2 uredbe se 
prvič uporabijo pri obračunu plač za november 2025.

3. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Urad
nem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-326/2025
Ljubljana, dne 13. novembra 2025
EVA 2025-3130-0030

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik
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Priloga

 

PRILOGA: 
 
»Priloga 2: Indeksi življenjskih stroškov  
 

Kraj Indeks življenjskih 
stroškov 

(Ljubljana 1) 
Abu Dabi 1,1387 

Adis Abeba 1,0788 

Alžir 1,0304 

Aman 0,9733 

Ankara 1,0178 

Atene 1,0091 

Bagdad  1,0430  

Beograd 0,9927 

Berlin 1,0266 

Bern 1,3705 

Brasilia 0,9606 

Bratislava 1,0831 

Bruselj 1,1567 

Budimpešta 1,1374 

Buenos Aires 1,0478 

Bukarešta 1,0445 

Canberra 1,0348 

Carigrad 1,0877 

Celovec 1,0891 

Cleveland 1,0522 

Denver 1,0823 

Dublin 0,9717 

Dunaj 1,1909 

Düsseldorf 1,0516 

Haag 1,0799 

Hamburg 1,0760 

Hanoj 0,9262 

Helsinki 1,1453 

Jeruzalem 1,1527 

Kabul 1,1005 

Kairo 0,9614 

Kijev 0,9725 

Kišinjev 1,1035 

Köbenhavn 1,1936 

Lizbona 0,9960 

Ljubljana 1,0000 

London 1,1885 

Lyon 1,0949 

Madrid 0,9807 
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Manila 0,9997 

Milano 1,1691 

Monošter 1,0490 

Moskva 1,2484 

München 1,1019 

N'Djamena 1,1069 

New Delhi 0,9899 

New York 1,1812 

Nikozija 1,0196 

Oslo 1,1869 

Ottawa 1,0757 

Pariz 1,1515 

Peking 1,0520 

Podgorica 1,0059 

Praga 1,0586 

Pretoria 0,9433 

Priština 0,9316 

Rabat 0,9945 

Reykjavik 1,2691 

Riad 1,0226 

Riga 1,0811 

Rim 1,0051 

Sarajevo 0,9780 

Seul 1,1032 

Skopje 1,0055 

Sofija 1,0882 

Stockholm 1,0732 

Strasbourg 1,0656 

Šanghaj 1,1197 

Talin 1,1539 

Tampa 1,0757 

Tbilisi 0,9618 

Teheran 0,9817 

Tel Aviv 1,2277 

Tirana 1,0390 

Tokio 0,9879 

Trst 1,0203 

Valletta 1,0590 

Varšava 1,0748 

Vatikan 1,0051 

Vilna 1,1331 

Washington 1,1788 

Zagreb 1,0701 

Ženeva 1,3906 
«. 
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MINISTRSTVA
3112.	 Pravilnik o spremembah Pravilnika o licencah 

magistrov farmacije

Na podlagi šestega odstavka 79. člena in petega odstav-
ka 80.  člena Zakona o lekarniški dejavnosti (Uradni list RS, 
št. 85/16, 77/17, 73/19, 186/21 in 112/24) ministrica za zdravje 
izdaja

P R A V I L N I K
o spremembah Pravilnika o licencah  

magistrov farmacije

1. člen
V Pravilniku o licencah magistrov farmacije (Uradni list 

RS, št. 39/18) se 7. členu v prvem odstavku 6. točka črta.

2. člen
V 10. členu se četrti odstavek črta.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

3. člen
Točke, ki jih je v licenčnem obdobju, ki je začelo teči 

pred uveljavitvijo tega pravilnika in se do uveljavitve tega 
pravilnika še ni zaključilo, nosilec licence pridobil v skladu 
s 6. točko prvega odstavka 7.  člena Pravilnika o licencah 
magistrov farmacije (Uradni list RS, št. 39/18), se v postopku 
preverjanja izpolnjevanja pogojev za podaljšanje licence v 
navedenem licenčnem obdobju upoštevajo v kvoti licenčnih 
točk, ki so pogoj za podaljšanje licence v skladu s tretjim 
odstavkom 6. člena pravilnika.

4. člen
Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Urad

nem listu Republike Slovenije.

Št. 0070-87/2025
Ljubljana, dne 11. novembra 2025
EVA 2025-2711-0088

Dr. Valentina Prevolnik Rupel
ministrica
za zdravje

3113.	 Pravilnik o spremembah Pravilnika o potrdilu 
o prijavi prebivanja in dovoljenju za prebivanje 
za državljane Evropske unije ter njihove 
družinske člane in družinske člane slovenskih 
državljanov

Na podlagi petega odstavka 137. člena Zakona o tujcih 
(Uradni list RS, št. 46/25 – uradno prečiščeno besedilo) mini-
ster za notranje zadeve izdaja

P R A V I L N I K
o spremembah Pravilnika o potrdilu o prijavi 

prebivanja in dovoljenju za prebivanje 
za državljane Evropske unije ter njihove 

družinske člane in družinske člane  
slovenskih državljanov

1. člen
V Pravilniku o potrdilu o prijavi prebivanja in dovoljenju za 

prebivanje za državljane Evropske unije ter njihove družinske 
člane in družinske člane slovenskih državljanov (Uradni list RS, 
št. 17/22, 98/23  in 129/23) se v 2. členu v prvem in četrtem 
odstavku črta besedilo »oziroma obnovo«.

2. člen
V 6. členu se v tretjem odstavku v deveti alineji za besedo 

»izdajo« črtata vejica in beseda »obnovo«.

3. člen
V prilogi 1 se obrazec 1 nadomesti z novim obrazcem 1, ki 

je določen v Prilogi 1, ki je sestavni del tega pravilnika.

4. člen
V prilogi 2 se obrazec 1 nadomesti z novim obrazcem 1, ki 

je določen v Prilogi 2, ki je sestavni del tega pravilnika.

KONČNA DOLOČBA

5. člen
(začetek veljavnosti)

Ta pravilnik začne veljati 21. novembra 2025.

Št. 007-316/2025
Ljubljana, dne 7. novembra 2025
EVA 2025-1711-0025

Boštjan Poklukar
minister

za notranje zadeve
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Obrazec 1 

 
PROŠNJA 

ZA IZDAJO   POTRDILA O PRIJAVI PREBIVANJA –  
 POTRDILA O PRIJAVI  STALNEGA PREBIVANJA (označite) 

 ZA DRŽAVLJANA EU 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Ref. št.: _________________________ 
 

 
 
 

1. EMŠO, če je določena: 
 

 

2. Priimek in ime: 
 

 

3. Priimek pred sklenitvijo zakonske zveze: 
 

 

4. Spol: 
 

5. Državljanstvo: 
 

 

6. Rojstni datum (dan, mesec, leto: 
 

7. Rojstni kraj (kraj, država): 
 

 

8. Zakonski stan: 
 

9. Datum vstopa v Republiko Slovenijo: 
 

 

10. Zadnje stalno oziroma začasno prebivališče v tujini ali v Republiki Sloveniji (država, kraj, ulica in hišna 
številka):  
 

 

 
 
 
 

prostor za fotografijo 
ali referenčna številka 

fotografije 
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11. Naslov prebivanja oziroma sedanje začasno prebivališče v Republiki Sloveniji (naselje, ulica in hišna 
številka): 
 

 

12. Naslov, na katerega naj se vlagatelju vročajo pošiljke (kraj, ulica in hišna številka): 
 

 

13. Namen prebivanja v Republiki Sloveniji:  
 

14. Poklic: 
 

 

15. Način zagotovitve sredstev za preživljanje:  
 

 

16. Podatek o zdravstvenem zavarovanju:  
 

 

17. Vrsta in številka potnega lista ali druge listine, datum in kraj izdaje ter njena veljavnost: 
 

 

18.1 EMŠO državljana EU (če je določena) ali slovenskega državljana, ki združuje družinskega člana:  
 

 

19.1 Priimek in ime državljana EU ali slovenskega državljana, ki združuje družinskega člana:  
 

 

20.1 Naslov prebivanja (naselje, ulica in hišna številka) oziroma sedanje začasno ali stalno prebivališče 
državljana EU ali slovenskega državljana, ki združuje družinskega člana: 
 

 
 

21.1 Sorodstveno oziroma drugo razmerje z državljanom EU ali slovenskim državljanom:  
 

 

1  Izpolnite v primeru združitve družine z družinskim članom, ki je državljan EU.  
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222. Način osebne vročitve potrdila o prijavi prebivanja: (ustrezno označiti) 
  

  pri pristojnem organu, ki je potrdilo izdal 

  po pošti, na naslov: _______________________________________ 

23. Datum vložitve prošnje:  

 
 

24. Podpis vlagatelja: 
 

 
IZPOLNI URADNA OSEBA 
 

Številka izdane izkaznice potrdila o prijavi prebivanja 
oziroma odločbe/sklepa: 
 

Datum izdaje: 
 

Potrdilo velja od: ______________ do: ______________ 
 

Opombe: 
 
 

Prošnjo sprejel: 
 

Prošnjo rešil: 
 
 

Upravna enota: 
 
 

 
 
V postopku bo upravna enota po uradni dolžnosti pridobila naslednje: 
 
– o predhodno izdanih potrdilih o prijavi prebivanja (v primeru izdaje potrdila o prijavi stalnega prebivanja); 
– o obveznem zdravstvenem zavarovanju v Republiki Sloveniji, kadar državljan EU pri dokazilu o 

zdravstvenem zavarovanju navede, da je v Republiki Sloveniji obvezno zdravstveno zavarovan (v primeru 
izdaje potrdila o prijavi prebivanja); 

– iz kazenske evidence, evidence pravnomočnih sodb oziroma sklepov o prekrških, ki jo v Republiki Sloveniji 
vodi Ministrstvo za pravosodje; 

– iz evidenc o pravnomočnih odločbah o prekrških, ki jih vodijo prekrškovni organi v  Republiki; 
– ali je zoper tujca v Republiki Sloveniji uveden kazenski postopek ali postopek o prekršku pri pristojnih 

organih v Republiki Sloveniji. 
 
 
Varstvo osebnih podatkov – informacija: 
 
Osebni podatki z obrazca se za namen izdaje potrdila o prijavi (stalnega) prebivanja za državljana EU obdelujejo 
skladno s 139. členom Zakona o tujcih. Organ ima pravico pridobiti tudi druge podatke, če je to v vašem interesu in 
ste za to dali privolitev ali če je to z zakonom dovoljeno, privolitev lahko pri organu kadarkoli prekličete. Če so za to 
izpolnjeni predpisani pogoji, imate pravico do seznanitve z lastnimi osebnimi podatki, pravico do omejitve obdelave 
in pravico do ugovora obdelave. Pravico imate preveriti točnost vaših osebnih podatkov, vnesenih na potrdilo o 
prijavi (stalnega) prebivanja, in pravico zahtevati njihovo spremembo ali, če so za to izpolnjeni predpisani pogoji, 

2  Se ne izpolni v primeru prošnje za izdajo potrdila o prijavi prebivanja. 
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njihov izbris. Upravljavec vaše podatke hrani skladno s prvim in drugim odstavkom 115. člena Zakona o tujcih. 
 
Kontakt pooblaščene osebe upravljavca za varstvo osebnih podatkov na Ministrstvu za notranje zadeve: 
dpo.mnz@gov.si. Če ste mnenja, da se vaši podatki obdelujejo nezakonito, lahko vložite pritožbo pri Informacijskem 
pooblaščencu.«. 
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Obrazec 1 

POTRDILO 
O VLOŽENI PROŠNJI ZA IZDAJO 

POTRDILA O PRIJAVI PREBIVANJA ZA DRŽAVLJANA EU 

Priimek in ime: 

Rojstni datum: Državljanstvo: 

Naslov prebivališča v Republiki Sloveniji: 

Datum vložitve prošnje: Datum izdaje potrdila: 

Upravna enota: 

Uradna oseba: Žig: 

«. 
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USTAVNO SODIŠČE
3114.	 Odločba o ugotovitvi, da Sklep 

o nedopustnosti razpisa zakonodajnega 
referenduma o Zakonu o spremembah 
in dopolnitvah Zakona o zdravljenju 
neplodnosti in postopkih oploditve 
z biomedicinsko pomočjo (ZZNPOB-A, 
EPA 2023-IX) ni v neskladju z Ustavo

Številka:	 U-I-106/25-17
Datum: 	 23. 10. 2025

O D L O Č B A

Ustavno sodišče je v postopku za oceno ustavnosti, za-
četem z zahtevo Aleša Primca, Ljubljana, in Apolonije Naglič, 
Ljubljana, na seji 23. oktobra 2025

o d l o č i l o:

Sklep o nedopustnosti razpisa zakonodajnega referendu-
ma o Zakonu o spremembah in dopolnitvah Zakona o zdravlje-
nju neplodnosti in postopkih oploditve z biomedicinsko pomočjo 
(ZZNPOB-A, EPA 2023-IX) (Uradni list RS, št.  51/25) ni v 
neskladju z Ustavo.

O b r a z l o ž i t e v

A.
1. Predlagatelja (pobudnika referenduma) zatrjujeta, da 

je Sklep o nedopustnosti razpisa zakonodajnega referenduma 
o Zakonu o spremembah in dopolnitvah Zakona o zdravljenju 
neplodnosti in postopkih oploditve z biomedicinsko pomočjo 
(ZZNPOB-A, EPA 2023-IX) (v nadaljevanju Sklep) v neskladju 
s pravico do referenduma iz 90. člena Ustave v zvezi s pravico 
do sodelovanja pri upravljanju javnih zadev iz 44. člena Usta-
ve in 22. členom Ustave ter Konvencijo o otrokovih pravicah 
(Uradni list SFRJ, št. 15/90, Akt o notifikaciji nasledstva glede 
konvencij Organizacije združenih narodov in konvencij, spreje-
tih v Mednarodni agenciji za atomsko energijo, Uradni list RS, 
št. 35/92, MP, št. 9/92 – v nadaljevanju KOP). Navajata, da je 
bil Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o zdravljenju 
neplodnosti in postopkih oploditve z biomedicinsko pomočjo 
(ZZNPOB-A, EPA 2023-IX) (v nadaljevanju ZZNPOB-A) sprejet 
po skrajšanem postopku v nasprotju z določbami Poslovnika 
Državnega zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno prečiščeno 
besedilo, 105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 111/21, 58/23 in 35/24 
– v nadaljevanju PoDZ-1) in tudi v nasprotju z Resolucijo o 
normativni dejavnosti (Uradni list RS, št. 95/09 – v nadaljevanju 
ReNDej), saj ne gre za manj zahtevno dopolnitev Zakona o 
zdravljenju neplodnosti in postopkih oploditve z biomedicinsko 
pomočjo (Uradni list RS, št. 70/00 – v nadaljevanju ZZNPOB). 
Predlagatelja zatrjujeta, da ZZNPOB-A ne pomeni zakona, ki 
bi zgolj odpravljal v odločbi Ustavnega sodišča št. U-I-418/20, 
U-I-847/21 z dne 16. 10. 2024 (Uradni list RS, št. 100/24) ugo-
tovljeno protiustavnost, kar je razvidno tudi iz mnenja Zakono-
dajno-pravne službe Državnega zbora (v nadaljevanju ZPS). 
Ta naj bi opozorila, da se je predlagatelj ZZNPOB-A poleg 
celovite ureditve postopka oploditve z biomedicinsko pomočjo 
(v nadaljevanju OBMP) za istospolne ženske pare in samske 
ženske odločil predlagati še nekatere manjše spremembe za-
kona, ki pripomorejo h kar najboljši izvedbi postopkov OBMP, 
tako da se določijo ustreznejši pogoji za postopke OBMP, 
dodajo ustreznejši pogoji za darovanje spolnih celic, vzpostavi 
ustreznejše imenovanje strokovnega posvetovalnega telesa za 
OBMP, razširja nabor izdatkov v zvezi s pravico do povrnitve 
stroškov, ki so nastali darovalcu ali darovalki spolnih celic, in 

podrobneje določa upravljanje osebnih podatkov upravičencev 
do postopkov OBMP. ZPS naj bi poudarila, da so nekatere od 
omenjenih dodatnih rešitev glede na njihovo vsebino in naravo 
podredne do bistvene (pretežne) vsebine Predloga zakona o 
spremembah in dopolnitvah Zakona o zdravljenju neplodnosti 
in postopkih oploditve z biomedicinsko pomočjo z dne 26. 3. 
2025 (EPA: 2023-IX – v nadaljevanju Predlog ZZNPOB-A), dru-
ge pa odločbo Ustavnega sodišča presegajo (npr. spreminjanje 
ureditve glede shranjevanja semenskih celic, neoplojenih jajč-
nih celic in zgodnjih zarodkov). Poleg tega naj bi ZZNPOB-A 
v okviru ureditve darovanja spolnih celic prinašal pomembno 
vsebinsko spremembo, saj črta prepoved OBMP s hkratno 
uporabo darovanih jajčnih celic in darovanih semenskih celic. 
Črtanje te prepovedi naj ne bi bilo v neposredni zvezi z uresni-
čitvijo odločbe Ustavnega sodišča št. U-I-418/20, U-I-847/21, 
saj ta prepoved z navedeno odločbo Ustavnega sodišča ni 
bila ugotovljena za ustavno neskladno. Glede na navedeno po 
mnenju predlagateljev ZZNPOB-A ni zakon, ki bi zgolj izvrše-
val odločbo Ustavnega sodišča št. U-I-418/20, U-I-847/21, in 
zato sklicevanje na četrto alinejo drugega odstavka 90. člena 
Ustave v tem primeru ni dopustno.

2. ZZNPOB-A naj bi presegal z odločbo Ustavnega sodi-
šča št. U-I-418/20, U-I-847/21 ugotovljeno protiustavnost tudi 
zato, ker naj bi uvajal konceptualno radikalno drugačno uredi-
tev razmnoževanja človeške vrste, ki naj bi imela za posledico 
nove in doslej neobstoječe protiustavnosti na škodo otrok kot 
najranljivejših članov družbe in tudi v razmerju in odnosu med 
ženskami in moškimi. ZZNPOB-A naj bi imel tako daljnose-
žne pravne posledice, ki presegajo okvir odprave ugotovljene 
protiustavnosti. Predlagatelja navajata, da niti iz obrazložitve 
Predloga ZZNPOB-A niti iz besedila ZZNPOB-A ni razvidno, v 
katere zakone posega nova ureditev, niti ni naveden način ure-
ditve novih pravnih stanj. Prav tako naj to ne bi bilo razvidno iz 
odločbe Ustavnega sodišča št. U-I-418/20, U-I-847/21. Predla-
gatelja navajata, da ZZNPOB-A prek odprave pogoja ženske in 
moškega, ki imata težave z zanositvijo, za pristop k zdravljenju 
neplodnosti in postopkom OBMP prinaša pravne in finančne 
posledice na številnih področjih. Menita, da teh pravnih posle-
dic ni mogoče šteti za uresničevanje navedene odločbe Ustav-
nega sodišča, temveč gre za urejanje zadev, ki ne izhajajo iz 
te odločbe in zato ne pomenijo odprave ugotovljene protiustav-
nosti. Predlagatelja navajata tudi, da ZZNPOB-A v nasprotju s 
53., 54. in 55. členom Ustave ter KOP daje pravicam odraslih 
prednost pred otrokovimi pravicami in koristmi ter da pomeni 
poskus vsebinske revizije Ustave z navadnim zakonom. Če bi 
Ustavno sodišče s pristankom na zavrnitev razpisa referen-
duma o ZZNPOB-A to dopustilo, bi po mnenju predlagateljev 
s tem podprlo uveljavitev nevarnega precedensa, skladno s 
katerim bo pomen uveljavljenih in splošno razumljivih ustavno-
pravnih konceptov možno spreminjati z odločbami Ustavnega 
sodišča, navadnimi zakoni in brez preverjanja volje ljudstva.

3. Predlagatelja opozarjata, da je bila OBMP doslej razu-
mljena kot sredstvo za zdravljenje neplodnosti, ZZNPOB-A pa 
namen OBMP prenaša od zdravljenja biološke neplodnosti k 
izpolnjevanju individualnih želja po starševstvu mimo naravnih 
pogojev. To naj bi pomenilo ustvarjanje pravice do otroka kot 
predmeta storitve, pri čemer naj bi se spregledale otrokove 
koristi, predvsem njegova naravna pravica do očeta in matere. 
Predlagatelja nasprotujeta primerjavi samskih žensk in žensk 
v istospolnih parih z ženskami v raznospolnih parih. Menita, 
da med opisanimi položaji obstaja temeljna razlika, saj se pri 
neplodnih raznospolnih parih s postopki OBMP telesu vrača 
njegova po naravi pripadajoča funkcija zmožnosti razmno-
ževanja, uporaba OBMP pri samskih ženskah in ženskah v 
istospolnih parih pa ne pomeni zdravljenja, marveč gre za tran-
shumanizem, za kreiranje (ne vračanje) reproduktivne funkcije. 
Predlagatelja poudarjata, da ZZNPOB-A otroku jemlje pravico 
do otroka. Navajata, da niti Predlog ZZNPOB-A niti odločba 
Ustavnega sodišča št. U-I-418/20, U-I-847/21 ne navajata no-
benih znanstvenih razlogov oziroma študij o tem, da otrok ne 
potrebuje očeta. Povzemata ključne ugotovitve, ki naj bi izhaja-
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le iz 30 znanstvenih študij o očetovstvu in vlogi očeta v družini, 
izvedenih v letih 2015–2025. Te naj bi potrjevale edinstveno in 
nenadomestljivo vlogo očeta v razvoju otrok.

4.  Po mnenju predlagateljev ZZNPOB-A ne odpravlja 
protiustavnosti, ki jih je ugotovilo Ustavno sodišče, na ustav-
noskladen način, kar pomeni, da zavrnitev ZZNPOB-A ne bi 
onemogočila odprave ugotovljene protiustavnosti. ZZNPOB-A 
naj bi uvajal diskriminacijo med otroki, spočetimi na podlagi 
tega zakona, saj naj bi do sedaj vsi otroci, ki so bili spočeti s 
postopki OBMP, imeli očeta, po novi ureditvi pa bi nekateri otro-
ci imeli očeta, drugi pa ne. Prav tako naj bi ZZNPOB-A uvajal 
diskriminacijo med materami, ki bodo rodile otroka po postop-
kih OBMP, saj naj bi bile matere brez moža oziroma partnerja, 
ki bodo rodile otroka, spočetega s postopki OBMP, upravičene 
do privilegiranega finančnega položaja v primerjavi z materami, 
ki bodo imele otroka z znanim očetom. ZZNPOB-A naj bi uvajal 
tudi diskriminacijo med ženskami, ker naj bi bile ženske, ki živi-
jo z možem ali partnerjem, upravičene do postopkov OBMP v 
primeru dokazanih težav z zanositvijo, medtem ko bodo ženske 
brez moža oziroma partnerja do teh postopkov upravičene tudi, 
če ne bodo imele težav z zanositvijo. ZZNPOB-A naj bi bil prav 
tako v neskladju z načeli pravne države iz 2.  člena Ustave, 
zlasti načelom jasnosti in pomenske določljivosti, ker naj ne 
bi bilo jasno, ali bo partnerica, queer ali transseksualna oseba 
matere otroka veljala tudi za otrokovega očeta in kdo bo oče 
otroka, ki ga bo rodila samska ženska. Predlagatelja opozarja-
ta, da bo odprava pogoja ženske in moškega, ki imata težave 
z zanositvijo, za postopke OBMP odprla podlage za zahteve 
novih oseb po priznanju pravice do otroka, kar bo vodilo do 
vedno novih oblik »pridobivanja otrok« (npr. moških, ki se bodo 
z vidika možnosti za rojstvo lastnega otroka v primerjavi z žen-
skami počutili diskriminirane). ZZNPOB-A naj bi postavljal vrsto 
vprašanj tudi glede varovanja pravice otrok do poznavanja 
svojega izvora, ki je varovana s 35. členom Ustave in 7. členom 
KOP. Predlagatelja navajata, da ZZNPOB-A krši tudi 46. člen 
Ustave (pravica do ugovora vesti) in da bi moral zakonodajalec 
ob sprejetju ZZNPOB-A, ki je v očitnem nasprotju z verskimi 
prepričanji pripadnikov najbolj razširjenih veroizpovedi v Repu-
bliki Sloveniji, razmisliti o možnosti učinkovitega uresničevanja 
pravice do ugovora vesti. S trenutkom uveljavitve ZZNPOB-A 
bi se namreč za zaposlene na različnih področjih dosedanje 
delo spremenilo na način, ki ni skladen z njihovim verskim ali 
moralnim prepričanjem.

5. Predlagatelja menita, da bi moralo Ustavno sodišče, če 
bi menilo, da ZZNPOB-A vendarle na ustavnoskladen način od-
pravlja ugotovljeno protiustavnost, izvesti še strogi test soraz-
mernosti in v skladu z odločbo Ustavnega sodišča št. U-I-47/94 
z dne 19. 1. 1995 (Uradni list RS, št. 13/95, in OdlUS IV, 4) 
oceniti, ali bi bile z odložitvijo uveljavitve ali zaradi zavrnitve 
zakona na referendumu res prizadete tako pomembne ustav-
ne pravice, da bi bilo zaradi tega dopustno poseči v ustavno 
pravico do referendumskega odločanja. Predlagatelja navajata, 
da nedopustitev referenduma v tej zadevi ne zasleduje cilja 
zaščite manjšine, temveč bi referendum omogočil varovanje 
pravic najšibkejših – otrok na predlog šibkejših v političnem 
procesu. Referendum bi torej pomenil uresničitev ne le pra-
vice do zakonodajnega referenduma iz 90.  člena Ustave in 
pravice do sodelovanja pri upravljanju javnih zadev iz 44. člena 
Ustave, ki sta med najbolj temeljnimi demokratičnimi in ustav-
nimi pravicami, temveč tudi izpolnitev dolžnosti varstva otrok, 
družine in materinstva, ki jo državi nalaga 53.  člen Ustave. 
Prepoved referenduma naj ne bi bila niti primeren niti nujen 
ukrep za dosego izbranih ciljev. Poleg tega naj ne bi prestala 
strogega testa sorazmernosti, saj naj bi bile v prid izključitvi 
referenduma le ustavnopravne vrednote, ki jih je Državni zbor 
navedel v podporo Sklepu in ki po mnenju predlagateljev ne 
držijo ter niso prepričljivo izkazane, v prid referendumu pa naj 
bi bile pravica do referenduma (90. člen Ustave), pravica do 
sodelovanja pri upravljanju javnih zadev (44. člen Ustave), pra-
vica do zagotavljanja državnega varstva družine, materinstva, 
očetovstva, otrok in mladine, pa tudi življenjskih oblik zakonske 

zveze in zunajzakonske skupnosti (53. člen Ustave) ter pravica 
do svobodnega izražanja (39. člen Ustave), varstvo pravic za-
sebnosti in osebnostnih pravic (35. člen Ustave) ter svoboda 
vesti (46. člen ustave), poleg tega pa tudi načeli demokratične 
in pravne države (1. in 2. člen Ustave) ter načelo suverenosti 
ljudstva in delitve oblasti (3. člen Ustave). Predlagatelja menita, 
da je treba ob preurejanju temeljev družinsko pravnih razmerij 
upoštevati tudi večinska stališča državljank in državljanov.

6. Državni zbor v odgovoru navaja, da se opredeljuje le do 
tistih navedb predlagateljev, ki so v skladu z ustaljeno ustavno-
sodno presojo upoštevne pri presoji dopustnosti referenduma 
po četrti alineji drugega odstavka 90. člena Ustave. V zvezi z 
navedbo, da ZZNPOB-A prinaša vrsto pravnih posledic, ne le 
v okviru tega zakona, temveč tudi na drugih področjih, ki jih 
Ustavno sodišče ni presojalo in ki presegajo odločbo Ustav-
nega sodišča št.  U-I-418/20, U-I-847/21, ker prinašajo nove 
neenakosti oziroma nove protiustavnosti, Državni zbor navaja, 
da kot zakonodajalec nima zakonodajne svobode, ko gre za 
obveznost izvršiti odločbe Ustavnega sodišča ali Evropskega 
sodišča za človekove pravice (v nadaljevanju ESČP). Trditev, 
da v zakonodajnem gradivu ni navedeno, v katere zakone se 
posega, in da zato pravnih posledic, ki jih prinaša ZZNPOB-A, 
ni mogoče šteti za uresničevanje odločbe Ustavnega sodišča, 
naj bi bila protislovna. Če bi zakonodajalec ob uresničitvi od-
ločbe Ustavnega sodišča posegel na druga družbena področja, 
ki so predmet zakonskega urejanja, torej spremenil ali dopolnil 
tudi druge zakone, odločitev o nedopustnosti referenduma ne 
bi ostala v mejah in okviru Ustave. Državni zbor meni, da v 
svojem vsebinskem jedru ta trditev pomeni očitek Ustavnemu 
sodišču, da se v odločbi ni ukvarjalo s posledicami svoje odlo-
čitve na drugih pravnih področjih, in da je ta očitek v postopku 
presoje ustavnosti Sklepa z vidika drugega odstavka 90. člena 
Ustave neupošteven. Poudarja, da pretežni del zahteve ne 
utemeljuje protiustavnosti Sklepa zaradi kršitve četrte alineje 
drugega odstavka 90. člena Ustave, temveč vsebuje navedbe 
o protiustavnosti ZZNPOB-A in prehaja v polemiko z odločbo 
Ustavnega sodišča, ki jo ZZNPOB-A izvršuje.

7. Državni zbor navaja, da tako iz Predloga ZZNPOB-A 
kot iz Sklepa izhaja, da je besedilo sprememb in dopolnitev 
ZZNPOB pripravljeno predvsem zaradi uskladitve ZZNPOB 
z odločbo Ustavnega sodišča št.  U-l-418/20, U-I-847/21. V 
ZZNPOB-A naj bi se novelirale tiste določbe, za katere je 
Ustavno sodišče ugotovilo, da niso v skladu z Ustavo, in ti-
ste določbe, za katere je predlagatelj zakona ugotovil, da so 
premalo natančne in neučinkovite z vidika preglednejšega in 
učinkovitejšega izvajanja postopkov OBMP, pri čemer je bila v 
pripravo vključena tudi Državna komisija za oploditve z biome-
dicinsko pomočjo (v nadaljevanju Komisija). Predlogi Komisije 
za spremembe členov glede hrambe zarodkov in njihovega 
prenosa med centri so bili vključeni v Predlog ZZNPOB-A. 
Namen Predloga ZZNPOB-A naj bi bil tako celovita ureditev 
področja zdravljenja neplodnosti in postopkov OBMP, pri če-
mer naj bi se sledilo stališčem odločbe Ustavnega sodišča 
št.  U-I-418/20, U-I-847/21, da so 5., 6., 8., 12., 22., 23. in 
24.  člen ZZNPOB v neskladju z Ustavo, kolikor do OBMP 
niso upravičene ženske, ki živijo v istospolni zakonski zvezi ali 
zunajzakonski skupnosti, in samske ženske. Po mnenju Držav-
nega zbora se torej ZZNPOB-A nanaša na tisto protiustavnost, 
ki jo je predhodno že ugotovilo Ustavno sodišče, saj spreminja 
oziroma dopolnjuje vse tiste člene, v katerih je z navedeno od-
ločbo Ustavnega sodišča ugotovljeno neskladje z Ustavo tako, 
da zagotavlja dostop do OBMP ženskam v istospolni zakonski 
zvezi ali zunajzakonski skupnosti in samskim ženskam.

8. Glede očitka o urejanju drugih z odpravo protiustavnosti 
nepovezanih pravnih vprašanj Državni zbor navaja, da pripomb 
ZPS iz njenega mnenja k Predlogu sklepa o nedopustnosti 
razpisa zakonodajnega referenduma o Zakonu o spremembah 
in dopolnitvah Zakona o zdravljenju neplodnosti in postopkih 
oploditve z biomedicinsko pomočjo z dne 30. 6. 2025 (v na-
daljevanju Predlog sklepa) ni prezrl, temveč jih je obravnaval. 
Pojasnjuje, da Predlog ZZNPOB-A vključuje tudi izboljšave na 
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področju dostopa do sodobnih metod zdravljenja neplodnosti, 
ki upoštevajo napredek v biomedicinski znanosti in omogočajo 
uporabo naprednih tehnologij. Predlagana rešitev naj bi odra-
žala prizadevanja za povečanje enakopravnosti in vključevanje 
vseh družbenih skupin v sistem zdravstvene oskrbe. Posebej 
naj bi bila obrazložena tudi hkratna uporaba darovanih jajčnih 
celic in darovanih semenskih celic. Prepoved naj bi namreč 
pomenila, da ženske v istospolnih zvezah, samske ženske 
ali ženske z neplodnimi moškimi partnerji, ki prenašajo dedne 
genske bolezni ali katerih jajčne celice so neplodne, preostale 
funkcije rodil pa so neprizadete, ne bi bile upravičene do po-
stopkov OBMP oziroma bi bile primorane zanositi z zaveda-
njem, da se na plod lahko prenese dedna genska bolezen. Čr-
tanje te določbe naj ne bi pomenilo legalizacije nadomestnega 
materinstva, ki ostaja prepovedano. Tudi iz besedila Predloga 
sklepa naj bi izhajalo, da se z ZZNPOB-A odpravlja prepoved 
hkratne uporabe darovanih jajčnih in semenskih celic z dodatno 
utemeljitvijo, da bi bila sicer možna situacija, v kateri bi bila npr. 
samska ženska brez plodnih jajčnih celic v neenakem položaju 
v primerjavi z žensko v heterospolni partnerski zvezi. Prva na-
mreč do postopkov OBMP ne bi mogla biti upravičena, medtem 
ko bi druga lahko bila, če bi bil njen moški partner ploden. Dr-
žavni zbor navaja, da je črtanje prepovedi iz tretjega odstavka 
8. člena ZZNPOB edini način, na katerega se lahko v celoti 
uresniči odločba Ustavnega sodišča št. U-I-418/20, U-I-847/21, 
zato je odprava te prepovedi skladna s tem, kar nalaga Ustavno 
sodišče, in ostaja v okviru uresničevanja navedene odločbe 
Ustavnega sodišča. Za to prepričanje naj bi imel Državni zbor 
oporo v 66. točki obrazložitve odločbe Ustavnega sodišča 
št. U-I-418/20, U-I-847/21, v kateri je navedeno, da Ustavno 
sodišče ni moglo določiti načina izvršitve svojega odločbe, 
ker zadevno področje zahteva kompleksno pravno urejanje, v 
katerem se prepletajo vprašanja s področja več strok oziroma 
znanosti, in v pritrdilnem ločenem mnenju ustavne sodnice 
dr. Katje Šugman Stubbs, ki naj bi prav tako opozorila na to 
vprašanje kot na enega od problemov, o katerem bo moral 
razmisliti zakonodajalec, ko bo urejal to področje.

9. Državni zbor ob tem dodaja, da črtanje prepovedi iz 
tretjega odstavka 8. člena ZZNPOB zagotavlja možnost OBMP 
tudi za ženske v raznospolni zvezi (ki so neplodne ali so pre-
našalke hude dedne genetske bolezni, pri čemer potomca ne 
želijo izpostaviti tveganju prenosa te bolezni) z neplodnim mo-
škim in pomeni odpravo diskriminacije na podlagi zakonskega 
stanu oziroma spolne usmerjenosti za ženske v istospolnih 
zvezah in samske ženske. Če ta prepoved ne bi bila črtana v 
celoti, temveč samo za samske ženske in ženske, ki živijo v 
istospolni zakonski zvezi ali zunajzakonski skupnosti, bi bile 
neupravičeno diskriminirane ženske v raznospolni zvezi z ne-
plodnim partnerjem, ki so same neplodne ali prenašajo hudo 
dedno genetsko bolezen. To pa po mnenju Državnega zbora 
prav tako pomeni, da je s črtanjem te prepovedi uredil vpraša-
nje, ki je neposredno povezano z vsebino odločbe Ustavnega 
sodišča, in s tem preprečil nove protiustavnosti.

10. V zvezi z določbo ZZNPOB-A, ki se nanaša na uredi-
tev shranjevanja semenskih celic, neoplojenih jajčnih celic in 
zgodnjih zarodkov, Državni zbor navaja, da gre za zakonsko 
vsebino, ki je podredna do pretežne vsebine ZZNPOB-A. Šlo 
naj bi za manj pomembna oziroma stranska vprašanja pri ureja-
nju postopkov OBMP. Po mnenju Državnega zbora je treba pri 
teh vprašanjih upoštevati tudi, da gre za uzakonitev predlogov 
Komisije, torej v celoti strokovnih predlogov, po vsebinski plati 
pa je takšna določba zakona samo »pritiklina« ključnih vsebin-
skih vprašanj, ki jih ureja ZZNPOB-A.

11.  Glede na vse navedeno naj bi Državni zbor z 
ZZNPOB-A odpravil vsa neskladja, ugotovljena v odločbi 
Ustavnega sodišča št. U-I-418/20, U-I-847/21, poleg tega pa 
naj bi uredil še materijo, ki je z odpravo protiustavnosti nepo-
sredno oziroma neločljivo povezana. Pri tem naj bi zasledoval 
isti cilj, kot ga zasleduje navedena odločba Ustavnega sodišča, 
in sicer zagotovitev pravice do nediskriminatorne obravnave pri 
uživanju človekove pravice do svobodnega odločanja o rojstvih 
otrok iz prvega odstavka 14. člena v zvezi s 55. členom Ustave.

12. Odgovor Državnega zbora je bil posredovan v izjavo 
predlagateljema. Prvopodpisani predlagatelj opozarja na ne-
verjetno naglico sprejemanja odgovora Državnega zbora na 
obravnavano zahtevo, ki naj bi potekalo na škodo pravic in kori-
sti otrok, nezakonito, neargumentirano, radikalno aktivistično in 
ob popolni odsotnosti stroke in strokovnih argumentov. Ustavno 
sodišče zato po mnenju predlagatelja odgovora Državnega 
zbora, četudi je prispel v roku, ne bi smelo upoštevati. Predla-
gatelj vztraja pri navedbah v zahtevi, da ZZNPOB-A bistveno 
razširja vsebino odločbe Ustavnega sodišča št.  U-I-418/20, 
U-I-847/21 z uvedbo hkratne uporabe darovanih jajčnih celic in 
darovanih semenskih celic ter da prinaša vrsto pravnih posledic 
in pravnih položajev ne samo v okviru tega zakona, temveč tudi 
v drugih zakonih, o katerih Ustavno sodišče ni presojalo. Nava-
ja, da ZZNPOB-A ni usmerjen v zdravljenje neplodnosti in da je 
zakonodajalec izbral neustrezno zakonodajno pot za cilje, ki jih 
zasleduje. Predlagatelj meni, da želi večina v Državnem zboru 
brez slehernih strokovnih in znanstvenih razlogov uzakoniti dej-
stvo, da otrok nima pravice do očeta in da ga niti ne potrebuje. 
Domneva, da gre pri odločitvah večine na Ustavnem sodišču 
in večine v Državnem zboru za usklajeno sprego, ki uporablja 
večino v Državnem zboru in na Ustavnem sodišču za dosego 
parcialnih ciljev vladajočega režima na škodo najranljivejših v 
naši družbi, kakor tudi za uničevanje temelja ustroja človeške 
družbe v Republiki Sloveniji. Ponovno opozarja na pomen 
vloge očeta v družbi in družini.

B. – I.
13. Po Ustavi ima v Republiki Sloveniji oblast ljudstvo, ki 

jo uresničuje neposredno in z volitvami, po načelu delitve obla-
sti (drugi odstavek 3. člena Ustave). Oblast se neposredno izvr-
šuje v znanih oblikah t. i. neposredne demokracije, med katere 
spada tudi zakonodajni referendum. Z vidika delovanja držav-
ne oblasti zakonodajni referendum pomeni način sodelovanja 
ljudstva pri sprejemanju zakonov kot najpomembnejših pravnih 
in političnih odločitev, ki so sicer v pristojnosti zakonodajnega 
predstavniškega telesa.1 V tem primeru se ob Državnem zboru 
kot zakonodajalec pojavi tudi ljudstvo.

14. Ustava v 90. členu predvideva zakonodajni referen-
dum kot naknadni zavrnitveni referendum o zakonu, ki ga je 
Državni zbor že sprejel. V zvezi z izvrševanjem referenduma 
državljanom (volivcem) zagotavlja dve pravici: najprej pravico 
40.000 volivcev, da zahtevajo razpis referenduma (prvi odsta-
vek 90. člena Ustave), nato pa še pravico glasovati na referen-
dumu (tretji odstavek 90. člena Ustave). Podrobnejšo ureditev 
načina izvrševanja zakonodajnega referenduma Ustava prepu-
šča zakonski ureditvi (peti odstavek 90. člena Ustave).2 Zakon 
o referendumu in o ljudski iniciativi (Uradni list RS, št. 26/07 
– uradno prečiščeno besedilo, 52/20 in 30/24 – v nadaljevanju 
ZRLI) ureja dva različna postopka odločanja Državnega zbora 
o nedopustnosti referenduma in prav tako dva različna po-
stopka ustavnosodne kontrole te odločitve. Člen 21 ZRLI ureja 
postopek glede zakonov iz druge do četrte alineje drugega 
odstavka 90. člena Ustave, 21.a člen ZRLI pa postopek glede 
zakonov iz prve alineje drugega odstavka 90. člena Ustave. V 
postopku po 21.a členu ZRLI Ustavno sodišče presoja zakon, 
ki je že začel veljati, v postopku po 21. členu ZRLI pa sklep 
Državnega zbora, s katerim je ta prepovedal referendum o 
zakonu, katerega uveljavitev je s tem odložena.

15.  Na podlagi 21.  člena ZRLI Državni zbor, če oceni, 
da gre za zakon iz druge do četrte alineje drugega odstavka 
90. člena Ustave, v štirinajstih dneh po vložitvi referendumske 
pobude sprejme sklep, s katerim ugotovi, da referenduma ni 
dopustno razpisati, in ga objavi v Uradnem listu Republike 
Slovenije. Pobudnik lahko v petnajstih dneh od objave tega 

1 Prim I. Kaučič v: I. Kaučič (ur.), Zakonodajni referendum, 
Inštitut za primerjalno pravo, GV Založba, Ljubljana 2010, str. 21.

2 Peti odstavek 90. člena Ustave določa, da se referendum 
ureja z zakonom, ki ga sprejme Državni zbor z dvotretjinsko večino 
glasov navzočih poslancev.
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sklepa zahteva, naj Ustavno sodišče preizkusi njegovo ustav-
nost. Ustavno sodišče odloči o zahtevi v tridesetih dneh. Dru-
gače kot v postopku po 21.a členu ZRLI, v katerem Ustavno 
sodišče svojo pristojnost ustavnosodnega varstva referenduma 
izvršuje v postopku za oceno ustavnosti zakona, ki je že bil 
uveljavljen, je v postopku po 21. členu ZRLI predmet presoje 
sklep Državnega zbora, da referenduma ni dopustno razpisati, 
ustavnosodno varstvo referenduma pa je zagotovljeno še pred 
uveljavitvijo zakona.3 Če Ustavno sodišče ugotovi, da je sklep 
Državnega zbora o nedopustnosti referenduma v neskladju 
z Ustavo, ga razveljavi, postopek referenduma o zakonu pa 
se po objavi odločitve Ustavnega sodišča nadaljuje.4 Gre za 
posebna postopkovna pravila, ki so lex specialis v razmerju do 
splošne ureditve postopka presoje ustavnosti zakona v Zakonu 
o Ustavnem sodišču (Uradni list RS, št. 64/07 – uradno preči-
ščeno besedilo, 109/12, 23/20, 92/21 in 22/25 – v nadaljevanju 
ZUstS). Glede vprašanj, ki z ZRLI niso posebej urejena, veljajo 
splošna pravila, ki jih predvidevata Ustava in ZUstS.

16. Drugi odstavek 90. člena Ustave določa primere nedo-
pustnosti zakonodajnega referenduma, in sicer referenduma ni 
dopustno razpisati: – o zakonih o nujnih ukrepih za zagotovitev 
obrambe države, varnosti ali odprave posledic naravnih nesreč, 
– o zakonih o davkih, carinah in drugih obveznih dajatvah ter o 
zakonu, ki se sprejema za izvrševanje državnega proračuna, 
– o zakonih o ratifikaciji mednarodnih pogodb, – o zakonih, 
ki odpravljajo protiustavnost na področju človekovih pravic in 
temeljnih svoboščin ali drugo protiustavnost.

17. Ustavno sodišče je že sprejelo stališče, da ti prime-
ri nedopustnih referendumov pomenijo, da je ustavodajalec 
vnaprej izključil referendum o zakonih, navedenih v drugem 
odstavku 90.  člena Ustave.5 V teh primerih sploh ni mogo-
če govoriti o pravici zahtevati referendum,6 kar pomeni, da 
Ustavno sodišče pri presoji odločitve Državnega zbora, da je 
referendum nedopusten, ne opravi tehtanja med prizadetimi 
ustavnimi vrednotami (na eni strani pravico do referenduma 
in na drugi strani drugimi ustavnimi vrednotami, ki jih varujejo 
zakoni, o katerih je referendum izključen), temveč v mejah 
pravnega sklepanja in ob upoštevanju vseh okoliščin primera 
oceni, ali gre v konkretnem primeru za zakon iz drugega od-
stavka 90. člena Ustave.7

3 Če je zoper sklep Državnega zbora na Ustavno sodišče vlo-
žena zahteva za oceno ustavnosti, Državni zbor zakona ne pošlje 
v razglasitev do objave odločitve Ustavnega sodišča v Uradnem 
listu Republike Slovenije, da sklep Državnega zbora ni v neskladju 
z Ustavo, oziroma do seznanitve, da je zahteva umaknjena (drugi 
stavek tretjega odstavka 21. člena ZRLI).

4 Četrti in peti odstavek 21. člena ZRLI določata:
»Če Ustavno sodišče ugotovi, da je sklep Državnega zbora 

iz prvega odstavka tega člena v neskladju z Ustavo, ga razveljavi.
Sklep iz prvega odstavka tega člena zadrži zbiranje podpisov 

volivcev za podporo zahtevi za razpis referenduma in potek roka za 
njihovo zbiranje. Zbiranje podpisov se v primeru odločitve Ustav-
nega sodišča, da je sklep Državnega zbora v neskladju z Ustavo, 
nadaljuje naslednji dan po objavi odločbe Ustavnega sodišča v 
Uradnem listu Republike Slovenije, kar se objavi na spletni strani 
Državnega zbora.«

5 Glej odločbo Ustavnega sodišča št. U-II-1/15 z dne 28. 9. 
2015 (Uradni list RS, št. 80/15, in OdlUS XXI, 5), 49. točka obra-
zložitve.

6 Glede četrte alineje drugega odstavka 90. člena Ustave, ki 
se nanaša na odpravo protiustavnosti, je Ustavno sodišče sprejelo 
stališče, da ima Državni zbor celo dolžnost preprečiti referendum 
o zakonu, ki odpravlja protiustavnost (prav tam).

7 Glej odločbe Ustavnega sodišča št. U-I-480/20 z dne 11. 3. 
2021 (Uradni list RS, št. 57/21, in OdlUS XXVI, 9), 20. točka obra-
zložitve, št. U-I-483/20 z dne 1. 4. 2021 (Uradni list RS, št. 64/21, in 
OdlUS XXVI, 11), 23. točka obrazložitve, št. U-I-25/22 z dne 17. 3. 
2022 (Uradni list RS, št. 52/22, in OdlUS XXVII, 6), 18. točka obra-
zložitve, št. U-I-71/22 z dne 14. 4. 2022 (Uradni list RS, št. 59/22, 
in OdlUS XXVII, 9), 23.  točka obrazložitve, št. U-I-398/22 z dne 
14. 12. 2022 (Uradni list RS, št. 4/23, in OdlUS XXVII, 34), 12. točka 
obrazložitve, in št. U-I-109/24 z dne 20. 11. 2024 (Uradni list RS, 
št. 107/24), 11. točka obrazložitve.

18. Tako v postopku po 21.a členu ZRLI (peti odstavek 
21.a člena ZRLI) kot v postopku po 21. členu ZRLI (prvi od-
stavek 21.  člena ZRLI) je torej presoja Ustavnega sodišča 
(poleg preverjanja izpolnjenosti pogojev iz 21. in 21.a člena 
ZRLI oziroma ZUstS)8 omejena le na vprašanje, ali odločitev 
Državnega zbora, da referenduma ni dopustno razpisati, po-
meni kršitev prve do četrte alineje drugega odstavka 90. člena 
Ustave.9 Povedano drugače, Ustavno sodišče mora presoditi 
le, ali gre za zakon v smislu iz prve do četrte alineje drugega 
odstavka 90. člena Ustave. To hkrati pomeni, da Ustavno sodi-
šče v postopku ustavnosodnega varstva referenduma po 21. in 
21.a členu ZRLI ne presoja ustavne skladnosti nove ureditve, s 
katero naj bi se odpravljala ugotovljena protiustavnost. Takšna 
zakonska ureditev varstva zakonodajnega referenduma sledi 
namenu ustavodajalca, da je z izrecno opredelitvijo primerov, 
ko referenduma ni dopustno razpisati, odpravil nepredvidljivo-
sti in nejasnosti na občutljivem področju izvrševanja pravice 
zahtevati razpis referenduma oziroma pravice glasovati na 
referendumu. Ureditev zagotavlja jasen, določen in pregleden 
referendumski postopek, ustvarja pogoje za hitrejše dokonča-
nje zakonodajnega postopka in vnaša predvidljivost v referen-
dumski postopek ter s tem izboljšuje položaj zainteresiranih 
subjektov (možnih pobudnikov in predlagateljev referenduma 
ter tudi Državnega zbora), hkrati pa z izključitvijo referenduma v 
vnaprej določenih primerih učinkovito varuje pomembne ustav-
ne dobrine, ki bi bile zaradi njegove izvedbe ogrožene. Izrecna 
določitev zakonov, o katerih razpis referenduma ni dopusten, 
odpravlja tudi nevarnosti arbitrarne presoje dopustnosti refe-
renduma, saj postavlja jasnejše kriterije za to presojo in hkrati 
potencialnim predlagateljem jasno pove, kdaj referendum ni 
dopusten. Bolj ko so pravila jasna in nedvoumna, manj je ne-
jasnosti glede njihove razlage in uporabe ter posledično tudi 
manj sporov.10

B. – II.
19. Državni zbor je 18. 6. 2015 sprejel ZZNPOB-A. Pre-

dlagatelja kot pobudnika referenduma sta vložila pobudo voliv-
cem za vložitev zahteve za razpis zakonodajnega referenduma 
o ZZNPOB-A. Državni zbor je 4.  7. 2025 sprejel izpodbijani 
sklep, 7. 7. 2025 pa je bil Sklep objavljen v Uradnem listu Re-
publike Slovenije. Predlagatelja sta 21. 7. 2025 vložila zahtevo 
za oceno ustavnosti Sklepa. Glede na navedeno so za obrav-
navo zahteve izpolnjeni procesni pogoji iz drugega odstavka 
21. člena ZRLI.

20.  Predlagatelja sicer priznavata, da ZZNPOB-A de-
loma uresničuje odločbo Ustavnega sodišča št.  U-I-418/20, 
U-I-847/21, vendar zatrjujeta, da ne glede na navedeno 
ZZNPOB-A ni zakon iz četrte alineje drugega odstavka 90. čle-
na Ustave, ker poleg ureditve postopka OBMP za istospolne 
ženske pare in samske ženske določa tudi druge spremembe 
ZZNPOB. Menita tudi, da ZZNPOB-A ugotovljeno protiustav-
nost odpravlja na protiustaven način oziroma da je nova uredi-
tev protiustavna in da je bil ZZNPOB-A sprejet po skrajšanem 
postopku v nasprotju s PoDZ-1 in ReNDej, saj ne gre za manj 
zahtevno dopolnitev ZZNPOB.

21.  Ustavno sodišče je že pojasnilo svoje uveljavljeno 
stališče (glej 18. točko obrazložitve te odločbe), da v postopku 
po 21. členu ZRLI poleg preverjanja procesnih pogojev iz te 

8 Npr. ali je zahtevo vložil upravičen predlagatelj, ali je bila 
zahteva vložena v predpisanem roku, ali ima vse sestavine, ali 
sklep o nedopustnosti referenduma vsebuje razloge, zaradi katerih 
referenduma ni dopustno razpisati.

9 Glede presoje po 21.a členu ZRLI glej odločbe Ustavnega so-
dišča št. U-I-480/20, 13. točka obrazložitve, št. U-I-483/20, 19. točka 
obrazložitve, in št. U-I-25/22, 11. točka obrazložitve. Glede presoje 
po 21. členu ZRLI glej sklepe Ustavnega sodišča št. U-I-321/22 z 
dne 15. 9. 2022, 12. točka obrazložitve, št. U-I-328/22 z dne 15. 9. 
2022, 3. točka obrazložitve, in št.  U-I-330/22 z dne 15. 9. 2022, 
4. točka obrazložitve.

10 Glej odločbo Ustavnega sodišča št.  U-II-1/15, 46.  točka 
obrazložitve.
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določbe presoja le, ali odločitev Državnega zbora, da referen-
duma ni dopustno razpisati, pomeni kršitev druge do četrte 
alineje drugega odstavka 90. člena Ustave. To hkrati pomeni, 
da Ustavno sodišče v tem postopku ne presoja skladnosti nove 
ureditve z Ustavo in ne opravi tehtanja med prizadetimi ustavni-
mi vrednotami (na eni strani pravico do referenduma in na drugi 
strani drugimi ustavnimi vrednotami, ki jih varujejo zakoni, o ka-
terih je referendum izključen). V obravnavanem primeru mora 
tako Ustavno sodišče presoditi le, ali gre v primeru ZZNPOB-A 
za zakon, ki odpravlja protiustavnost na področju človekovih 
pravic in temeljnih svoboščin ali drugo protiustavnost (četrta 
alineja drugega odstavka 90. člena Ustave), zaradi česar je o 
njem izključen zakonodajni referendum. Glede na navedeno 
so tako očitki predlagateljev o protiustavnosti postopka spre-
jemanja ZZNPOB-A kot očitki o protiustavnosti vsebine tega 
zakona (predlagatelja npr. poudarjata neskladje ZZNPOB-A z 
2., 3., 14., 19., 34., 35., 44., 53., 54. in 55. členom Ustave in 
KOP, pa tudi razmerje ZZNPOB-A do področij, urejenih v drugih 
zakonih) neupoštevni oziroma ne morejo biti predmet presoje 
v postopku po 21. členu ZRLI. Ti očitki bodo lahko pod pogoji, 
ki jih določa ZUstS, predmet presoje v postopku za oceno 
ustavnosti ZZNPOB-A, ko bo ta začel veljati.

22. V odločbi št. U-I-418/20, U-I-847/21 je Ustavno so-
dišče ugotovilo, da zakonska ureditev postopkov OBMP (5., 
6., 8., 12., 22., 23. in 24. člen ZZNPOB), ki samskim ženskam 
in partnerkam istospolne zakonske zveze ali zunajzakonske 
skupnosti odreka dostop do OBMP, krši njihovo pravico do 
nediskriminatorne obravnave pri uveljavljanju pravice do svo-
bodnega odločanja o rojstvih otrok (prvi odstavek 14.  člena 
v zvezi s 55.  členom Ustave). Da bi se izognilo nastanku 
protiustavne pravne negotovosti, ki bi ohromila odločanje o 
postopkih OBMP, je določilo način izvršitve svoje odločbe, v 
skladu s katerim se do odprave ugotovljene protiustavnosti še 
naprej uporabljajo 5., 6., 8., 12., 22., 23. in 24. člen ZZNPOB.

23. Z ZZNPOB-A se pravice in obveznosti v zvezi s po-
stopki OBMP, ki so bile po ZZNPOB vezane na moškega in 
žensko v medsebojni zakonski zvezi ali zunajzakonski skupno-
sti, razširjajo na »upravičenca«, ki je lahko tudi samska ženska 
in istospolni ženski par v zakonski zvezi ali zunajzakonski 
skupnosti (1., 3., 4., 5., 8., 9., 10., 11., 13., 14., 16. in 17. člen 
ZZNPOB-A). Poleg celovite ureditve postopka OBMP za isto-
spolne ženske pare in samske ženske ZZNPOB-A vsebuje še 
nekatere (manjše) spremembe zakona, in sicer kot zdravstveni 
ukrep za zdravljenje neplodnosti določa tudi darovanje spolnih 
celic (2.  člen ZZNPOB-A), črta prepoved OBMP s hkratno 
uporabo darovanih jajčnih celic in darovanih semenskih celic 
(5. člen ZZNPOB-A), razširja nabor izdatkov v zvezi s pravico 
do povrnitve stroškov, ki so nastali darovalcu ali darovalki 
spolnih celic (6.  člen ZZNPOB-A), vzpostavlja drugačno se-
stavo in način imenovanja strokovnega posvetovalnega tele-
sa za OBMP (8.  člen ZZNPOB-A), podaljšuje rok hranjenja 
semenskih celic, neoplojenih jajčnih celic in neuporabljenih 
zgodnjih zarodkov (14.  člen ZZNPOB-A), upravljanje z njimi 
in njihov prenos med centri za OBMP (15. člen ZZNPOB-A), 
kot prekršek črta izvedbo postopkov OBMP s hkratno uporabo 
darovanih jajčnih celic in darovanih semenskih celic in denarno 
kazen zanj (19.  člen ZZNPOB-A), spreminja naziv »minister 
za zdravstvo« v »minister za zdravje« (7.  člen ZZNPOB-A) 
in denarni kazni za prekrške spreminja iz tolarjev v EUR (18., 
19. in 20. člen ZZNPOB-A).

24. Predlagatelja zatrjujeta, da ZZNPOB-A ne glede na to, 
da deloma odpravlja protiustavnost, ki je bila ugotovljena v od-
ločbi Ustavnega sodišča št. U-I-418/20, U-I-847/21, ni zakon iz 
četrte alineje drugega odstavka 90. člena Ustave, ker bistveno 
presega z odločbo Ustavnega sodišča ugotovljeno protiustav-
nost. V zvezi s tem predlagatelja zakonodajalcu najprej očitata, 
da uvaja konceptualno radikalno drugačno ureditev razmnože-
vanja človeške vrste, ki naj bi imela za posledico nove in doslej 
neobstoječe protiustavnosti na škodo otrok kot najranljivejših 
članov družbe in tudi v razmerju in odnosu med ženskami in 
moškimi. ZZNPOB-A naj bi imel daljnosežne pravne posledice, 

ki presegajo okvir odprave ugotovljene protiustavnosti, na dru-
gih področjih, ki jih niti Ustavno sodišče niti zakonodajalec nista 
opredelila in jih zato niti ni mogoče v celoti predvideti oziroma 
ugotoviti, v katere zakone ZZNPOB-A posega.

25. V skladu s četrto alinejo drugega odstavka 90. člena 
Ustave je referendum dopustno prepovedati v primerih, ko za-
konodajalec sprejme zakonsko ureditev, s katero neposredno 
odpravlja protiustavnost, ki jo je ugotovilo Ustavno sodišče 
ali ESČP, kar pa lahko ima pravne učinke tudi na drugih po-
dročjih. Ustavno sodišče pritrjuje Državnemu zboru, da je bila 
predmet presoje v odločbi Ustavnega sodišča št. U-I-418/20, 
U-I-847/21 ustavnost ureditve upravičencev do postopkov 
OBMP v ZZNPOB in da je zakonodajalec z ZZNPOB-A prven-
stveno (temeljno) uredil prav to vprašanje. Morebitni posredni 
učinki odprave protiustavnosti te ureditve niso upoštevni za 
ugotovitev, da je Sklep protiustaven in da je treba referendum 
v tem primeru dopustiti, saj bi to pomenilo izogibanje volji usta-
vodajalca, da referendumi o zakonih, ki odpravljajo protiustav-
nosti, niso dopustni (četrta alineja drugega odstavka 90. člena 
Ustave). Zato z vidika četrte alineje drugega odstavka 90. člena 
Ustave niso upoštevne navedbe predlagateljev, da ZZNPOB-A 
posredno posega tudi na druga pravna področja in da ne gre 
zgolj za uskladitev z odločbo Ustavnega sodišča. Če pa predla-
gatelja menita, da so zaradi ureditve v ZZNPOB-A drugi zakoni 
v neskladju z Ustavo, Ustavno sodišče pojasnjuje, da so lahko 
ti zakoni predmet presoje pod pogoji, ki jih določata Ustava in 
ZUstS, v postopku presoje ustavnosti.11

26.  Da ZZNPOB-A ne pomeni zgolj izvršitve odločbe 
Ustavnega sodišča št.  U-I-418/20, U-I-847/21, predlagatelja 
utemeljujeta tudi s sklicevanjem na mnenje ZPS k Predlogu 
sklepa, v katerem je ZPS kot določbi, ki presegata navedeno 
odločbo Ustavnega sodišča, navedla spreminjanje ureditve 
glede shranjevanja semenskih celic, neoplojenih jajčnih celic 
in zgodnjih zarodkov (35. člen ZZNPOB) ter predvsem črtanje 
prepovedi OBMP s hkratno uporabo darovanih jajčnih celic in 
darovanih semenskih celic (tretji odstavek 8. člena ZZNPOB). 
Drugih sprememb ZZNPOB ZPS oziroma predlagatelja izrecno 
in obrazloženo ne problematizirata, zato je Ustavno sodišče 
presodilo le utemeljenost konkretiziranih očitkov.

27.  Iz obrazložitve Sklepa izhaja, da je zakonodajalec 
črtal prepoved OBMP s hkratno uporabo darovanih jajčnih celic 
in darovanih semenskih celic zato, ker bi bilo sicer možno, da 
bi bila npr. samska ženska brez plodnih jajčnih celic v neena-
kem položaju v primerjavi z žensko v heterospolni partnerski 
zvezi. Prva namreč do postopkov OBMP ne bi bila upravičena, 
medtem ko bi druga lahko bila, če bi bil njen moški partner 
ploden. Iz obrazložitve Predloga ZZNPOB-A izhaja, da je bilo 
črtanje prepovedi potrebno zato, ker sicer ženske v istospol-
nih zvezah, samske ženske ali ženske z neplodnimi moškimi 
partnerji, ki prenašajo dedne genske bolezni ali katerih jajčne 
celice so neplodne, preostale funkcije rodil pa so neprizadete, 
ne bi bile upravičene do postopkov OBMP oziroma bi bile pri-
morane zanositi z zavedanjem, da se na plod lahko prenese 
dedna bolezen. Iz obrazložitve prav tako izhaja, da črtanje te 
prepovedi ne pomeni legalizacije nadomestnega materinstva. 
Državni zbor v odgovoru še dodatno pojasnjuje, da je bilo črta-
nje prepovedi OBMP s hkratno uporabo darovanih jajčnih celic 
in darovanih semenskih celic edini način, na katerega se lahko 
v celoti uresniči odločba Ustavnega sodišča št.  U-I-418/20, 
U-I-847/21, saj bi se sicer lahko zgodilo, da bi ženska, ki bi si 
želela OBMP, če bi bila prenašalka recimo neke dedne ali pa 
genetske napake, ki jo je moč prenesti na zarodek, ali pa bi 
bila sama neplodna, neupravičena do te vrste oploditve in bi 
bila spet v neenakopravnem položaju v primerjavi z drugimi 
upravičenci, kar je v nasprotju z namenom navedene odločbe 
Ustavnega sodišča. Državni zbor kot podlago za urejanje tega 
vprašanja navaja 66. točko obrazložitve odločbe Ustavnega 
sodišča št.  U-I-418/20, U-I-847/21, iz katere naj bi izhajalo, 

11 Primerjaj z odločbo Ustavnega sodišča št.  U-I-398/22, 
21. točka obrazložitve.
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da je pravno urejanje vprašanja, ki je bilo predmet presoje 
Ustavnega sodišča, kompleksno, in ki naj bi nakazovala, da 
je treba za celovito in dosledno odpravo z navedeno odločbo 
Ustavnega sodišča ugotovljene protiustavnosti preveriti celotno 
učinkovanje ureditve postopkov OBMP na položaj samskih 
žensk in žensk v istospolni zakonski zvezi ali zunajzakonski 
skupnosti z vidika pravice do nediskriminatorne obravnave pri 
uživanju človekove pravice do svobodnega odločanja o rojstvih 
otrok. Državni zbor ob tem dodaja, da prepoved iz tretjega 
odstavka 8. člena ZZNPOB učinkuje tudi na raznospolne pare, 
saj zagotavlja možnost OBMP tudi za žensko v raznospolni 
zvezi, ki je neplodna ali je prenašalka hude dedne genetske 
bolezni, pri čemer potomca ne želi izpostaviti tveganju prenosa 
te bolezni, z neplodnim moškim.

28. Prepoved OBMP s hkratno uporabo darovanih jajč-
nih celic in darovanih semenskih celic (dejansko) onemogoča 
dostop do OBMP tako neplodnim samskim ženskam kot tudi 
raznospolnim in istospolnim (lezbičnim) parom, če sta neplodna 
oba partnerja oziroma obe partnerki (enako velja, če so prena-
šalci hude dedne genetske bolezni, pa potomca ne želijo izpo-
staviti tveganju prenosa te bolezni). Ustavno sodišče ugotavlja, 
da črtanje te prepovedi pomeni odpravo diskriminacije na pod-
lagi zakonskega stanu za neplodne samske ženske oziroma 
samske ženske s hudo dedno genetsko boleznijo v primerjavi 
z ženskami v raznospolnem paru, ki so neplodne ali imajo hudo 
dedno genetsko bolezen, vendar imajo plodnega partnerja, in 
tudi v primerjavi z neplodnimi ženskami v istospolnem paru, 
ki imajo plodno partnerko. Neplodna samska ženska namreč 
v primeru veljavnosti prepovedi OBMP s hkratno uporabo da-
rovanih jajčnih celic in darovanih semenskih celic dejansko ne 
bi bila upravičena do OBMP in bi (zaradi zakonskega stanu) 
ostala v neenakopravnem položaju v primerjavi z neplodno 
žensko v raznospolnem oziroma istospolnem (lezbičnem) paru, 
ki ima plodnega partnerja oziroma partnerko. Ustavno sodišče 
ugotavlja tudi, da bi črtanje te prepovedi le v delu, ki se nanaša 
na samske ženske in ženske v istospolnem (lezbičnem) paru,12 
povzročilo neupravičeno diskriminacijo žensk v raznospolnem 
paru z neplodnim partnerjem, ki so same neplodne ali prena-
šajo hudo dedno genetsko bolezen, saj slednje ne bi bile upra-
vičene do postopkov OBMP, neplodne samske ženske oziroma 
neplodne ženske v istospolnem (lezbičnem) paru pa bi bile. 
Če torej zakonodajalec prepovedi OBMP s hkratno uporabo 
darovanih jajčnih celic in darovanih semenskih celic sploh ne 
bi črtal ali bi jo črtal le delno (za samske ženske in ženske v 
istospolnem lezbičnem paru), bi s tem ustvaril (povzročil) nove 
protiustavnosti na področju urejanja upravičenosti do postop-
kov OBMP. Glede na navedeno Ustavno sodišče ugotavlja, da 
je odprava prepovedi hkratne uporabe darovanih jajčnih celic 
in darovanih semenskih celic neločljivo povezana z odločbo 
Ustavnega sodišča št. U-I-418/20, U-I-847/21, saj je bistvenega 
pomena za zagotavljanje pravice do nediskriminatorne obrav-
nave pri uživanju človekove pravice do svobodnega odločanja 
o rojstvih otrok vseh žensk oziroma parov. Črtanje te prepovedi 
pa ne pomeni legalizacije nadomestnega materinstva, saj do 
OBMP ni upravičena ženska, ki namerava otroka po rojstvu 
odplačno ali neodplačno prepustiti tretji osebi (nadomestno ma-
terinstvo). Glede na navedeno je po presoji Ustavnega sodišča 
zakonodajalec tudi z drugim odstavkom 5. člena ZZNPOB-A, s 
katerim je črtal prepoved OBMP s hkratno uporabo darovanih 
jajčnih celic in darovanih semenskih celic iz tretjega odstavka 
8. člena ZZNPOB, uredil vsebino, ki je neposredno povezana z 
vsebino odločbe Ustavnega sodišča št. U-I-418/20, U-I-847/21, 
in je zato treba šteti, da je uredil prav tisto, kar je narekovala 
navedena odločba Ustavnega sodišča.

12 Ustavno sodišče je v odločbi št.  U-I-418/20, U-I-847/21 
presodilo, da izpodbijane določbe ZZNPOB posegajo v pravico 
do nediskriminatorne obravnave istospolno usmerjenih oseb žen-
skega spola in samskih žensk pri uresničevanju pravice do svobo-
dnega odločanja o rojstvih otrok (prvi odstavek 14. člena v zvezi s 
55. členom Ustave).

29. Zakonodajalec naj bi presegel odločbo Ustavnega so-
dišča št. U-I-418/20, U-I-847/21 tudi s 14. členom ZZNPOB-A,13 
s katerim se spreminjata prvi in drugi odstavek 35.  člena 
ZZNPOB,14 ki določata čas hranjenja semenskih celic, neo-
plojenih jajčnih celic in neuporabljenih zgodnjih zarodkov.15 S 
to spremembo se poleg tega, da ta določba po novi ureditvi 
velja tudi za samske ženske in partnerke istospolne zakonske 
zveze ali zunajzakonske skupnosti, podaljšuje rok za hranjenje 
semenskih celic, neoplojenih jajčnih celic in neuporabljenih 
zgodnjih zarodkov s pet na deset let, po poteku tega časa pa 
se lahko hranjenje z dovoljenjem Komisije iz medicinskih ali 
drugih utemeljenih razlogov, kot so hujša bolezen, zdravljenje 
ali druge izjemne osebne okoliščine, podaljša do starosti, ki je 
primerna za rojevanje otrok in opravljanje starševske dolžnosti.

30. Podaljšanje roka hranjenja semenskih celic, neoplo-
jenih jajčnih celic in neuporabljenih zgodnjih zarodkov pomeni 
izboljšavo na področju dostopa do sodobnih metod zdravljenja 
neplodnosti, ki upošteva napredek v biomedicinski znanosti. 
V odnosu do bistvene (pretežne) vsebine ZZNPOB-A, ki se 
nanaša na določitev upravičencev do postopkov OBMP oziro-
ma celovito ureja postopek OBMP za istospolne ženske pare 
in samske ženske, gre za minimalen in podreden del vsebine 
nove zakonske ureditve, saj ureja izvedbo (operativno izva-
janje) postopkov OBMP. Zato z vidika četrte alineje drugega 
odstavka 90. člena Ustave ni upoštevna navedba predlagate-
ljev, da ZZNPOB-A ne pomeni odprave protiustavnosti, ki jih je 
ugotovilo Ustavno sodišče.

31. V zvezi z navedbami predlagateljev, da je treba ob 
preurejanju temeljev družinskopravnih razmerij upoštevati tudi 
večinska stališča državljank in državljanov, ki se lahko najbolje 
izrazijo na referendumu, Ustavno sodišče na koncu poudarja, 
da je v Republiki Sloveniji vzpostavljena t. i. ustavna demokra-
cija, katere bistvo je, da lahko vrednote, ki jih varuje Ustava, in 
med njimi posebej temeljne človekove pravice in svoboščine, 
prevladajo nad demokratično sprejetimi odločitvami večine.16

13 Člen 14 ZZNPOB-A določa:
»V 35. členu se prvi in drugi odstavek spremenita tako, da 

se glasita: 
ʹSemenske celice, neoplojene jajčne celice in neuporabljeni 

zgodnji zarodki se hranijo toliko časa, kolikor želijo upravičenci, 
vendar ne več kot deset let. Če se upravičenci iz prve, druge ali tre-
tje alineje drugega odstavka 5. člena tega zakona o času hrambe 
ne strinjajo, o tem odloči Državna komisija za OBMP.  

Po poteku časa iz prejšnjega odstavka se lahko hranjenje 
semenskih celic, neoplojenih jajčnih celic in zgodnjih zarodkov z 
dovoljenjem Državne komisije za OBMP podaljša do starosti, ki 
je primerna za rojevanje otrok in opravljanje starševske dolžnosti. 
Podaljšanje se odobri na podlagi medicinskih ali drugih utemelje-
nih razlogov, kot so hujša bolezen, zdravljenje ali druge izjemne 
osebne okoliščine. Zahtevo za podaljšanje poda upravičenec, od 
katerega spolne celice izvirajo.ʹ.«

14 Člen 35 ZZNPOB določa:
»Semenske celice, neoplojene jajčne celice in neuporabljeni 

zgodnji zarodki se hranijo toliko časa, kolikor želita ženska in mo-
ški, katerima se pomaga s postopki OBMP, vendar ne več kot pet 
let. Če se zakonca ali zunajzakonska partnerja o času hrambe ne 
strinjata, o tem odloči Državna komisija OBMP.

Iz zdravstveno utemeljenih razlogov iz drugega odstavka 
3. člena tega zakona se lahko z dovoljenjem Državne komisije za 
OBMP čas hranjenja semenskih in neoplojenih jajčnih celic po-
daljša za največ 5 let. Podaljšanje lahko zahteva oseba, od katere 
spolne celice izvirajo.

Po preteku rokov iz prejšnjih odstavkov je treba semenske 
celice in neoplojene jajčne celice zavreči, zgodnje zarodke pa 
pustiti umreti.«

15 S to spremembo je povezan tudi 15.  člen ZZNPOB-A, 
ki spreminja 36.  člen ZZNPOB, s katerim se urejata upravljanje 
shranjenih semenskih celic, neoplojenih jajčnih celic in zgodnjih 
zarodkov ter njihov prenos med centri za OBMP.

16 Primerjaj odločbe Ustavnega sodišča št. U-I-111/04 z dne 
8. 7. 2004 (Uradni list RS, št. 77/04, in OdlUS XIII, 54), 26. točka 
obrazložitve, št. U-II-1/15, 32. točka obrazložitve, in št. U-I-398/22, 
24. točka obrazložitve.
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32.  Glede na navedeno Ustavno sodišče ugotavlja, da 
je ZZNPOB-A zakon v smislu četrte alineje drugega odstavka 
90.  člena Ustave, glede katerega je referendum po Ustavi 
izključen. Izpodbijani sklep posledično ni v neskladju z Ustavo.

C.
33.  Ustavno sodišče je sprejelo to odločbo na podlagi 

21.  člena ZRLI v zvezi z 21.  členom ZUstS in prve alineje 
drugega odstavka 46.  člena Poslovnika Ustavnega sodišča 
(Uradni list RS, št. 86/07, 54/10, 56/11, 70/17 in 35/20) v se-
stavi: predsednik dr. Rok Čeferin ter sodnici in sodniki dr. Matej 
Accetto, Dr. Dr. Klemen Jaklič (Oxford ZK, Harvard ZDA), 
dr. Rajko Knez, dr. Špelca Mežnar, dr. Rok Svetlič, Marko Šorli 
in dr. Katja Šugman Stubbs. Sodnica dr. Neža Kogovšek Šala-
mon je bila pri odločanju o tej zadevi izločena. Ustavno sodišče 
je odločbo sprejelo s petimi glasovi proti trem. Proti so glasovali 
sodniki Jaklič, Svetlič in Šorli.

Dr. Rok Čeferin
predsednik

3115.	 Spremembe Razporeda dela Ustavnega 
sodišča za čas jesenskega zasedanja 2025

Številka:	 Su-I-4/23-35
Datum:	 15. 10. 2025

Ustavno sodišče je na podlagi prvega odstavka 11. člena 
Poslovnika Ustavnega sodišča (Uradni list RS, št. 86/07, 54/10, 
56/11, 70/17 in 35/20) na 6. upravni seji Ustavnega sodišča z 
dne 15. 10. 2025 sprejelo

S P R E M E M B E   R A Z P O R E D A   
 D E L A   U S T A V N E G A   S O D I Š Č A

za čas jesenskega zasedanja 2025

I.
Razpored dela Ustavnega sodišča za čas jesenskega 

zasedanja 2025 (v nadaljevanju Razpored dela) se v točki II. 
spremeni tako, da se ta glasi

II.
1. Senat za preizkus ustavnih pritožb s področja civilno-

pravnih zadev odloča v sestavi:
dr. Rok Svetlič, predsednik,
dr. Rok Čeferin, član in
mag. Nina Betetto, članica.
Namestnica predsednika senata je mag. Nina Betetto.
2. Senat za preizkus ustavnih pritožb s področja kazen-

skopravnih zadev odloča v sestavi:
Dr. Dr. Klemen Jaklič (Oxford ZK, Harvard ZDA), pred-

sednik,
dr. Katja Šugman Stubbs, članica, in
dr. Primož Gorkič, član.
Namestnica predsednika senata je dr. Katja Šugman Stu-

bbs.
3. Senat za preizkus ustavnih pritožb s področja upravno-

pravnih zadev odloča v sestavi:
dr. Neža Kogovšek Šalamon, predsednica,
dr. Matej Accetto, član in
dr. Rajko Knez, član.
Namestnik predsednice senata je dr. Matej Accetto.
4.  V primeru izločitve ali zaradi odsotnosti članice ozi-

roma člana senata se za čas jesenskega zasedanja določi 2 
nadomestna sodnika/ci kot člana oziroma članici senata izmed 
drugih sodnic oziroma sodnikov (v nadaljevanju sodnik) po 
naslednjem razporedu:

mag. Nina Betetto in dr. Rajko Knez za zadeve kazen-
skega senata,

dr. Primož Gorkič in dr. Neža Kogovšek Šalamon za za-
deve civilnega senata,

dr. Katja Šugman Stubbs in Dr. Dr. Klemen Jaklič (Oxford 
ZK, Harvard ZDA) za zadeve upravnega senata.

Če je zaradi izločitve ali odsotnosti sodnikov treba nado-
mestiti več članov senata, določi nadomestne sodnike pred-
sednik Ustavnega sodišča praviloma po abecednem vrstnem 
redu začetnic priimkov vseh sodnikov.

5. Po razporedu iz prejšnjih točk odločajo senati tudi po 
izteku zasedanja do uveljavitve razporeda dela za naslednje 
zasedanje.

III.
Sprememba Razporeda dela se objavi na način, določen 

v X. točki Razporeda dela in začne veljati 20. 11. 2025.

Dr. Rok Čeferin
predsednik

UPRAVNO SODIŠČE
3116.	 Sodba in sklep Upravnega sodišča RS, 

Zunanjega oddelka v Mariboru, opr. 
št. II U 173/2025 z dne 2. 10. 2025

Upravno sodišče Republike Slovenije na podlagi devete-
ga odstavka 61. člena Zakona o urejanju prostora (ZUreP-3) 
objavlja

O B J A V O

sodbe in sklepa o presoji Odloka o občinskem prostor-
skem načrtu Mestne občine Maribor (Medobčinski uradni ve-
stnik, št. 4/2025 z dne 17. 3. 2025).

Dne 2. 10. 2025 je bil izdan sklep o izdaji začasne od-
redbe in sodba o presoji zakonitosti Odloka o občinskem pro-
storskem načrtu Mestne občine Maribor (Medobčinski uradni 
vestnik, št. 4/2025 z dne 17. 3. 2025).

Št. II U 173/2025
Ljubljana, dne 12. novembra 2025

Upravno sodišče RS
višja sodnica

Nevenka Đebi

II U 173/2025-29

S O D B A  
V   I M E N U   L J U D S T V A    

I N  
  S K L E P

Upravno sodišče Republike Slovenije, oddelek v Maribo-
ru, je po višji sodnici Nevenki Đebi,

v upravnem sporu tožeče stranke: A. A., …, ki jo zastopa 
B., B.,..., zoper toženo stranko: MESTNA OBČINA MARIBOR, 
Ulica heroja Staneta 1, Maribor,

zaradi presoje zakonitosti občinskega prostorskega 
načrta,

o predlogu za izdajo začasne odredbe in tožbi zoper Od-
lok o občinskem prostorskem načrtu Mestne občine Maribor z 
dne 27. 2. 2025 (MUV št. 4 z dne 17. 3. 2025),
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po dne 22. septembra 2025 opravljeni javni glavni obrav-
navi, po tem, ko si je sodišče izdajo sodbe pridržalo do dokonč-
nosti prepisa zvočnega posnetka glavne obravnave,

2. oktobra 2025,

o d l o č i l o:

I. Tožba se zavrne.
II. Predlog za izdajo začasne odredbe se zavrže.
III. Vsaka stranka trpi svoje stroške postopka.

O b r a z l o ž i t e v:

Navedbe tožeče stranke
1. Tožeča stranka je dne 10. 6. 2025 vložila tožbo v tem 

upravnem sporu, s katero zahteva presojo zakonitosti Odloka 
o občinskem prostorskem načrtu Mestne občine Maribor (MUV, 
št. 4 z dne 17. 3. 2025; v nadaljevanju: odlok), ki je bil sprejet 
dne 27. 2. 2025, uporabljati pa se je začel dne 1. 4. 2025. Od-
lok izpodbija v delu, v katerem ta določa/spreminja namensko 
rabo prostora za območja ST-172, ST-163 in ST-116, ter vlaga 
predlog za izdajo začasne odredbe.

2. V predlogu navaja, da ji v odloku določena namemb-
nost povzroča bistvene negativne posledice, saj ji onemogoča 
izvajanje njene lastninske pravice na parc. št. 2154/2, ki leži 
v skrajnem severovzhodnem delu EUP ST-172, za katero iz 
grafičnega prikaza št. 3 izhaja, da je tožena stranka z odlokom 
določila osnovno namensko rabo območja kmetijskih zemljišč 
in podrobno namensko rabo K1 – najboljša kmetijska zemlji-
šča, kar je po mnenju tožeče stranke v nasprotju z veljavno 
zakonodajo.

3. Tožeča stranka v nadaljevanju pojasnjuje, da je nepre-
mičnino parc. št. 2154/2 na območju ST-172, pridobila kot na-
domestno zemljišče zaradi razlastitvenega postopka, pričetega 
s sklepom Okrajnega sodišča v Mariboru, opr. št. N 603/2001 
z dne 13. 9. 2001, z namenom, da bo na njej zgradila nadome-
stni objekt. Zemljišče se nahaja ob robu območja s stavbnimi 
zemljišči, na katerih že stojijo stanovanjske hiše – naselje. Po-
udarja, da je na parceli št. 2310/16 že predvidena javna cesta, 
ki bo neposredno mejila na njeno zemljišče in da je sosednjemu 
zemljišču namembnost že bila spremenjena v stavbno. Ob 
javni razgrnitvi in na javnih obravnavah dopolnjenega osnutka 
občinskega prostorskega načrta ter okoljskega poročila za ob-
činski prostorski načrt Mestne občine Maribor pa je ugotovila, 
da tožena stranka njenih vlog za spremembo namenske rabe 
ni upoštevala in da je na območju ST-172, predvidena gradnja 
parka, šolskega športnega kompleksa in otroškega igrišča, 
torej da gre za območje strateških širitev mesta Maribor. Če-
prav se bo na območju gradilo, tožena stranka v izpodbijanem 
odloku ni spremenila namembnosti zemljišč oziroma je njeno 
nepremičnino parc. št. 2154/2 spremenila v najboljše kmetijsko 
zemljišče, na katerem pa ni dovoljeno graditi objektov za vzgojo 
in izobraževanje ter urejati zelenih površin, zato je določitev 
namembnosti v nasprotju z veljavno ureditvijo. Po navedbah 
tožeče stranke gre za zmotno uporabo materialnega prava – 
Zakona o urejanju prostora (v nadaljevanju ZUreP-3) in kršitev 
2. in 33. člena Ustave Republike Slovenije.

4. Sodišču predlaga, da do končne odločitve zadrži izva-
janje izpodbijanega odloka v delu, ki se nanaša na določitev 
namenske rabe enotam urejanja prostora ST-172, ST-163 in 
ST-116 tako, da je dovoljeno vzdrževanje, rekonstrukcija in 
manjša rekonstrukcija obstoječih objektov, ter s tem prepreči 
nastanek težko popravljivih posledic, ki bi lahko nastale njej in 
ostalim lastnikom nepremičnin iz teh območij.

5.  Tožeča stranka meni, da mora sodišče izpodbijani 
odlok razveljaviti in naložiti toženi stranki, da na novo določi 
namensko rabo povezanim in soodvisnim območjem Studen-

cev: ST-172, ST-163 in ST-116 tako, da bo skladna z dejanskim 
stanjem.

6. V pripravljalnih vlogah tožeča stranka ponavlja naved-
be iz tožbe in dodaja, da v postopku sprejemanja odloka niso 
bila spoštovana načela ZUreP-3 ter predlaga dodatne dokaze 
in postavitev izvedenca.

Navedbe tožene stranke
7. V odgovoru na tožbo in na predlog za začasno zadrža-

nje izvrševanja dela odloka tožena stranka navaja, da lahko to-
žeča stranka vloži tožbo in predlaga začasno odredbo samo za 
svojo nepremičnino. Poudarja, da odlok ne vzpostavlja bistve-
nih negativnih posledic, saj je nepremičnina parc. št. 2154/2 na 
območju ST-172 bila že prej opredeljena kot najboljše kmetij-
sko zemljišče K1, odlok namenske rabe ni spremenil, ampak 
je ohranil stanje, kot je bilo v obdobju, ko je tožeča stranka 
nepremičnino pridobila v svojo last, zato se ni spremenil nabor 
dopustnih objektov, ki jih na njej lahko postavi, posledično je 
izvajanje lastninske pravice na nepremičnini mogoče v enakem 
obsegu, kot pred uveljavitvijo izpodbijanega odloka.

8. Tožena stranka poudarja, da javni interes občine, ki 
izvaja politiko prostorskega razvoja celotne občine, upoštevaje 
varnostne in varovalne omejitve v prostoru, ustreznosti z vidika 
urbanističnih meril in možnosti opremljanja zemljišč z gradnjo 
v interesu vseh občanov, prevlada nad zasebnim interesom 
tožeče stranke v obravnavani zadevi.

9.  Tožena stranka tudi navaja, da ni res, da bi tožeča 
stranka nepremičnino pridobila neposredno v postopku razla-
stitve, torej kot nadomestno zemljišče, saj iz notarskega zapisa 
(št. SV 633/02) med tožečo stranko in C. izhaja, da si bo tožeča 
stranka iz vrednosti odškodnine sama zagotovila nadomestni 
objekt na zazidljivem zemljišču, ki ga bo pridobila v last.1 Ne-
premičnino parc. št. 2154/2 je kupila kot kmetijsko zemljišče po 
zaključenem razlastitvenem postopku, pri čemer se je morala 
zavedati, v kakšne namene jo je mogoče uporabljati. Kasneje je 
tožeča stranka res vložila vlogo za spremembo njene namen-
ske rabe, vendar pa to ne zavezuje tožene stranke, da vlogi 
ugodi, kar so ji pojasnili v dopisu z dne 16. 11. 2010.

10. V pripravljalni vlogi tožena stranka prereka navedbe 
tožeče stranke in vztraja, da naj sodišče tožbo in predlog za 
začasno odredbo zavrne.

Narok za glavno obravnavo
11.  Sodišče je v skladu z določili Zakona o upravnem 

sporu (v nadaljevanju ZUS-1) in 22. ter 23. členom Ustave RS 
opravilo narok za glavno obravnavo, do katerega imajo stranke 
pravico, saj se šele pred sodiščem srečajo v enakopravnem 
položaju. Izvedba glavne obravnave zagotavlja pravico do učin-
kovitega sodnega pravnega varstva pravic, med katerimi je tudi 
pravica do poštenega postopka, kar ustreza 6. členu Evropske 
konvencije o varstvu človekovih pravic (v nadaljevanju EKČP) 
in 47. členu Listine EU o temeljnih pravicah.

12. O trditvah strank je sodišče izvedlo dokaz z vpogle-
dom v Odlok o občinskem prostorskem načrtu Mestne občine 
Maribor – MUV št.  4 z dne 17.  3. 2025 (dokaz A4), v redni 
izpis iz zemljiške knjige za nepremičnino z ID znakom parcela 
660 2154/2 (dokaz A2), v izpisek GURS za nepremičnino z 
ID znakom parcela 660 2154/2 (dokaz A3), v zajem slike Ne-
premičnine z izpisom podatkov iz grafičnega prikaza na karti 
št. 3 „Prikaz območij enot urejanja prostora, osnovne oziroma 
podrobnejše namenske rabe prostora in prostorskih izvedbenih 
pogojev“ in v zajem slike EUP ST-172, ST-116, ST-165, ST-171, 
ST-163 grafičnega prikaza na karti št. 3 „Prikaz območij enot 
urejanja prostora, osnovne oziroma podrobnejše namenske 
rabe prostora in prostorskih izvedbenih pogojev“ (dokaz A5), v 

1 Tožeča stranka sicer navaja notarski zapis z oznako, ven-
dar pa samega zapisa/pogodbe sodišču ni predložila. V tem uprav-
nem sporu s strani strank ni bilo predloženih dokazil o pridobitvi 
spornega zemljišča, med strankama pa je nesporno, da je tožeča 
stranka v razlastitvenem postopku izgubila zazidljivo zemljišče, na 
katerem je prebivala, in da se je zanjo urejalo pridobivanje lastni-
štva drugega primernega zazidljivega zemljišča.
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sklep Okrajnega sodišča v Mariboru opr. št. N 603/2001, z dne 
13. 9. 2001 (dokaz A6), v Odlok o zazidalnem načrtu dela ob-
močja S-17 na Studencih – MUV št. 27/95 (dokaz A7), v redni 
izpisek iz zemljiške knjige za nepremičnino z ID znakom par-
cela 660 2310/16 (dokaz A8), v redni izpisek iz zemljiške knjige 
za nepremičnino z ID znakom parcela 660 2155/8 (dokaz A9), v 
redni izpisek iz zemljiške knjige za nepremičnino z ID znakom 
parcela 660 2155/18 (dokaz A10), v redni izpisek iz zemljiške 
knjige za nepremičnino z ID znakom parcela 660 2155/11 
(dokaz A11), v izpisek GURS za nepremičnino z ID znakom 
660 2310/16 (dokaz A12), v izpisek GURS za nepremičnino z 
ID znakom parcela 660 2155/8 (dokaz A13), v izpisek GURS 
za nepremičnino z ID znakom parcela 660 2155/18 (dokaz 
A14), v izpisek GURS za nepremičnino z ID znakom parcela 
660 2155/11 (dokaz A15), v dopis toženca št. 35001-60/2010, 
z dne 3.  4. 2013 (dokaz A16), v javno naznanilo toženca 
št.  3500-1/2021-16, z dne 22.  5. 2022 (dokaz A17), v izsek 
iz Osnutka urbanističnega načrta, nazadnje spremenjenega 
septembra 2018, podrobnejši del, grafični del, naznanjen dne 
22. 5. 2022, naslovnica ter strani 15-20 in 43- 44, karta št. 5 
z opisom „zeleni sistem mesta“ (dokaz A18), v izsek iz Ur-
banističnega načrta, nazadnje dopolnjenega januarja 2025, 
podrobnejši del, grafični del, objavljen dne 17.  3. 2025, na-
slovnica ter strani 11-13 in 36-37, karta št. 5 z opisom „zeleni 
sistem mesta“ (dokaz A19), v dopis toženca družbi DARS d.d. 
št. 35001-60/2010-7, z dne 23. 12. 2020 (dokaz A20), v dopis 
toženca tožniku št. 35001-60/2010-9 z dne 24. 2. 2021 (dokaz 
A21), v Pripombe tožnika k Osnutku OPN, z dne 17. 6. 2022 
(dokaz A22), v dopis toženca tožniku št. 3500-26/2022-185, z 
dne 5. 8. 2022 (dokaz A23), v dopis Ministrstva za kmetijstvo, 
gozdarstvo in prehrano št. 350-117/2006/133, z dne 14. 9. 2022 
(dokaz A24), v objavo na spletni strani Stanovanjskega sklada 
RS „Pod Pekrsko gorco, 1. faza MB“ (dokaz A25), v objavo na 
spletni strani Stanovanjskega sklada RS „Pod Pekrsko gorco, 
2. faza MB“ (dokaz A26), v zajem slik površine EUP ST-172 in 
ST-163 in zajem slik površine EUP ST-116 (dokaz A27), v se-
stavljene izpiske iz zemljiške knjige in zemljiškega katastra za 
nepremičnine z ID znaki parcela 677 5, parcela 677 4, parcela 
677 3, parcela 677 2/1, parcela 677 1, parcela 660 2216/1, 
parcela 660 2211/1 in parcela 660 2210/1 (dokaz A28), v sklep 
o pripravi občinskega prostorskega načrta MOM z dne 27. 7. 
2007 – MUV št. 22/2007 (dokaz A29), v sklep o spremembah in 
dopolnitvah sklepa o pripravi občinskega prostorskega načrta 
MOM z dne 9. 12. 2010 – MUV št. 32/2010 (dokaz A30), v sklep 
o spremembah in dopolnitvah sklepa o pripravi občinskega 
prostorskega načrta MOM dne 19. 8. 2013 – MUV št. 15/2013 
(dokaz A31), v sklep o spremembah in dopolnitvah sklepa o 
pripravi občinskega prostorskega načrta MOM z dne 15.  6. 
2017 – MUV št.  20/2017 (dokaz A32), v Občinski prostor-
ski načrt MOM, dopolnjen osnutek, obrazložitev in utemeljitev 
prostorskega akta – str. 1, 5-6 (dokaz A33), v sklep o začetku 
priprave občinskega podrobnega prostorskega načrta za del 
območja PPE St 8 KIS v Mariboru – MUV št. 9/2011 (dokaz 
A34), v odlok o občinskem podrobnem prostorskem načrtu za 
del PPE St 8 KIS v Mariboru – MUV št. 10/2012 (dokaz A35), 
v sklep o pripravi občinskega podrobnega prostorskega načrta 
za D. – del območja St 8 KIS – MUV št. 9/2015 (dokaz A36), 
v odlok o občinskem podrobnem prostorskem načrtu za D. – 
del območja PPE St 8 KIS – MUV št. 16/2016 (dokaz A37), 
v bilance nezazidanih stavbnih zemljišč za naselja v MOM, 
november 2013 (dokaz A38), v zgodovinski izpis iz zemljiške 
knjige za nepremičnino z ID znakom parcela 660 2154/2 (dokaz 
A39) ter vse ostale listine in priloge, ki se nahajajo v upravnem 
in sodnem spisu ter odločilo, da se v soglasju s strankami 
sprejmejo dokazne listine, ki jih je tožena stranka predložila 
na USB ključku.

13. Na naroku za glavno obravnavo je sodišče sprejelo 
sklep, da se naknadno predlagani dokazi (tudi postavitev izve-
denca) v pripravljalnih vlogah in na naroku za glavno obrav-
navo kot prepozni zavrnejo. V upravnem sporu mora tožeča 
stranka navajati vsa dejstva in predlagati vse dokaze v tožbi 

(drugi odstavek 30. člena ZUS-1), kasneje lahko stranka na-
vaja nova dejstva in nove dokaze, vendar pa mora obrazložiti, 
zakaj jih ni navedla pravočasno. Nova dejstva in novi dokazi se 
lahko upoštevajo kot tožbeni razlogi le, če so obstajali v času 
odločanja na prvi stopnji postopka izdaje upravnega akta in 
če jih stranka upravičeno ni mogla predložiti oziroma navesti 
v postopku izdaje upravnega akta (52. člen ZUS-1). V obrav-
navanem primeru stranki nista obrazložili zakaj že v tožbi ni bil 
podan predlog postavitve izvedenca in zakaj v tožbi oz. odgo-
voru nanjo nista predložili zavrnjenih dokazov iz pripravljalnih 
vlog in dokazov predlaganih na naroku za glavno obravnavo. 
Ker stranki nista navedli in ne izkazali upravičenega razloga, 
je sodišče dokazne predloge zavrnilo kot prepozne. Morebitne 
izjave priče, ki se nanašajo na zavrnjene dokazne predloge, pa 
sodišče pri odločitvi ni upoštevalo.

14.  Tožeča stranka je na naroku za glavno obravnavo 
izpovedala, da vztraja pri dosedanjih navedbah in dodaja, da 
je obravnavano nepremičnino kupila na podlagi kupoprodajne 
pogodbe leta 2006, ko je bila opredeljena kot kmetijsko ze-
mljišče. Kupila ga je z namenom gradnje stanovanjske hiše, 
saj ji je zaposlen delavec tožene stranke ustno obljubil, da se 
bo njegova namembnost spremenila v stavbno. Na izpolnitev 
te obljube čaka že 25 let. Vse od leta 2010 vodi pisno kore-
spondenco s toženo stranko glede tega problema. Poudarja, 
da bi nepremičnina glede na dejanske okoliščine morala biti 
opredeljena kot stavbno zemljišče. Izpove tudi, da je prvotno 
nameravala kupiti drugo zemljišče, sosednjo sedanjemu, ki mu 
je bila namembnost spremenjena v stavbno zemljišče, preden 
je postala njegova lastnica. Po spremembi namembnosti, pa si 
je lastnik premislil in ji zemljišča ni prodal, zato je kupila v tem 
postopku obravnavano zemljišče parc. št. 2154/2 na območju 
ST-172. V teku 25 let ji je tožena stranka ponudila druga ze-
mljišča v bližini, vendar ponudbe ni sprejela, ker trikotna oblika 
ponujene parcele ne omogoča gradnje dvostanovanjske hiše, 
kot jo je imela pred razlastitvenim postopkom.

15. Priča E. E. je na naroku za glavno obravnavo izpo-
vedala, da je od leta 2017 zaposlena v MOM, v sektorju za 
urejanje prostora, leta 2021 je prevzela njegovo vodenje ter da 
je seznanjena s tematiko, ki zadeva tožečo stranko. Pojasni, 
da je občina v obravnavanem postopku sprejetja OPN bila 
zgolj pripravljavec prostorskega akta, odgovornost za pripravo 
strokovnega gradiva pa je prevzel izdelovalec prostorskega 
akta podjetje ZUM. Izpove, da na podlagi podatkov, ki so 
dostopni v spisu (MOM) izhaja, da je tožeča stranka najprej 
dala pobudo za spremembo namembnosti drugemu zemljišču, 
pobudi je bilo ugodeno, s čimer je občina zavezo do tožeče 
stranke, kot rušenca, izpolnila. Vendar tožeča stranka kasneje 
ni postala lastnica tega zemljišča, ker si je lastnik premislil in 
ga ni želel prodati. Tožeča stranka je nato podala novo pobudo 
za spremembo namembnosti v tem postopku obravnavane 
nepremičnine parc. št. 2154/2 na območju ST-172. Iz gradiva, 
ki se nahaja pri MOM, ne izhaja, da bi tožeči stranki bilo karkoli 
obljubljeno v zvezi s spremembo namembnosti te nepremični-
ne. Je pa bilo že takrat znano, da je na območju ST-172, kjer 
leži nepremičnina parc. št. 2154/2, predvideva gradnja, name-
njena javni rabi, o čemer je bila tožeča stranka obveščena v 
pisni korespondenci, ki je potekala med njo in MOM.

16. Priča izpove, da v postopku sprejemanja izpodbijane-
ga odloka do realizacije spremembe namembnosti in gradnje 
namenjene javni rabi na območju Studenci: ST-172, ST-116 
in ST-163 ni prišlo, ker ministrstvo za kmetijstvo predlaganih 
posegov ni potrdilo oz. je postavilo pogoj, da mora občina 
zagotoviti nadomestna kmetijska zemljišča primerljive kako-
vosti, kar je dejansko pomenilo, da bi morala enako količino 
stavbnih zemljišč v občini preoblikovati v kmetijska zemljišča 
primerljive kakovosti, česar ni zmogla zagotoviti, zato je od 
načrtov odstopila.

17. Pri sprejemanju OPN se najprej sprejme strokovna 
podlaga, na kateri nato temelji osnutek OPN. Urbanistični načrt 
pa se v postopku spremeni glede na mnenja nosilcev urejanja 
prostora in sprejetih pripomb javnosti. Občina vodi cel postopek 
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in usklajuje različne dokumente med seboj, na koncu postopka 
mora biti izvedbeni del urbanističnega načrta povsem usklajen 
z odlokom, ki se sprejema, izpove priča.

18. Priča poudarja, da gre za območje, ki zajema več ne-
premičnin in ne samo nepremičnino tožeče stranke, ki je sledila 
usodi celotnega območja ST-172. Izpove, da se je namemb-
nost sosednje nepremičnine, za katero tožeča stranka navaja, 
da ji je bila spremenjena namembnost v stavbno, z novim 
odlokom spremenila nazaj v kmetijsko. Glede območja ST-172 
v razmerju do sosednjih območij priča pojasni, da območje leži 
na samem robu tistega, kar je tudi danes stavbno zemljišče, 
medtem ko sta območji ST-115 in ST-116 bili že takrat z vseh 
strani obdani s stavbnimi zemljišči in je bila širitev veliko bolj 
smiselna, tudi iz razloga nižje bonitete zemljišč. Celotno obmo-
čje ST-172 je kmetijsko pribl. od leta 2001.

K I. točki izreka
19. Tožba ni utemeljena.
20.  Med strankama je sporno, ali je izpodbijani odlok 

zakonit v delu, v katerem se nanaša na območja Studencev 
ST-116, ST-163 in ST-172 v Mestni občini Maribor. Ni pa 
sporno, da je tožeča stranka lastnica nepremičnine s parc. 
št. 2154/2 iz območja ST-172, ki ima določeno namembnost 
kmetijskega zemljišča že iz časa, ko jo je tožeča stranka leta 
2006 kupila in da se njena namembnost do danes ni spreme-
nila, kljub vlogam oz. pobudam tožeče stranke.

21. Na podlagi 61. člena ZUreP-3 Upravno sodišče RS 
zagotavlja sodno varstvo zoper prostorske izvedbene akte.2 
Tožbo v upravnem sporu lahko vloži: oseba, ki vlaga tožbo 
zaradi 1.) varstva svojih pravic in pravnih koristi, če izpodbijani 
prostorski izvedbeni akt določa pravni temelj za določitev njenih 
pravic ali obveznosti in 2.) če izkaže, da ima izpodbijani pro-
storski izvedbeni akt v tem delu zanjo bistvene posledice (prva 
alineja 3. odstavka 61. člena ZUreP-3).

22. Prostorski izvedbeni akt se v upravnem sporu lahko 
izpodbija:

– v delu določitve namenske rabe prostora;
– v delu določitve prostorskih izvedbenih pogojev, ki se 

nanašajo na namembnost posegov v prostor, njihovo lego, 
velikost in oblikovanje, ali na velikost gradbene parcele;

– v delu, ki se nanaša na določitev zasnove in območja 
najustreznejše variante v uredbi o najustreznejši varianti, ali

– glede mnenja, da celovite presoje vplivov na okolje ni 
treba izvesti ali glede mnenja o sprejemljivosti vpliva prostor-
skega izvedbenega akta v okviru celovite presoje vplivov na 
okolje oziroma presoje sprejemljivosti na varovana območja in

– glede upoštevanja pogojev, določenih v mnenju o spre-
jemljivosti vpliva prostorskega izvedbenega akta v okviru ce-
lovite presoje vplivov na okolje oziroma presoje sprejemljivosti 
na varovana območja, v prostorskem izvedbenem aktu (tretji 
odstavek 61. člena ZUreP-3).

23. Izpodbijani odlok v 17. in 22. točki drugega odstavka 
158. člena razveljavlja dva odloka, s katerima je občina uredila 
območje ST-172, na katerem leži nepremičnina tožeče stranke, 
zato je veljavni pravni temelj oz. podlaga za določitev pravic in 
obveznosti glede nepremičnin tožeče stranke parc. št. 2154/2 
na območju ST-172.

24.  Tožeča stranka kot lastnica nepremičnine s parc. 
št. 2154/2 k.o. Studenci iz območja ST-172 ima pravni interes,3 
da zaščiti svojo lastnino in prepreči nezakonit poseg vanjo. 
Vendar pa izpodbijani odlok namenske rabe nepremičnine s 
parc. št. 2154/2 k.o. Studenci iz območja ST-172, katere lastni-
ca je tožeča stranka, ne spreminja, ampak jo ohranja enako, 
kot je bila določena že s prejšnjimi prostorskimi akti občine. 
Odlok torej ni posegel v z ustavo varovano lastninsko pravico 

2 Tako Ustavno sodišče RS v odločbi U-I-474/22 z dne 20. 3. 
2025.

3 Pravni interes ima oseba, ki vstopa v postopek zaradi var-
stva svojih koristi. Pravna korist je neposredna na zakon ali drug 
predpis oprta oseba korist (prvi in drugi odstavek 43. člena Zakona 
o splošnem upravnem postopku – v nadaljevanju ZUP).

tožeče stranke (iz 33. člena ustave RS) in zanjo nima bistvenih 
posledic. Tožeča stranka pa tudi konkretno ne pojasni, kako je 
ureditev območij ST-116 in ST-163 oz. nepremičnin, na katerih 
nima lastninske pravice, v izpodbijanem odloku vplivala na 
njeno lastnino – nepremičnino s parc. št. 2154/2 oz. kakšne 
bistvene posledice je to povzročilo zanjo ali za njeno nepre-
mičnino (pogoj iz prve alineje 3. odstavka 61. člena ZUreP-3). 
Da je namembnost nekaterih sosednjih parcel določena kot 
stavbno zemljišče, še ne pomeni, da mora tudi zemljišče tožeče 
stranke imeti/pridobiti to namembnost. Ker so navedbe tožeče 
stranke glede območij ST-116 in ST-163 in nepremičnin, na 
katerih nima lastninske pravice, ostale zgolj pavšalne in ker ni 
izkazala, da njihova ureditev v izpodbijanem odloku bistveno 
vpliva na njeno nepremičnino parc. št.  2154/2 iz območja 
ST-172 ali da je njihova ureditev v odloku povzročila bistvene 
posledice zanjo, se sodišče do teh navedb ni opredelilo, saj 
niso izpolnjeni pogoji za vložitev tožbe po prvi alineji četrtega 
odstavka 61. člena ZUreP-3.

25.  Po izvedenem ugotovitvenem postopku je sodišče 
ugotovilo, da je tožeča stranka v razlastitvenem postopku pre-
jela denarno odškodnino, s katero je sama kupila nepremičnino 
parc. št. 2154/2 leta 2006 (kot izhaja tudi iz izjav tožeče stranke 
na naroku za glavno obravnavo). Po njenih navedbah je nepre-
mičnino kupila, ker ji je bilo s strani zaposlenega v upravnem 
organu obljubljeno, da se bo tej nepremičnini spremenila na-
membnost v stavbno zemljišče. Vendar pa je ta obljuba bila 
dana ustno, od bivšega zaposlenega tožene stranke (katerega 
osebnega imena se tožeča stranka ne spomni) in o njej ni do-
kazil, na podlagi katerih bi sodišče lahko preverilo resničnost 
navedb tožeče stranke o njej. Priča je na naroku za glavno 
obravnavo jasno obrazložila potek postopka sprejemanja od-
loka, torej da občina kot upravni organ predlaga novo ureditev 
– kot je tudi sprememba namembnosti, vendar pa potrebuje 
soglasja pristojnih ministrstev za uresničitev predlaganih spre-
memb. V primerih, ko gre za spremembo namembnosti iz kme-
tijskega v stavbno zemljišče, mora predloge občine potrditi oz. 
odobriti predlagane spremembe ministrstvo za kmetijstvo, zato 
kakršnakoli obljuba zaposlenega v MOM ne more zagotoviti 
kasnejše dejanske spremembe namembnosti.

26. V obravnavanem primeru je ministrstvo predlagane 
spremembe namembnosti v območju ST-172 in konkretno za 
nepremičnino tožeče stranke parc. št. 2154/2 zavrnilo oz. je 
postavilo pogoj, da mora občina zagotoviti enako površino 
stavbnih zemljišč v občini, katerim bo (z izpodbijanim odlokom) 
spremenila namembnost v kmetijska zemljišča primerljive ka-
kovosti. Ker tožena stranka takrat ni zmogla zagotoviti enake 
površine stavbnih zemljišč, katerim bi spremenila namembnost 
v kmetijska zemljišča najvišje kakovosti, je prostorski plan spre-
menila tako, da je opustila načrtovano javno gradnjo (gradnjo 
objekta za javno uporabo – šolsko poslopje) na tej lokaciji.4 
Med strankama v postopku ni sporno, da je območje ST-172, 
konkretno nepremičnina tožeče stranke, parc. št. 2154/2, glede 
na dejansko stanje in predpisane zakonske pogoje primerna 
oz. da jo je možno spremeniti v stavbno zemljišče. Obe stranki 
sta stremili k spremembi njene namembnosti v stavbno, vendar 
je ministrstvo v postopku sprejemanja odloka postavilo takšne 
pogoje, ki jih tožena stranka v danem trenutku ni zmogla izpol-
niti, zato do uresničitve planiranih sprememb v izpodbijanem 
odloku, ni prišlo.

27. Sodišče ne sledi mnenju tožeče stranke, da zato, ker 
do izpolnitve obljube o spremembi namembnosti ni prišlo, je 
izpodbijani odlok v tem delu nezakonit. Ustna obljublja, ki niti ni 
izkazana tako, da bi jo sodišče lahko preverilo, ne more vplivati 
na zakonitost postopka sprejemanja občinskega prostorskega 
akta.

28.  Urejanje prostora je ena izmed izvirnih občinskih 
nalog. V ta namen občina načrtuje prostorski razvoj, v skladu 

4 Kot izhaja iz dopisa toženca družbi DARS d.d. 
št.  35001-60/2010-7, z dne 23. 12. 2020 (dokaz A20) in dopisa 
podžupana MOM tožniku št. 35001-60/2010-9 z dne 24. 2. 2021 
(dokaz A21).
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z zakonom opravlja naloge na področju posegov v prostor in 
graditve objektov ter zagotavlja javno službo gospodarjenja s 
stavbnimi zemljišči.5 Občina ureja prostor oziroma načrtuje pro-
storski razvoj samostojno v okviru Ustave in zakonov. V odločbi 
št. U-I-260/02 z dne 17. 2. 2005 (Uradni list RS, št. 25/05, in 
OdlUS XIV, 7. točka obrazložitve) je Ustavno sodišče obrazloži-
lo, da je lokalna skupnost pri odločitvah v veliki meri svobodna, 
zlasti pri načrtovanju poselitve in razmestitve različnih dejavno-
sti, načrtovanju infrastrukture itd., hkrati pa je vezana na Ustavo 
in zakone. V teh postopkih je treba uskladiti interese različnih 
subjektov v prostoru, razvojne potrebe z varstvenimi zahteva-
mi, javno korist z zasebnimi interesi oziroma oblikovati pravne 
režime za varovanje in rabo prostora. Avtonomija občine na 
področju prostorskega načrtovanja zato ni neomejena. Lokalna 
samouprava je omejena s cilji in izhodišči širšega prostorskega 
urejanja, varstvom okolja in drugimi z zakoni urejenimi sektor-
skimi posegi v okolje.6

29.  Lastninska svoboda posameznikov, ki jo varuje 
33. člen Ustave RS, ni neomejena. V sodobnih družbah se je 
uveljavilo spoznanje, da ravnanje s stvarjo oziroma pravico ne 
sme ostati samo v sferi odločitev posameznika oziroma lastni-
ka, temveč se morajo upoštevati tudi splošni interesi. Iz tega 
spoznanja o t. i. socialni in ekološki vezanosti lastnine izhaja 
tudi prvi odstavek 67. člena Ustave RS, ki nalaga zakonodajal-
cu, naj določi način pridobivanja in uživanja lastnine tako, da so 
zagotovljene njena gospodarska, socialna in ekološka funkcija. 
Citirana ustavna določba torej daje zakonodajalcu pooblastilo, 
da uredi način pridobivanja in uživanja lastnine.7 Vendar ima 
pooblastilo iz 67. člena Ustave, ki nalaga zakonodajalcu, da 
določi način pridobivanja in uživanja lastnine, mejo. Kje je ta 
meja, je odvisno ne le od narave stvari, ki je predmet lastnine, 
temveč tudi od tega, kakšne obveznosti8 je zakonodajalec 
naložil lastniku v okviru določitve načina uživanja lastnine.9

30. Zemljišče je sestavni del širšega prostora. V primeru, 
ko je predmet lastninske pravice zemljišče, so omejitve njegove 
uporabe, uživanja in razpolaganja v javnem interesu neločljivo 
povezane s prostorskimi omejitvami. Prostor, ki je ljudem na 
razpolago za zadovoljevanje tako zasebnih kot javnih potreb, 
je namreč – tudi zaradi gospodarskega in širše družbenega 
razvoja – vedno bolj omejen. Omejenost prostora nujno zah-
teva skrbno načrtovanje njegove namenske in smotrne izrabe. 
Ustavno sodišče je tako že sprejelo stališče, da je prostor 
naravno bogastvo in nenadomestljiva dobrina. Bolj ko je pri 
določeni vrsti stvari poudarjen njen pomen za skupnost, večji 
manevrski prostor ima na razpolago zakonodajalec pri ureja-
nju vsebine lastninske pravice. Pri zemljiščih je ta prostor še 
posebej velik, saj so v sodobni družbi gospodarska, socialna 
in ekološka funkcija zemljišč, ki jih izpostavlja Ustava v prvem 
odstavku 67. člena, močno poudarjene. Ureditev rabe zemljišč 
na način, da kar najbolj pride do izraza njihova gospodarska, 
socialna in ekološka funkcija, narekuje ustavno pooblastilo 

5 Tretja alineja drugega odstavka 21. člena Zakona o lokalni 
samoupravi, Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
76/08, 79/09, 51/10 in 30/18 – ZLS.

6 Tako Ustavno sodišče RS v odločbi U-I-139/15 z dne 23. 4. 
2020, točka 17. V 7.  členu Zakona o prostorskem načrtovanju 
(Uradni list RS, št. 33/07, 108/09, 57/12 in 109/12 – v nadaljevanju 
ZPNačrt) je bilo določeno, da morajo pri prostorskem načrtovanju 
pristojni državni in občinski organi upoštevati tako javni kot zasebni 
interes ter ju skladno s cilji prostorskega načrtovanja med seboj 
skrbno pretehtati, pri čemer zasebni interes ne sme škodovati 
javnemu.

7 Sodba ESČP v zadevi Posti in Rahko proti Finski z dne 
24. 9. 2002, 53. točka obrazložitve.

8 Tako na primer odločitev ESČP v zadevi Haider proti Avstriji 
z dne 29. 1. 2004 in odločitev Komisije za človekove pravice v 
zadevi Berger in Hüttaler proti Avstriji z dne 7. 4. 1994.

9 Odločba Ustavnega sodišča RS opr. št. U-I-139/15 z dne 
23. 4. 2020, točka 19.

zakonodajalcu v tej določbi, da zaradi smotrnega izkoriščanja 
določi posebne pogoje za uporabo zemljišč.10

31. V začrtanih okvirih prostorskega načrtovanja določitev 
namenske rabe zemljišč z občinskim prostorskim načrtom ne 
pomeni odločanja o pravicah ali pravnih koristih posamezni-
kov, temveč gre za normiranje v javnem interesu. Opredelitev 
namenske rabe nepremične je vsebinska sestavina lastninske 
pravice na zemljiščih. Zaradi načela smotrnega izkoriščanja 
zemljišč (prvi odstavek 71. člena Ustave RS) ne more obstajati 
zemljišče, glede katerega namenska raba ne bi bila določena.11

32. Okoliščine, ki jih mora lokalna skupnost upoštevati pri 
prostorskem načrtovanju, so predvidljivost omejitev pravice do 
premoženja, upravičeno pričakovanje določene rabe nepremič-
nine oziroma sprejem tveganja ob njenem nakupu, obseg ome-
jitev ter ali in v kakšnem obsegu so spremembe prostorskega 
načrta dejansko vplivale na premoženjske interese lastnika 
zemljišča oziroma ali je bila vrednost njegovega premoženja 
bistveno zmanjšana.12

33.  Ker v obravnavanem primeru izpodbijani odlok ni 
spremenil namembnosti nepremičnine tožeče stranke, ampak 
je ohranil enako, kot je bila ob njenem nakupu s strani tožeče 
stranke, so njena vrednost in lastninska upravičenja na njej 
ostala enaka, torej ni bilo poseženo v pravico tožeče stranke 
do mirnega uživanja premoženja in posledično tudi ne v nje-
no lastninsko pravico in obstoječa lastninska upravičenja na 
njej. V obravnavanem primeru gre za to, da se niso izpolnila 
pričakovanja tožeče stranke glede spremembe namembnosti, 
vendar sprememba namembnosti ni pravica lastnika nepremič-
nine, o njej odločajo upravni organi, ki varujejo/upoštevajo tudi 
javni interes, kot je že obrazloženo zgoraj. Lastnik lahko poda 
pobudo za spremembo namembnosti njegovega zemljišča, 
ne more pa je zahtevati. Ustna obljuba zaposlenega delavca 
v MOM ni podlaga za upravičeno pričakovanje spremembe 
namembnosti zemljišča. Prav tako lastnik zemljišča ne more 
doseči spremembe namembnosti z vložitvijo tožbe v upravnem 
sporu za presojo zakonitosti prostorskega izvedbenega akta, 
saj so za spremembo namembnosti določeni drugi upravni po-
stopki, Upravno sodišče RS pa presoja zakonitost prostorskih 
izvedbenih aktov in ne spreminja namembnosti zemljišč.

34.  Učinkovito varstvo lastninske pravice v postopkih 
OPN zahteva, da se že v fazi sprejemanja tega akta zagotovi 
sodelovanje med lastniki zemljišč, ki se jim bo spremenila na-
menska raba, občino in državnimi nosilci urejanja prostora, ki s 
sprejemom smernic in mnenj zagotavljajo spoštovanje zahtev 
predpisov s posameznih področij.13 V obravnavanem primeru 
je tožena stranka to storila in obvestila javnost z načrtovanim 
predlogom sprememb,14 opravila je javno razgrnitev in javno 
obravnavo. Tožeča stranka je po lastnih navedbah sodelovala 
v postopku in podala ugovore oz. pripombe.15 Ko je v postopku 
prišlo do spremembe načrtovanih posegov, kar je pomenilo, da 
se namembnost nepremičnine tožeče stranke ne bo spremeni-
la, je tožena stranka o tem obvestila tožečo stranko z dopisom, 
v katerim ji je obrazložila stanje v postopku. Komunikacija je 

10 Odločba Ustavnega sodišča RS opr. št. U-I-139/15 z dne 
23. 4. 2020, točka 20.

11 Odločba Ustavnega sodišča RS opr. št. U-I-139/15 z dne 
23. 4. 2020, točka 40.

12 Odločba Ustavnega sodišča RS opr. št. U-I-139/15 z dne 
23. 4. 2020, točka 28.

13 Odločba Ustavnega sodišča RS opr. št. U-I-139/15 z dne 
23. 4. 2020, točka 29.

14 Iz dokumentacije v upravnem spisu izhaja, da je tožena 
stranka z javnim naznanilom o javni razgrnitvi in javni obravnavi 
obvestila javnost tudi o dopolnjenem osnutku občinskega prostor-
skega načrta Mestne občine Maribor in okoljskim poročilom z dne 
22. 5. 2022. Iz dokumenta z dne 25. 5. 2022 izhaja dnevni red javne 
razgrnitve, ki je potekala 4 dni.

15 Kot npr. Pripombe k dopolnjenemu osnutku OPN MOM 
z dne 17. 6. 2022 (A22). Odgovor je prejela z dopisom tožene 
stranke z dne 5. 8. 2022 (A23) in pristojnega ministrstva z dne 
14. 9. 2022 (A24).
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nato potekala pisno tudi z ministrstvom za kmetijstvo, ki je 
pisno odgovorilo tožeči stranki.

35.  Iz navedenega izhaja, da je v postopku bilo zago-
tovljeno načelo sodelovanja javnosti, da sta se oba organa 
opredelila do navedb tožeče stranke v postopku, da so pristojni 
organi skrbno tehtali javni in zasebni interes (načelo usklajeva-
nja interesov) v skladu z veljavno zakonodajo in sodno prakso 
ter ohranili identiteto prostora z namenom spoštovanja nače-
la trajnostnega prostorskega razvoja ob spoštovanju načela 
strokovnosti, kot to predpisuje ZUreP-3, spoštovan pa je bil 
tudi 2. člen Ustave RS. Tožeča stranka je ohranila enak obseg 
lastninskih upravičenj, vrednost nepremičnine se ni spremenila, 
spoštovana je bila tudi njena pravica do mirne uporabe premo-
ženja. Nepremičnina je ohranila stanje kot je bilo ob njenem 
nakupu oz. od leta 2001, pred sprejemom izpodbijanega od-
loka, ki neposredno ne spreminja njenega pravnega položaja, 
temveč ohranja enakega, kar pomeni, da izpodbijani odlok za 
tožečo stranko nima bistvenih posledic.16

36. Tožeča stranka pa v vlogah tudi ni podala konkretnih 
navedb glede kršitve 2. in 14. člena Ustave RS in glede ostalih 
razlogov (iz tretjega odstavka 61. člena ZUreP-3) za vložitev 
tožbe v upravnem sporu, zato se sodišče do njih ni moglo 
opredeliti. Tako je ostalo zgolj pri pavšalnih navedbah glede 
določitve prostorskih izvedbenih pogojev, ki se nanašajo na 
namembnost posegov v prostor – kot je sodišče ugotovilo, je 
stanje nepremičnine parc. št. 2154/2 ostalo enako, do posega 
v prostor ni prišlo. Tudi glede določitve zasnove in območja 
najustreznejše variante v uredbi o najustreznejši varianti, tože-
ča stranka zgolj navaja, da se z njo ne strinja. Glede celovite 
presoje vpliva na okolje in mnenja o sprejemljivosti vpliva pro-
storskega izvedbenega akta v okviru presoje vplivov na okolje 
ter ostalih strokovnih podlag v postopku sprejemanja izpodbi-
janega odloka tožeča stranka zgolj navede, da strokovne pod-
lage niso razvidne ali navedene, kar je presplošen argument, 
da bi se sodišče lahko do njega opredelilo oz. da bi bila možna 
njegova presoja utemeljenosti.

37. Na podlagi zgoraj obrazloženega je sodišče odločilo, 
da je izpodbijani odlok zakonit, da je bilo materialno pravo 
pravilno uporabljeno, spoštovana so bila tudi pravila in načela 
postopka, zato je sodišče tožbo na podlagi prvega odstavka 
63. člena ZUS-1 kot neutemeljeno zavrnilo.

K II. točki izreka
38. Predlog za izdajo začasne odredbe se zavrže.
39.  Sodno varstvo je v primeru izpodbijanja sprejetih 

prostorskih izvedbenih aktov kot predpisov ter s tem kot splo-
šnih pravnih aktov urejeno v 61. členu ZUreP-3,17 v katerem 
je v prvem odstavku določeno, da se v upravnem sporu zoper 
prostorske izvedbene akte pred Upravnim sodiščem Republike 
Slovenije smiselno uporabljajo predpisi, ki urejajo upravni spor, 
če ZUreP-3 ne določa drugače. Možnost delnega zadržanja 
izvajanja izpodbijanega prostorskega akta je določena v dese-
tem odstavku 61. člena ZUreP-3, ki določa, da sme sodišče do 
končne odločitve delno zadržati izvajanje izpodbijanega pro-
storskega izvedbenega akta, če bi zaradi njegovega izvajanja 
lahko nastale težko popravljive škodljive posledice. V primeru 
zadržanja izvajanja prostorskega izvedbenega akta pa so že po 
samem zakonu izrecno dovoljeni vzdrževanje, rekonstrukcija in 
manjša rekonstrukcija obstoječih objektov.

40. Ker ZUreP-3 podrobnejših določb glede izdaje pre-
dlaganih začasnih odredb v postopkih sodne presoje izpodbi-
janih prostorskih izvedbenih aktov ne vsebuje, se glede ostalih 
vprašanj, ki niso urejena v ZUreP-3, in ki se nanašajo na 

16 Določbe OPN, ki opredeljujejo namensko rabo zemljišč, 
ne urejajo posamičnih razmerij, temveč določajo splošne pravne 
režime na posameznih zemljiščih oz. v posameznih enotah urejanja 
prostora. Tako Ustavno sodišče RS v 16. točki odločbe U-I-269/22 
z dne 5. 6. 2025.

17 Glede prvega, drugega in tretjega odstavka 61.  člena 
ZUreP-3 je sicer Ustavno sodišče Republike Slovenije ugotovilo, 
da so v neskladju z Ustavo Republike Slovenije, vendar pa je 
njihovo uporabo zaradi potrebe po učinkovitem sodnem varstvu 
dovolilo vse do odprave ugotovljenega neskladja (glej odločbo 
št. U-I-474/22-15 z dne 20. 3. 2025).

izdajo začasnih odredb, smiselno uporablja določba 32. člena 
ZUS-1, ki ureja pogoje za izdajo začasnih odredb v upravnem 
sporu. Institut začasne odredbe tožeči stranki omogoča, da ob 
določenih izpolnjenih pogojih, pred izdajo pravnomočne sodne 
odločbe, doseže odložitev izvršitve izpodbijanega akta (odloži-
tvena začasna odredba) oziroma da doseže drugačno začasno 
ureditev stanja glede na sporno pravno razmerje (ureditvena 
začasna odredba).

41. Osnovni namen začasne odredbe je zagotovitev učin-
kovitosti sodnega varstva (23. člena Ustave RS). Za izpolnitev 
namena so potrebna ustrezna procesna sredstva, ki v času 
postopka pred sodiščem preprečujejo ravnanja, ki bi povzroči-
la, da sodno varstvo ne bi več moglo doseči svojega namena, 
torej če bi že med sodnim postopkom nastale hujše škodljive 
posledice oz. ne bi bilo mogoče preprečiti ravnanja, ki bi izničilo 
morebitni poznejši uspeh v postopku.18

42.  Gre za začasen ukrep sodišča, ki je vezan na tek 
upravnega spora, torej je časovno omejen in traja najdlje do 
pravnomočne odločitve sodišča o sami tožbi. Ta začasni ukrep 
je omejen tudi glede pravnih učinkov, saj se ne morejo raztezati 
preko meja postopka upravnega spora, ki se zaključi s prav-
nomočno odločitvijo sodišča. Učinkovito sodno varstvo se ob 
koncu postopka zagotavlja s sodbo sodišča, s katero se odloči 
v zadevi, zato s pravnomočnostjo preneha tudi pravni interes 
za izdajo začasne odredbe.19

43. Ker je sodišče o glavni stvari odločilo s to sodbo in 
ker zoper predmetno sodbo sodišča v skladu z določbo prvega 
odstavka 73. člena ZUS-1 ni pritožbe, to pomeni, da je le-ta 
z njeno izdajo postala pravnomočna. S tem pa je, glede na 
zgoraj obrazloženo, odpadel interes tožeče stranke za izdajo 
začasne odredbe, zato je sodišče predlog za izdajo začasne 
odredbe zavrglo.

K III. točki izreka
44. Izrek o stroških temelji na četrtem odstavku 25. člena 

ZUS-1, po katerem sodišče v primeru, če tožbo zavrne, odloči, 
da vsaka stranka trpi svoje stroške postopka.

P r a v n i   p o u k:

Pritožba zoper točko I. in III. izreka sodbe ni dovoljena 
(prvi odstavek 73. člena ZUS-1).

Pritožba zoper točko II. izreka sklepa je dovoljena pritožba 
v 3 dneh od vročitve pisnega odpravka sklepa. Pritožba se 
vloži priporočeno po pošti ali neposredno pri tem sodišču v 
zadostnem številu izvodov za sodišče in stranke.

Pritožba mora obsegati navedbo sklepa, zoper katerega 
se vlaga, izjavo, da se sklep izpodbija v celoti ali v določenem 
delu, pritožbene razloge in podpis pritožnika (335. člen ZPP v 
zvezi s prvim odstavkom 22. člena ZUS-1).

Če je pritožba nerazumljiva ali ne vsebuje vsega, kar je 
treba, da bi se lahko obravnavala, jo sodišče zavrže, ne da bi 
pozivalo vložnika, naj jo popravi ali dopolni (336. člen ZPP v 
zvezi s prvim odstavkom 22. člena ZUS-1).

Pritožbo se lahko vloži le po osebi, ki je opravila pravniški 
državni izpit (drugi odstavek 22.  člena ZUS-1), sicer sodi-
šče pritožbo kot nedovoljeno zavrže (smiselno drugi odstavek 
89. člena ZPP v zvezi s prvim odstavkom 22. člena ZUS-1).

Če ob vložitvi pritožbe pooblaščenec stranke, ki je odve-
tnik, ne predloži pooblastila, mu sodišče ne dovoli, da bi zača-
sno opravljal dejanja v postopku, ampak pritožbo zavrže (peti 
odstavek 98. člena ZPP v zvezi s prvim odstavkom 22. člena 
ZUS-1).

Maribor, 2. oktobra 2025

Višja sodnica
Nevenka Đebi

18 Zakon o upravnem sporu s komentarjem, GV Založba, 
Ljubljana 2019, str. 212.

19 Sklep Vrhovnega sodišča Republike Slovenije, opr. 
št. I Up 1/2018 z dne 12. 1. 2018, 12. in 13. točka obrazložitve.
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OBČINE

HRPELJE - KOZINA

3117.	 Odlok o ustanovitvi javnega 
vzgojno-izobraževalnega zavoda 
Osnovna šola Dragomirja Benčiča-Brkina 
Hrpelje

Na podlagi 3. in 8. člena Zakona o zavodih (Uradni list 
RS, št. 12/91, 8/96, 36/00 – ZPDZC in 127/06 – ZJZP), 40. in 
41. člena Zakona o organizaciji in financiranju vzgoje in izobra-
ževanja (Uradni list RS, št. 16/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
36/08, 58/09, 64/09 – popr., 65/09 – popr., 20/11, 40/12 – ZUJF, 
57/12 – ZPCP-2D, 47/15, 46/16, 49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 
123/21, 172/21, 207/21, 105/22 – ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – 
ZDoh-2AA, 71/23, 22/25 – ZZZRO-1 in 48/25) ter 16.  člena 
Statuta Občine Hrpelje - Kozina (Uradni list RS, št.  51/15, 
73/25) je Občinski svet Občine Hrpelje - Kozina na 21. redni 
seji dne 6. 11. 2025 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega 

zavoda Osnovna šola Dragomirja  
Benčiča-Brkina Hrpelje

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(ustanovitev zavoda)

Javni vzgojno-izobraževalni zavod Osnovna šola Dra-
gomirja Benčiča-Brkina Hrpelje (v nadaljevanju: zavod) je bil 
ustanovljen z Odlokom o ustanovitvi javnega vzgojno-izobra-
ževalnega zavoda Osnovne šole »Dragomirja Benčiča-Brkina« 
Hrpelje (Uradni list RS, št. 67/97, 82/02, 59/08, 52/10, 92/13, 
16/14 in 17/18).

Ustanoviteljica zavoda je Občina Hrpelje - Kozina, Hrpelje, 
Reška cesta 14, 6240 Kozina, matična številka: 5883032000 
(v nadaljevanju: ustanoviteljica).

Zavod je vpisan v sodni register za opravljanje dejavnosti 
osnovnošolskega izobraževanja. Zavod je vpisan v razvid za-
vodov vzgoje in izobraževanja, ki ga vodi ministrstvo, pristojno 
za šolstvo.

2. člen
(vsebina odloka)

S tem odlokom se ureja:
– ime in sedež zavoda,
– dejavnosti zavoda,
– organi zavoda,
– sredstva za delo zavoda,
– način razpolaganja s presežkom prihodkov nad odhodki 

in način kritja primanjkljaja sredstev za delo zavoda,
– pravice, obveznosti in odgovornosti zavoda v pravnem 

prometu,
–  določbe o odgovornosti ustanoviteljice za obveznosti 

zavoda,
–  medsebojne pravice in obveznosti med zavodom in 

ustanoviteljico,
– druge določbe v skladu z zakonom.

II. STATUSNE DOLOČBE

3. člen
(ime, sedež in pravni status zavoda)

Ime zavoda: Osnovna šola Dragomirja Benčiča-Brkina 
Hrpelje.

Skrajšano ime zavoda: OŠ Hrpelje.
Sedež zavoda je: Hrpelje, Reška cesta 30, 6240 Kozina.
Zavod je pravna oseba javnega prava s pravicami, obve-

znostmi in odgovornostmi, kot so določene z zakonom in tem 
odlokom.

4. člen
(pečat zavoda)

Zavod ima pečat okrogle oblike, premera 35 mm. Sredi 
pečata je grb Republike Slovenije, na obodu pa izpisano ime 
in sedež zavoda.

Število pečatov, njihovo uporabo, način varovanja in uni-
čevanja, določi ravnatelj.

III. ŠOLSKI OKOLIŠ

5. člen
(šolski okoliš)

Zavod izvaja osnovnošolsko izobraževanje na območju 
šolskega okoliša, ki obsega naslednje vasi: Hrpelje, Kozina, 
Beka, Ocizla, Klanec pri Kozini, Petrinje, Prešnica, Vrhpolje, 
Krvavi Potok, Nasirec, Mihele, Rodik, Tublje pri Hrpeljah, Slo-
pe, Materija, Bač pri Materiji, Povžane, Brezovica, Rožice, 
Skadanščina, Gradišica, Hotična, Slivje, Markovščina, Velike 
Loče, Orehek pri Materiji, Mrše, Gradišče pri Materiji, Kovčice, 
Brezovo Brdo, Ritomeče, Obrov, Javorje, Golac, Poljane pri 
Podgradu, Artviže, Tatre, Ostrovica in Odolina.

Zavod ima določeno območje, ki sodi v šolski prostor. 
Območje šolskega prostora zajema vse površine, ki jih je usta-
noviteljica dala zavodu v upravljanje ali pa samo v uporabo, 
katere vzdržuje in za njih skrbi kot dober gospodar. Zavod s 
hišnim redom podrobneje določi območje šole in površine, ki 
sodijo v šolski prostor.

IV. DEJAVNOSTI ZAVODA

6. člen
Osnovna dejavnost zavoda je izvajanje osnovnošolske-

ga izobraževanja. Zavod izvaja javno veljavni izobraževalni 
program, ki je sprejet na način in po postopku, določenim z 
zakonom.

Osnovna dejavnost zavoda po standardni klasifikaciji de-
javnosti je:

– Q85.200 Primarno izobraževanje.
Poleg osnovne dejavnosti izvaja zavod tudi druge dejav-

nosti, s katerimi dopolnjuje osnovno dejavnost, in sicer:
– C18.120 Drugo tiskanje,
– D35.110 Proizvodnja električne energije iz neobnovljivih 

virov,
– I55.201 Počitniški domovi in letovišča,
– I55.300 Dejavnost avtokampov,
– I56.220 Pogodbena priprava in dostava hrane ter druga 

oskrba s hrano,
–  M68.200 Oddajanje in obratovanje lastnih ali najetih 

nepremičnin,
– O81.210 Splošno čiščenje stavb,
–  P84.120 Urejanje zdravstva, izobraževanja, kulturnih 

in drugih socialnih storitev, razen obvezne socialne varnosti,
– Q85.510 Izobraževanje, izpopolnjevanje in usposablja-

nje na področju športa in rekreacije,
– Q85.590 Drugi izobraževanje, izpopolnjevanje in uspo-

sabljanje,
– S90.310 Obratovanje objektov za kulturne prireditve,
– S91.110 Dejavnost knjižnic,
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– S93.110 Obratovanje športnih objektov,
– S93.120 Dejavnost športnih klubov,
– S93.190 Športne dejavnosti, d. n.
Zavod lahko dejavnosti, s katerimi dopolnjuje svojo 

osnovno, izvaja tudi kot tržne dejavnosti.

V. ORGANI ZAVODA

7. člen
Organi zavoda so:
– svet zavoda,
– ravnatelj,
– strokovni organi,
– svet staršev.

Svet zavoda

8. člen
(pristojnosti sveta zavoda)

Svet zavoda je organ upravljanja zavoda.
Svet zavoda ima naslednje pristojnosti:
– imenuje in razrešuje ravnatelja zavoda,
– sprejema program razvoja zavoda,
– sprejema letni delovni načrt in poročilo o njegovi ure-

sničitvi,
– sprejema finančni načrt in letno poročilo,
– predlaga ustanoviteljici razporeditev presežka oziroma 

način kritja primanjkljaja zavoda,
– sprejme letno poročilo o samoevalvaciji zavoda,
– odloča o uvedbi nadstandardnih in drugih programov,
–  obravnava poročila o vzgojni oziroma izobraževalni 

problematiki,
– odloča o pritožbah v zvezi s pravicami, obveznostmi in 

odgovornostmi delavcev iz delovnega razmerja,
– obravnava zadeve, ki mu jih predloži učiteljski zbor, šol-

ska inšpekcija, reprezentativni sindikat zaposlenih, svet staršev 
ali skupnost učencev,

– razpisuje volitve predstavnikov delavcev v svet zavoda,
–  predlaga ustanoviteljici spremembo ali razširitev de-

javnosti,
– odloča o najetju kredita po predhodnem soglasju usta-

noviteljice,
– daje ustanoviteljici in ravnatelju predloge in mnenja o 

posameznih vprašanjih, sprejema cenik ter akt, ki ureja prodajo 
blaga in storitev na trgu,

– sprejema pravila in druge splošne akte zavoda, če ni 
določeno drugače,

– opravlja druge naloge, določene z zakonom, tem odlo-
kom in pravili zavoda.

9. člen
(sestava in mandat sveta zavoda)

Svet zavoda ima 11 članov in je sestavljen iz:
– 3 predstavnikov ustanoviteljice,
– 5 predstavnikov delavcev zavoda,
– 3 predstavnikov staršev.
Predstavnike ustanoviteljice v svet zavoda imenuje občin-

ski svet ustanoviteljice v skladu s svojimi pravili.
Predstavnike delavcev izvolijo delavci neposredno s taj-

nim glasovanjem.
Predstavnike staršev izvolijo starši na svetu staršev. Vo-

litve so lahko javne ali tajne. Mandat predstavnikov staršev v 
svetu zavoda je povezan s statusom otroka v zavodu.

Predsednika sveta in njegovega namestnika člani sveta 
izvolijo izmed svojih članov.

Svet zavoda se lahko konstituira, ko so izvoljeni oziroma 
imenovani vsi predstavniki. Prvo sejo sveta zavoda v novi 
sestavi skliče dosedanji predsednik sveta zavoda najkasneje v 
roku 20 dni po izvolitvi oziroma imenovanju vseh članov sveta 

zavoda, vendar ne pred iztekom mandata dosedanjega sveta 
zavoda. Prvo sejo sveta zavoda vodi do izvolitve predsednika 
dosedanji predsednik sveta zavoda. Svet zavoda se konstituira 
na svoji prvi seji z izvolitvijo predsednika sveta in njegovega 
namestnika. Od tega dneva začne teči mandat članov sveta 
zavoda. Do konstituiranja novega sveta zavoda opravlja naloge 
sveta zavoda dosedanji svet zavoda.

Člani sveta so imenovani oziroma izvoljeni za štiri leta in 
so lahko ponovno imenovani oziroma izvoljeni. Člani sveta so 
lahko zaporedoma imenovani oziroma izvoljeni največ dvakrat.

10. člen
(volitve predstavnikov delavcev v svet zavoda)

Svet zavoda razpiše volitve predstavnikov delavcev v 
svet zavoda s sklepom največ 90 in najmanj 60 dni pred iz-
tekom mandatne dobe. Volitve se opravijo najkasneje 15 dni 
pred potekom mandata svetu zavoda. S sklepom o razpisu 
volitev mora biti določen dan volitev in število članov sveta, 
ki se volijo. Sklep o razpisu volitev se mora javno objaviti v 
zavodu.

S sklepom o razpisu volitev se imenuje volilna komisija, ki 
vodi postopek volitev članov sveta zavoda, ki so predstavniki 
delavcev. Volilno komisijo sestavljajo predsednik, njegov name-
stnik in dva člana ter njuna namestnika. Član volilne komisije 
oziroma njegov namestnik ne more biti kandidat za predstav-
nika delavcev v svetu in mora imeti aktivno volilno pravico. 
Volilno komisijo se imenuje za dobo štirih let.

Kandidati za predstavnike delavcev v svetu zavoda mo-
rajo imeti pasivno volilno pravico.

Pravico predlagati kandidate za člane sveta zavoda, imajo 
najmanj 3 delavci zavoda z aktivno volilno pravico in reprezen-
tativni sindikat.

Rok za predložitev predloga volilni komisiji je 21 dni od 
objave sklepa o razpisu volitev. Predlogi kandidatov za svet za-
voda morajo biti v pisni obliki s podpisi predlagateljev oziroma 
predstavnika reprezentativnega sindikata in s priloženim pisnim 
soglasjem kandidata h kandidaturi.

Volitve morajo biti organizirane tako, da je zagotovljena 
tajnost glasovanja. Volilna komisija lahko določi, da se za 
delavce, ki bodo odsotni na dan volitev, zagotovi možnost 
predčasnih volitev.

Voli se osebno z glasovnicami. Vsak delavec, ki ima pra-
vico glasovati, ima en glas. Na glasovnici se navedejo imena 
kandidatov po abecednem redu priimkov z navedbo, koliko 
kandidatov se voli. Voli se tako, da se obkrožijo zaporedne 
številke pred imeni tistih kandidatov, za katere se glasuje, in 
sicer največ toliko, kolikor kandidatov se voli.

Neizpolnjena glasovnica in glasovnica, na kateri ni mo-
goče ugotoviti volje volivca, sta neveljavni. Neveljavna je tudi 
glasovnica, na kateri je volivec glasoval za več kandidatov, kot 
se jih voli.

Izvoljeni so tisti kandidati, ki so dobili največje število 
glasov. Če sta dva kandidata dobila enako število glasov, je 
izvoljen tisti, ki ima daljšo delovno dobo v zavodu.

O poteku volitev na voliščih se piše zapisnik, volilna ko-
misija pa izdela poročilo o rezultatih volitev, ki ga objavi v roku 
petih dni od dneva izvedbe glasovanja.

Volitve so veljavne, če se jih je udeležila več kot polovica 
delavcev zavoda z aktivno volilno pravico.

11. člen
(volitve predstavnikov staršev v svet zavoda)

Volitve predstavnikov staršev v svet zavoda so javne, ra-
zen, če se svet staršev pred izvedbo ne odloči za tajne volitve.

Pravico predlagati kandidate za člane sveta zavoda, 
ki so predstavniki staršev, ima vsak starš, ki je član sveta 
staršev. Predlog kandidata za člane sveta zavoda, ki so 
predstavniki staršev, mora biti pisen, vsebovati mora podpis 
predlagatelja, priloženo mu mora biti soglasje kandidata h 
kandidaturi.
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Na seji sveta staršev, na kateri se opravijo volitve, mora 
biti prisotna najmanj polovica članov sveta staršev. Javne vo-
litve se opravijo z dvigovanjem rok, tajne pa z glasovnicami. 
Pred glasovanjem oziroma na glasovnici se navedejo imena 
kandidatov za člane sveta po abecednem redu priimkov in šte-
vilo kandidatov, ki se jih voli. Za člana sveta zavoda so izvoljeni 
tisti kandidati, ki so dobili največje število glasov. Če sta dva 
ali več kandidatov dobila enako število glasov, se kandidata 
določi z žrebom.

12. člen
(predčasno prenehanje mandata članov  

sveta zavoda)
Članu sveta zavoda preneha mandat v svetu zavoda pred 

potekom dobe, za katero je bil imenovan oziroma izvoljen, če:
– izgubi pravico biti voljen oziroma imenovan v svet za-

voda,
– umre,
– odstopi,
– je odpoklican ali razrešen.
Predstavniku staršev preneha mandat z dnem, ko njegov 

otrok ni več vključen v zavod. Predstavniku delavcev preneha 
mandat z dnem prenehanja delovnega razmerja v zavodu. 
Članu sveta zavoda, ki je imenovan na funkcijo, ki ni združljiva 
s članstvom v svetu zavoda, preneha mandat z dnem imeno-
vanja na to funkcijo.

Postopek za odpoklic predstavnika delavcev v svetu za-
voda se začne na podlagi pisne zahteve najmanj 10 % delavcev 
zavoda, z aktivno volilno pravico oziroma na zahtevo sindikata, 
če gre za člana sveta, ki ga je kandidiral sindikat. Postopek 
za odpoklic predstavnika staršev v svetu zavoda se začne na 
predlog najmanj 10 % članov sveta staršev.

Zahtevi za odpoklic, ki jo predložijo delavci, morajo biti 
priloženi podpisi delavcev, ki predlagajo odpoklic. Zahteva za 
odpoklic mora vsebovati razloge za odpoklic.

Zahteva za odpoklic se predloži volilni komisiji (če gre za 
predstavnika delavcev) oziroma predsedniku ali namestniku 
predsednika sveta staršev (če gre za predstavnika staršev), ki 
preveri formalno popolnost zahteve, ne da bi presojala razloge 
za odpoklic. Če volilna komisija (za primer zahteve za odpo-
klic predstavnika delavcev) ne zavrne zahteve za odpoklic, v 
30 dneh razpiše glasovanje o odpoklicu predstavnika delavcev 
v svetu zavoda in določi dan glasovanja. Predstavnik delavcev 
v svetu zavoda je odpoklican, če je za odpoklic glasovala ve-
čina delavcev zavoda, ki imajo aktivno volilno pravico v času 
glasovanja o odpoklicu. Za izvedbo glasovanja o odpoklicu 
predstavnika delavcev v svetu zavoda se smiselno uporabljajo 
določbe tega odloka o volitvah v svet zavoda.

Če predsednik ali namestnik predsednika sveta staršev 
(za primer zahteve za odpoklic predstavnika staršev) ne zavrne 
zahteve za odpoklic, v 30 dneh skliče sejo sveta staršev, na ka-
teri se bo odločalo o zahtevi za odpoklic. Predstavnik staršev v 
svetu zavoda je odpoklican, če je za odpoklic glasovala večina 
članov sveta staršev.

Za predčasno prenehanje mandata predstavnika ustano-
viteljice v svetu zavoda se uporabljajo predpisi ustanoviteljice. 
Postopek vodi ustanoviteljica.

Če članu sveta zavoda predčasno preneha mandat po 
tem členu, se za preostanek mandatne dobe imenuje oziroma 
izvoli nadomestni član po istem postopku, kot je bil imeno-
van oziroma izvoljen član, kateremu je predčasno prenehal 
mandat.

13. člen
(odločanje in podrobnejša ureditev delovanja sveta zavoda)

Svet odloča z večino glasov vseh članov, če ni z zakonom 
drugače določeno.

Način dela in način uresničevanja pravic ter dolžnosti 
članov sveta zavoda lahko določi svet zavoda s poslovnikom.

Ravnatelj

14. člen
(pristojnosti ravnatelja)

Pedagoški vodja in poslovodni organ zavoda je ravnatelj.
Ravnatelj opravlja naslednje naloge:
– organizira, načrtuje in vodi delo zavoda,
– pripravlja program razvoja zavoda,
– pripravlja predlog letnega delovnega načrta in je odgo-

voren za njegovo izvedbo,
– je odgovoren za uresničevanje pravic in dolžnosti učen-

cev,
– vodi delo učiteljskega zbora,
– imenuje in razrešuje pomočnika ravnatelja,
– oblikuje predlog nadstandardnih programov,
–  spodbuja strokovno izobraževanje in izpopolnjevanje 

strokovnih delavcev,
– organizira mentorstvo za pripravnike,
– prisostvuje pri vzgojno-izobraževalnem delu učiteljev, 

spremlja njihovo delo in jim svetuje,
– predlaga napredovanje strokovnih delavcev v nazive,
– odloča o napredovanju delavcev v plačilne razrede,
– spremlja delo svetovalne službe,
– skrbi za sodelovanje zavoda s starši (roditeljski sestan-

ki, govorilne ure in druge oblike sodelovanja),
– obvešča starše o delu zavoda in o spremembah pravic 

in obveznosti učencev,
–  obvešča svet in strokovne organe zavoda ter usta-

noviteljico o ugotovitvah in ukrepih iz inšpekcijskih in drugih 
nadzorov,

– spodbuja in spremlja delo skupnosti učencev,
– odloča o vzgojnih ukrepih,
– zagotavlja izvrševanje odločb državnih organov,
– zastopa in predstavlja zavod in je odgovoren za zako-

nitost dela,
– določa sistemizacijo delovnih mest,
–  odloča o sklepanju delovnih razmerij in o disciplinski 

odgovornosti delavcev,
– skrbi za sodelovanje zavoda s šolsko zdravstveno služ-

bo in
– je odgovoren za zagotavljanje in ugotavljanje kakovosti 

s samoevalvacijo in pripravo letnega poročila o samoevalvaciji 
zavoda, opravlja druge naloge v skladu z zakoni in drugimi 
predpisi.

15. člen
(imenovanje ravnatelja)

Pogoje za ravnatelja določa zakon, ki ureja organizacijo 
vzgoje in izobraževanja.

Mandat ravnatelja traja pet let.
Ravnatelja se imenuje na podlagi javnega razpisa po 

postopku, določenem z zakonom.

16. člen
(razrešitev ravnatelja)

Ravnatelj je lahko razrešen pred potekom časa, za kate-
rega je imenovan. Svet zavoda je dolžan razrešiti ravnatelja:

– če ravnatelj sam zahteva razrešitev,
– če nastane kateri od razlogov, ko v skladu z zakonom, ki 

ureja delovna razmerja, preneha delovno razmerje po samem 
zakonu,

– če ravnatelj pri svojem delu krši zakon, kar je ugoto-
vljeno s pravnomočno odločbo pristojnega državnega organa,

– če ravnatelj s svojim nevestnim ali nepravilnim delom 
povzroči zavodu večjo škodo ali če zanemarja ali malomarno 
opravlja svoje dolžnosti, tako da nastanejo ali bi lahko nastale 
hujše motnje pri opravljanju dejavnosti zavoda,

– če ravnatelj neutemeljeno ne izvršuje sklepov organov 
zavoda ali ravna v nasprotju z njimi,
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– če računsko sodišče ugotovi hudo kršitev obveznosti 
dobrega poslovanja,

– če ravnatelj ne izvrši dokončne inšpekcijske, upravne ali 
pravnomočne sodne odločbe.

Postopek za razrešitev ravnatelja je določen v zakonu, ki 
ureja organizacijo vzgoje in izobraževanja.

17. člen
(imenovanje vršilca dolžnosti ravnatelja)

Če ravnatelju predčasno preneha mandat, oziroma če 
nihče izmed prijavljenih kandidatov ni imenovan, svet zavoda 
imenuje vršilca dolžnosti ravnatelja izmed strokovnih delavcev 
zavoda oziroma izmed prijavljenih kandidatov, za čas do ime-
novanja ravnatelja, vendar največ za eno leto.

Če v osmih dneh po prenehanju mandata ravnatelju, svet 
zavoda ne imenuje niti ravnatelja niti vršilca dolžnosti ravna-
telja, imenuje vršilca dolžnosti ravnatelja v naslednjih osmih 
dneh minister.

V primeru iz prejšnjega odstavka mora svet takoj začeti 
postopek za imenovanje ravnatelja.

Pod pogoji iz prejšnjih odstavkov tega člena lahko ista 
oseba v istem zavodu opravlja funkcijo vršilca dolžnosti ravna-
telja največ dvakrat.

18. člen
(pomočnik ravnatelja)

V zavodu se v skladu z normativi lahko sistemizira de-
lovno mesto pomočnika ravnatelja, ki pomaga ravnatelju pri 
opravljanju poslovodnih in pedagoških nalog. Pomočnika rav-
natelja imenuje in razrešuje ravnatelj. Pomočnik ravnatelja 
opravlja naloge, za katere ga pisno pooblasti ravnatelj, in ga 
nadomešča v njegovi odsotnosti.

Za pomočnika ravnatelja je lahko imenovan, kdor izpol-
njuje pogoje za ravnatelja, razen šole za ravnatelja, oziroma 
ravnateljskega izpita.

Pomočnika ravnatelja se imenuje na podlagi javnega raz-
pisa, razen, če ravnatelj imenuje pomočnika izmed strokovnih 
delavcev zavoda.

Ravnatelj mora pomočnika ravnatelja, ki ga razreši, se-
znaniti z razlogi za razrešitev. Pred razrešitvijo mora ravnatelj 
z razlogi za razrešitev seznaniti učiteljski zbor.

Strokovni organi zavoda

19. člen
(strokovni organi zavoda)

Strokovni organi zavoda so:
– učiteljski zbor,
– oddelčni učiteljski zbor,
– razrednik in
– strokovni aktivi.

20. člen
(učiteljski zbor)

Učiteljski zbor sestavljajo strokovni delavci zavoda.
Učiteljski zbor:
– obravnava in odloča o strokovnih vprašanjih povezanih 

z vzgojno-izobraževalnim delom,
– daje mnenje o letnem delovnem načrtu,
– predlaga uvedbo nadstandardnih in drugih programov 

ter dejavnosti,
– odloča o posodobitvah programov vzgoje in izobraže-

vanja in njihovi izvedbi v skladu s predpisi,
–  daje mnenje o predlogu za imenovanje ravnatelja in 

pomočnika ravnatelja,
– daje pobude za napredovanje strokovnih delavcev in 

mnenje o predlogih ravnatelja,

– odloča o vzgojnih ukrepih,
– opravlja druge naloge v skladu z zakonom.

21. člen
(oddelčni učiteljski zbor)

Oddelčni učiteljski zbor sestavljajo strokovni delavci, ki 
opravljajo vzgojno-izobraževalno delo v posameznem oddelku.

Oddelčni učiteljski zbor:
–  obravnava vzgojno-izobraževalno problematiko v od-

delku,
– oblikuje program dela z nadarjenimi učenci in tistimi, ki 

težje napredujejo,
– odloča o vzgojnih ukrepih in
– opravlja druge naloge v skladu z zakonom.

22. člen
(razrednik)

Razrednik vodi delo oddelčnega učiteljskega zbora, ana-
lizira vzgojne in učne rezultate oddelka, skrbi za reševanje 
vzgojnih in učnih problemov posameznih učencev, sodeluje s 
starši in šolsko svetovalno službo, odloča o vzgojnih ukrepih 
ter opravlja druge naloge v skladu z zakonom.

23. člen
(strokovni aktiv)

Strokovne aktive sestavljajo učitelji istega predmeta ozi-
roma predmetnih področij.

Strokovni aktivi obravnavajo problematiko predmeta ozi-
roma predmetnega področja, usklajujejo merila za ocenjevanje, 
dajejo učiteljskemu zboru predloge za izboljšanje vzgojno-izo-
braževalnega dela, obravnavajo pripombe staršev in učencev 
ter opravljajo druge strokovne naloge, določene z letnim de-
lovnim načrtom.

Svet staršev

24. člen
(svet staršev)

Za organizirano uresničevanje interesa staršev se v za-
vodu oblikuje svet staršev. Tehnično in finančno podporo za 
delovanje sveta staršev zagotavlja zavod.

Svet staršev zavoda je sestavljen tako, da ima v njem 
vsak oddelek po enega predstavnika, ki ga starši izvolijo na 
roditeljskem sestanku oddelka.

Prvi sklic sveta staršev opravi ravnatelj. Na prvem sestan-
ku izvoli svet staršev predsednika in namestnika predsednika 
sveta staršev.

Svet staršev:
– predlaga nadstandardne programe,
– daje soglasje k predlogu ravnatelja o nadstandardnih 

storitvah,
– sodeluje pri nastajanju predloga programa razvoja zavo-

da, vzgojnega načrta, pri pravilih šolskega reda ter da mnenje 
o letnem delovnem načrtu,

–  daje mnenje o kandidatih, ki izpolnjujejo pogoje za 
ravnatelja,

– razpravlja o poročilih ravnatelja o vzgojno-izobraževalni 
problematiki,

– obravnava pritožbe staršev v zvezi z vzgojno-izobraže-
valnim delom,

– voli predstavnike staršev v svet zavoda in druge organe 
zavoda,

–  lahko sprejme svoj program dela sodelovanja s šolo, 
zlasti glede vključevanja v lokalno okolje,

– v dogovoru z vodstvom zavoda lahko ustanavlja oziro-
ma oblikuje delovne skupine,

– opravlja druge naloge v skladu z zakonom in drugimi 
predpisi.
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VI. SREDSTVA ZA DELO ZAVODA

25. člen
(premoženje v upravljanju zavoda)

Premoženje, s katerim upravlja zavod, je last ustanovitelji-
ce. Vrsto in obseg premoženja, ki ga ustanoviteljica da zavodu 
v upravljanje, se določi s sklepom o prenosu v upravljanje. Za 
upravljanje s premoženjem je zavod odgovoren ustanoviteljici.

Zavod samostojno upravlja s premoženjem, ki mu je dano 
v upravljanje, uporablja pa ga na način, kot to določa zakon, ki 
ureja stvarno premoženje in ta odlok. Podrobnejše medsebojne 
pravice in obveznosti glede upravljanja se določijo s pogodbo 
med ustanoviteljico in zavodom.

Zavod je dolžan uporabljati in upravljati premoženje s 
skrbnostjo dobrega gospodarja.

Zavod mora pri ravnanju z nepremičnim premoženjem, ki 
ga ima v upravljanju, pridobiti soglasje ustanoviteljice.

Zavod mora pri ravnanju z drugim premoženjem, za kate-
rega je sredstva zagotovil ustanovitelj, pridobiti soglasje usta-
novitelja.

26. člen
(sredstva za delo zavoda)

Zavod pridobiva sredstva za delo iz:
– javnih sredstev,
– sredstev ustanoviteljice,
– prispevkov učencev,
– sredstev od prodaje storitev in izdelkov,
– donacij, prispevkov sponzorjev ter iz drugih virov.
Iz državnih sredstev pridobiva zavod sredstva za delo v 

skladu z zakonom, normativi in standardi; iz sredstev ustanovi-
teljice pa v skladu s kriteriji in merili ustanoviteljice, ki jih določi 
župan. Ustanoviteljica zagotavlja zavodu sredstva za delovanje 
z letno pogodbo o financiranju v višini, ki je določena z vsa-
koletnim proračunom ustanoviteljice, upoštevajoč zakonske 
obveznosti glede vrste in višine zagotavljanja sredstev.

Zavod je dolžan uporabljati sredstva za namen, za kate-
rega so mu bila dodeljena.

27. člen
(šolski sklad)

Zavod ustanovi šolski sklad (v nadaljevanju sklad), iz 
katerega se financirajo dejavnosti, ki niso sestavina izobraže-
valnega programa, oziroma se ne financirajo iz javnih sredstev, 
nakup nadstandardne opreme, zviševanje standarda pouka in 
podobno.

Sklad pridobiva sredstva iz prispevkov staršev, donacij in 
iz drugih virov.

Sklad upravlja upravni odbor, ki ima predsednika in šest 
članov, od katerih so najmanj trije predstavniki zavoda. Svet 
staršev imenuje upravni odbor. Predstavnike zavoda predlaga 
svet zavoda.

Za delovanje sklada lahko upravni odbor sprejme pravila.

VII. NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM PRIHODKOV 
NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA PRIMANKLJAJA 

SREDSTEV ZA DELO ZAVODA

28. člen
(presežek prihodkov nad odhodki)

Presežek prihodkov nad odhodki se ugotavlja skladno s 
predpisi. Presežek prihodkov nad odhodki sme zavod uporabiti 
le za opravljanje in razvoj dejavnosti zavoda.

O razporeditvi presežka prihodkov nad odhodki odloča 
občinski svet ustanoviteljice na predlog sveta zavoda, razen 
za presežek prihodkov nad odhodki do zneska 15.000 EUR, o 
katerem odloča župan.

29. člen
(kritje primanjkljaja sredstev)

O načinu in višini pokrivanja primanjkljaja sredstev (pre-
sežka odhodkov nad prihodki), ki ga ni mogoče pokriti iz drugih 
razpoložljivih sredstev zavoda, odloča občinski svet ustanovite-
ljice na predlog sveta zavoda, razen za primanjkljaj do zneska 
15.000 EUR, o katerem odloča župan.

VIII. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI 
ZAVODA V PRAVNEM PROMETU

30. člen
(nastopanje v pravnem prometu)

Zavod nastopa v pravnem prometu za izvajanje dejavno-
sti, za katere je ustanovljen in registriran, samostojno in brez 
omejitev.

Zavod odgovarja za svoje obveznosti s sredstvi, s katerimi 
lahko razpolaga v skladu s predpisi.

IX. ODGOVORNOST USTANOVITELJICE  
ZA OBVEZNOSTI ZAVODA

31. člen
(odgovornost ustanoviteljice)

Ustanoviteljica odgovarja za obveznosti zavoda do viši-
ne sredstev, ki so v proračunu ustanoviteljice predvidena za 
opravljanje javne službe zavoda v skladu z zakonom in drugimi 
predpisi.

X. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI 
MED ZAVODOM IN USTANOVITELJICO

32. člen
(medsebojne pravice in obveznosti)

Zavod je dolžan ustanoviteljici:
– poročati o svojem poslovanju oziroma predložiti letno 

poročilo, katerega sestavni del je poročilo o izvedbi letnega 
delovnega načrta;

–  predložiti program dela, finančni načrt, letni delovni 
načrt in načrt razvoja zavoda;

– zagotavljati statistične in druge podatke, potrebne za 
spremljanje in financiranje dejavnosti zavoda, ter druge podat-
ke v skladu z zakonom.

Ustanoviteljica ima do zavoda naslednje pravice in ob-
veznosti:

– izvaja nadzor nad poslovanjem zavoda in nad porabo 
finančnih sredstev, ki jih zagotavlja;

– v primerih, ko ugotovi, da je ogroženo nemoteno izva-
janje dejavnosti, za katero je zavod ustanovljen, ima ustano-
viteljica pravico sklicati sejo sveta zavoda in predlagati ukrepe 
skladno z zakonom in drugimi predpisi,

– opravlja druge zadeve v skladu s tem odlokom in dru-
gimi predpisi.

XI. SPLOŠNI AKTI ZAVODA

33. člen
(splošni akti zavoda)

Zavod ima lahko pravila zavoda, ki jih sprejme svet za-
voda. S pravili se lahko urejajo vprašanja, ki so pomembna za 
opravljanje dejavnosti in poslovanje zavoda.

Zavod ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi ureja 
druge zadeve.

Splošne akte zavoda sprejema svet zavoda, če v predpi-
sih ni določeno, da jih sprejme ravnatelj.
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XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

34. člen
Organi zavoda opravljajo svojo funkcijo do izteka manda-

ta. Po izteku mandata, se opravi imenovanje ali izvolitev novih 
organov po določilih tega odloka.

35. člen
Zavod mora uskladiti pravila in splošne akte zavoda s 

tem odlokom najkasneje v šestih mesecih od uveljavitve tega 
odloka.

Do uskladitve pravil zavoda in uskladitve drugih aktov 
s tem odlokom se smiselno uporabljajo določila obstoječih 
splošnih aktov zavoda, če niso v nasprotju s tem odlokom in 
zakonom.

36. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka prenehata veljati Odlok o 

ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnov-
ne šole »Dragomirja Benčiča-Brkina« Hrpelje (Uradni list RS, 
št. 67/97, 82/02, 59/08, 52/10, 92/13, 16/14 in 17/18).

37. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0004/2025-1
Hrpelje, dne 6. novembra 2025

Županja
Občine Hrpelje - Kozina

Saša Likavec Svetelšek

3118.	 Sklep o ugotovitvi javne koristi občinske ceste 
JP625482

Na podlagi drugega odstavka 204. člena Zakona o ureja-
nju prostora (Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 
– ZUNPEOVE, 95/23 – ZIUOPZP, 131/23 – ZORZFS, 23/24, 
38/24 – EZ-2, 81/24 – ZORZFS-A, 109/24 in 75/25) v zvezi s 
16.  členom Statuta Občine Hrpelje - Kozina (Uradni list RS, 
št. 51/15 in 75/25) je Občinski svet Občine Hrpelje - Kozina na 
21. redni seji dne 6. 11. 2025 sprejel

S K L E P
o ugotovitvi javne koristi občinske  

ceste JP625482

1. člen
(ugotovitev javne koristi)

Ugotovi se, da je gradnja občinske ceste JP625482 nujno 
potrebna in v javno korist.

2. člen
(nepremičnine na katerih je izkazana javna korist)

Javna korist je izkazana za parcelah ali delih nepremičnin, 
zemljiške parcele številka *57/2, *60, 1738/3, 6117/10, 1743/2, 
1744, 1746/2, 1749/2, vse katastrska občina 2557 – Ocizla.

3. člen
(pridobitev nepremičnin)

Nepremičnine se lahko razlastijo v delu določenim v skla-
du z načrtom parcelacije, ki bo izdelan na podlagi geodetskega 
posnetka 135/20-2024 z datumom 17. 1. 2025 v merilu 1:250 
podjetja PROJEKTGPS d.o.o., Bazoviška cesta 2, 6210 Seža-
na, ki je sestavni del tega sklepa.

4. člen
(veljavnost sklepa)

Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 7113-2/2025
Hrpelje, dne 6. novembra 2025

Županja
Občine Hrpelje - Kozina

Saša Likavec Svetelšek 

KOPER

3119.	 Odlok o pristaniščih

Na podlagi 180.  člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59/25)

R A Z G L A Š A M   O D L O K 
o pristaniščih

Št. 373-6/2025
Koper, dne 10. novembra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Na podlagi tretjega odstavka 35. člena in drugega odstav-
ka 47. člena Pomorskega zakonika (Uradni list RS, št. 62/16 
– uradno prečiščeno besedilo, 41/17, 21/18 – ZNOrg, 31/18 – 
ZPVZRZECEP, 18/21, 21/21 – popr., 76/23), drugega odstavka 
3.  člena in 7.  člena Zakona o gospodarskih javnih službah 
(Uradni list RS, št. 32/93, 30/98 – ZZLPPO, 127/06 – ZJZP, 
38/10 – ZUKN, 57/11), 3. in 17.  člena Zakona o prekrških 
(Uradni list RS, št. 29/11 – uradno prečiščeno besedilo, 21/13, 
111/13, 74/14 – odl. US, 92/14 – odl. US, 32/16, 15/17 – odl. 
US, 27/17 – ZPro, 73/19 – odl. US, 175/20 – ZIUOPDVE, 
195/20, 5/21 – odl. US, 15/21 – ZDUOP, 123/21 – ZPrCP-F, 
206/21 – ZDUPŠOP, 38/24) in na podlagi 27.  člena Statuta 
Mestne občine Koper (Uradne objave, št. 40/00, 30/01, 29/03 
in Uradni list RS, št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59/25) je 
Občinski svet Mestne občine Koper na 25. redni seji dne 
23. oktobra 2025 sprejel

O D L O K 
o pristaniščih

I. UVODNE DOLOČBE

1. člen
(opredelitev)

Z Odlokom o pristaniščih (v nadaljevanju: odlok) se dolo-
čajo krajevna pristanišča (v nadaljevanju: pristanišča) v Mestni 
občini Koper (v nadaljevanju: občina), njihova namembnost, 
način upravljanja in izvajanje lokalne gospodarske javne službe 
upravljanja pristanišč (v nadaljevanju: javna služba) z vsemi 
sestavinami gospodarske javne službe.

2. člen
(uporabljeni pojmi in kratice)

(1) Izrazi, uporabljeni v tem odloku, imajo enak pomen kot 
je določen s Pomorskim zakonikom (Uradni list RS, št. 62/16, 
41/17, 18/21, 76/23).
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(2)  Izrazi, uporabljeni v tem odloku, imajo naslednji po-
men:

– kategorija priveza označuje priveze enake namemb-
nosti in dolžine v posamičnem pristanišču, v skladu s siste-
mizacijo privezov iz Pravilnika o pogojih uporabe in redu v 
pristaniščih;

–  odlok je Odlok o pristaniščih Mestne občine Koper, 
kolikor ni drugače določeno;

– plovno območje čolna je kategorija, ki je za posamezni 
čoln opredeljeno v vpisniku morskih čolnov;

– pogodba o uporabi priveza je pogodba med upravljav-
cem in uporabnikom stalnega priveza s katero uredita medse-
bojna pravna razmerja;

– pravilnik je Pravilnik o pogojih uporabe in redu v prista-
niščih (v nadaljevanju: pravilnik);

– pristojni organ je organ občinske uprave, pristojen za 
gospodarske javne službe;

–  privez je prostor na morju in priobalni prostor, ki je 
skupaj s pomožnimi napravami namenjen privezovanju plovil;

– prosilec je oseba, katera vloži vlogo za pridobitev stal-
nega priveza v uporabo;

– seznam prosilcev je seznam vseh prosilcev za pridobi-
tev stalnega priveza v uporabo;

– uporabnik je po tem odloku uporabnik priveza, uporab-
nik plovila ali druga oseba, ki uporablja pristanišče, pristaniško 
infrastrukturo ali pristaniške storitve, razen če iz besedila odlo-
ka ne izhaja, da se izraz nanaša na posameznega uporabnika 
priveza;

– uporabnik plovila je oseba, ki je lastnik plovila ali imetnik 
pravice uporabe plovila ali voditelj plovila, katerega plovilo se 
nahaja na območju pristanišča;

– uporabnik priveza je oseba, ki ima na območju pristani-
šča pravico uporabe priveza;

– upravljavec pristanišča je po tem odloku izvajalec javne 
službe v pristanišču;

– vloga je vloga za pridobitev pravice uporabe stalnega 
priveza, razen če iz besedila odloka ne izhaja, da se izraz na-
naša na drugačno vlogo;

– stalni privez:
1. Komunalni privez – je privez za določen čas petih let 

(z možnostjo ponovne pridobitve) med uporabnikom (fizična 
oseba), ki pridobi pravico do uporabe priveza skladno s pogoji 
iz 19. člena tega odloka in upravljavcem. Uporabnik stalnega 
priveza ima pravico do uporabe (in sklenitev pogodbe) le enega 
priveza.

2. Ribiški privez – je privez za določen čas petih let (z 
možnostjo ponovne pridobitve) za ribiška plovila ter plovila za 
opravljanje dejavnosti marikulture.

3. Gospodarski privez – je privez za določen čas petih let 
za plovila namenjena opravljanju gospodarskih dejavnosti na 
morju, kot so prevoz potnikov, gostinstvo na morju, raziskova-
nje morja, podvodna dela.

4. Privez za društvene dejavnosti (klubi, društva in javni 
zavodi) – je privez za določen čas petih let za plovila name-
njena opravljanju športne, izobraževalne ali druge z morjem 
povezane nepridobitne dejavnosti (ni dovoljena oddaja plovila 
v najem).

5. Privez za plovila za upravne namene – ekološka, reše-
valna, policijska, vojaška in druga javna plovila.

–  začasni privezi: dnevni privezi in privezi za določen 
čas.

(3)  Kratice, uporabljene v tem odloku, imajo naslednji 
pomen:

–  PZ je Pomorski zakonik (Uradni list RS, št.  62/16 – 
uradno prečiščeno besedilo, 41/17, 21/18 – ZNOrg, 31/18 – 
ZPVZRZECEP, 18/21, 21/21 – popr., 76/23);

–  ZOZP je Zakon o obveznih zavarovanjih v prometu 
(Uradni list RS, št. 93/07 – uradno prečiščeno besedilo, 40/12 
– ZUJF, 4/16, 33/16 – PZ-F, 41/17 – PZ-G, 72/18, 45/24, 63/24, 
20/25, 20/25).

II. ORGANIZACIJSKA IN PROSTORSKA ZASNOVA 
OPRAVLJANJA JAVNE SLUŽBE

3. člen
(izvajanje javnih služb v pristanišču)

Izvajanje javnih služb iz 8. člena tega odloka zagotavlja 
Javno podjetje – Azienda pubblica Marjetica Koper d.o.o. – s.r.l.

4. člen
(pristanišča)

Po tem odloku so pristanišča na območju občine:
1. koprsko mestno pristanišče,
2. ribiško pristanišče in
3. mandrač v ustju Badaševice.

5. člen
(obseg in namembnost pristanišč)

(1)  Posamezna pristanišča iz 4.  člena imajo naslednji 
obseg in namembnost kopnega in vodnega dela:

1. koprsko mestno pristanišče:
namembnost:
mestno pristanišče, namenjeno za javni promet potnikov 

in blaga ter privezu plovil;
a. kopni del:
obsega območje novega pomola (parc. št.  3/15 k.o. 

Morje), pomol ob starem mandraču, pomol mejnega prehoda 
(parc. št. 23 k.o. Koper) s posebej opredeljenim območjem za 
privez plovil različnih kategorij, ter območjem obalnega zidu, 
širine 1 m na vsem območju pristanišča od zunanjega roba po-
mola novega mandrača ob stari Semedelski cesti do območja 
opredeljenega za ribiško dejavnost;

b. vodni prostor:
območje novega mandrača (parc. št. 3/2 k.o. Morje), ob-

močje starega mandrača (parc. št. 26 k.o. Koper) in pas širine 
20 m, ki poteka zahodno vzporedno z novim pomolom in se 
zaključi na valobranu ter zajema celotno območje do obale.

2. ribiško pristanišče:
namembnost:
ribiško pristanišče je namenjeno ribičem za opravljanje 

ribiške dejavnosti in marikulture ter privezu plovil za gospodar-
ski namen. Območje pristanišča je namenjeno tudi za prevoz 
potnikov in blaga.

a. kopni del:
glavni pomol – valobran in območje obalnega zidu, širine 

1 m na območju pristanišča od roba območja opredeljenega za 
privez plovil za upravne namene ob pomolu mejnega prehoda 
do ograje mestnega kopališča ob Kopališki ulici;

b. vodni prostor:
obsega območje na severozahodu, pas širine 20 m od 

obale oziroma pomola od meje mestnega kopališča do točke, 
20 m od glave valobrana – pomola proti jugozahodu, od te toč-
ke pa območje med pristaniškimi objekti oziroma obalo in linijo 
proti jugozahodu, ki se dotika kopnega na točki, 20 m oddaljeni 
od korena pomola mejnega prehoda in njenega pripadajočega 
območja;

c. ribiško pristanišče je tudi nepremičnina, ki jo tvorijo deli 
parcel št. 3590/1, 3590/3 in 3590/4 k.o. Semedela in je name-
njena vzpostavitvi infrastrukture za ribiško dejavnost.

3. mandrač v ustju Badaševice:
namembnost:
pristanišče oziroma mandrač, namenjen privezu in shra-

njevanju plovil;
a. kopni del:
zgrajeni zid ob obeh razširitvah struge do izliva Badaše-

vice v morje ter površina do notranjega roba visokovodnega 
nasipa oziroma do zgrajenega pločnika za pešce na južni strani 
mandrača, vključno s parkirnim prostorom na jugozahodnem 
delu mandrača;
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b. vodni prostor:
zajema tok Badaševice v okviru meja kopnega dela pri-

stanišča do morske površine ob ustju Badaševice.

6. člen
(namembnost pristanišč)

Upravljavec, uporabniki pristanišč in druge osebe pri-
stanišča uporabljajo samo za namene, opredeljene v 5. členu 
tega odloka, uporaba v druge namene je možna le s soglasjem 
pristojnega organa.

7. člen
(varnost pristanišč)

(1) Izvajalec javne službe mora organizirati delovanje pri-
stanišča tako, da zagotavlja varno plovbo, varen privez plovil in 
varstvo okolja in voda ter zagotavlja dejavnosti, ki so potrebne 
za nemoteno uporabo pristanišča, za opredeljeni namen.

(2)  V pristaniščih je prepovedano vsako dejanje, ki bi 
ogrožalo varnost ljudi in plovnih objektov, ali s katerimi bi se 
poškodovalo obalne ali druge pristaniške naprave in objekte.

III. UPRAVLJANJE PRISTANIŠČ

8. člen
(gospodarske javne službe)

V pristanišču mora izvajalec zagotoviti izvajanje nasle-
dnjih gospodarskih javnih služb:

– upravljanje pristanišč in redno vzdrževanje pristaniške 
infrastrukture in

– redno zbiranje odpadkov s plovil in zagotovitev pogojev 
za odlaganje odpadkov s plovil ter odpadnih olj v pristaniščih, 
razen v primeru, ko to storitev izvaja z zakonom pooblaščeni 
izvajalec.

9. člen
(vzdrževanje pristaniške infrastrukture)

(1) Izvajalec (v nadaljevanju: upravljavec) upravlja in re-
dno vzdržuje pristaniško infrastrukturo v pristaniščih iz tega 
odloka in jo občasno obnavlja, vse s skrbnostjo dobrega go-
spodarstvenika v obsegu skladno s tem odlokom.

(2) Redno vzdrževanje pristaniške infrastrukture pomeni 
ohranjanje pristaniške infrastrukture v stanju, ki je potrebno za 
nemoteno opravljanje pristaniških dejavnosti.

(3) Obnavljanje pristaniške infrastrukture obsega zame-
njavo dotrajanih delov in naprav te infrastrukture ali izvedbo 
drugih potrebnih obnovitvenih del, kadar posamezni del pri-
staniške infrastrukture zaradi obrabe ali iz drugega razloga ne 
omogoča več normalne rabe brez obnovitvenih posegov, razen 
ko poseg predstavlja investicijsko vzdrževanje.

(4) Redno vzdrževanje vključuje tudi redno kontrolo plov-
nosti akvatorija ter vse druge obveznosti skladno s tem odlo-
kom, ne vključuje pa poglabljanja pristaniškega dna, ki sodi 
med investicijsko-vzdrževalna dela.

(5) Način in obseg izvajanja rednih ter investicijskih vzdr-
ževalnih del iz prejšnjega odstavka se opredeli z vsakokratnim 
letnim planom izvajanja gospodarske javne službe. Letni plan 
potrdi in sprejme župan.

(6)  Investicije v pristaniško infrastrukturo in investicij-
sko vzdrževanje zagotavlja občina skladno s proračunskimi 
sredstvi predvidenimi v ta namen. Način in obseg investicij-
sko-vzdrževalnih del in investicij v pristanišča, se opredeli 
z vsakokratnim letnim planom izvajanja gospodarske javne 
službe, ki ga na predlog upravljavca potrdi župan. Dela in dru-
ge aktivnosti v ta namen pa se izvajajo na podlagi sklenjene 
pogodbe ali izdane naročilnice med Mestno občino Koper in 
upravljavcem.

10. člen
(redno zbiranje odpadkov s plovil)

Upravljavec v okviru rednega zbiranja odpadkov s plovil 
izvaja:

– redno prevzemanje odpadkov s plovil;
– nameščanje potrebnih pristaniških zmogljivosti za pre-

vzem odpadkov s plovil v skladu s predpisom, ki ureja prista-
niške zmogljivosti za prevzem odpadkov in ostankov tovora s 
plovil;

–  ločeno zbiranje in skladiščenje prevzetih odpadkov s 
plovil z uporabo pristaniških zmogljivosti za prevzem odpadkov 
in ostankov tovora s plovil;

–  oddaja zbranih odpadkov s plovil v obdelavo zaradi 
ponovne uporabe, recikliranja ali odstranjevanja ostankov pre-
delave v skladu s predpisi na področju varstva okolja, ki urejajo 
ravnanje z odpadki;

– obveščanje javnosti in uporabnikov o načinu oddajanja 
odpadkov in ostankov tovora s plovil.

11. člen
(pogoji izvajanja rednega zbiranja odpadkov s plovil)
Izvajanje gospodarske javne službe rednega zbiranja 

odpadkov s plovil mora potekati tako, da se zagotavlja za 
uporabnike storitev javne službe stalna in pravočasna storitev.

12. člen
(obveznosti upravljavca pristanišč)

(1) Upravljavec mora pri izvajanju javne službe:
1. vzdrževati red in organizirati delovanje pristanišča tako, 

da zagotavlja varno plovbo, v skladu z namembnostjo prista-
nišča;

2. vzdrževati pristaniško infrastrukturo in objekte ter na-
prave na način, da se ne ogroža varnost plovbe, ljudi in pre-
moženja;

3.  zagotoviti dostop in uporabo pristanišča v skladu s 
predpisi in zmogljivostmi pristanišča, vsem pod enakimi pogoji;

4. preverjati plovnost akvatorija ter odstranjevati plavajoče 
ali potopljene predmete ter odpadke in predmete, ki predsta-
vljajo nevarnost onesnaženja;

5. zagotoviti odlaganje in odvoz odpadkov s plovil tako, da 
na območju pristanišča namesti posebej označene posode ali 
zabojnike na posebej označenih in opremljenih mestih;

6. na podlagi odločbe pristojnega organa odstraniti poško-
dovana, nasedla ali potopljena plovila;

7. obveščati pristojne nadzorne in druge službe ali or-
gane o kršitvah pravnih predpisov (onesnaženje, nevarnosti, 
škode …);

8. na primeren način informirati uporabnike o dejavnostih 
v pristanišču, ki so vezane na opravljanje javne službe (oglasna 
deska …);

9. na vidnem mestu objaviti urnik fizične prisotnosti upra-
vljavca v pristanišču in način njegove dosegljivosti;

10.  v primerih višje sile v pristanišču (neurja, izredni 
naravni pojavi in drugih izredni dogodki) zagotoviti stalno pri-
pravljenost, pomoč, obveščanje pristojnih reševalnih služb in 
drugih organov ter ustrezno ukrepati.

(2) Upravljavec mora poleg obveznosti iz prejšnjega od-
stavka:

1. upoštevati državne načrte upravljanja z vodami;
2. pripraviti predlog plana javne službe za naslednje leto 

do 30. novembra tekočega leta in ga posredovati pristojnemu 
organu ter v sodelovanju z njim pripravljati srednjeročne in 
dolgoročne programe investicij;

3.  po pooblastilu občine in v sodelovanju s pristojnimi 
službami izvajati razvojne naloge za potrebe upravljanja in 
sodelovati pri načrtovanju nove občinske pristaniške infrastruk-
ture, vključno z načrtovanjem izgradnje novih pristanišč;

4.  voditi kataster pristanišč usklajen z občinskim geo-
grafskim sistemom ter evidenco uporabnikov v skladu s tem 
odlokom;
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5. pripraviti zaključno poročilo o delovanju javne službe 
do konca junija tekočega leta za preteklo leto;

6. pripraviti predlog pravilnika o pristaniščih;
7. sprejemati prijave in voditi evidenco prejetih vlog pro-

silcev za pridobitev priveza, ki ga upravlja;
8. izvajati postopke oddaje priveza in sklepati pogodbe;
9. urejati začasno uporabo priveza skladno z odlokom;
10. voditi evidence stalnih in začasnih privezov ter pro-

silcev za privez;
11.  vzpostavljati pogoje za uresničevanje pravic in ob-

veznosti v vzajemnem razmerju med lastnikom pristaniške 
infrastrukture in uporabniki;

12. izpolnjevati vse druge obveznosti, ki jih za pristanišča 
predpisujejo veljavni predpisi.

13. člen
(vodenje katastra)

(1) O privezih in pristaniški infrastrukturi vodi upravljavec 
pristanišča kataster. Kataster vsebuje podatke o privezih in 
pristaniški infrastrukturi ter tehničnih lastnostih teh naprav, in 
sicer mora vsebovati naslednje podatke:

– identifikacijska številka priveza oziroma pristaniške in-
frastrukture,

–  tehnične lastnosti priveza (dolžina, širina, priključek 
voda/elektrika ipd.),

– ime in priimek ali naziv uporabnika stalnega priveza,
– označba čolna ali identifikacijski znak čolna, če gre za 

čoln, ki ni vpisan vpisnik čolnov po PZ oziroma predpisu, ki bi 
ga nadomestil,

– podatek o tem ali se privez uporablja na podlagi pred-
nostne pravice, v skladu z določili odloka,

– datum sklenitve pogodbe o uporabi priveza in identifika-
cijska številka pogodbe,

–  lokacija priveza oziroma pristaniške infrastrukture (po 
veljavnem koordinatnem sistemu),

– število vseh privezov oziroma objektov in naprav pri-
staniške infrastrukture. Kataster se vodi atributno in grafično 
v obliki računalniškega zapisa. Podrobnejša vsebina in način 
vodenja podatkov katastra se določi s pravilnikom.

(2) Računalniški zapis katastra mora biti združljiv in skla-
den z občinskim informacijskim sistemom. Kopijo ažurnih po-
datkov izroča izvajalec javne službe občini periodično, vendar 
najmanj enkrat letno. V primeru novogradenj privezov oziroma 
objektov in naprav pristaniške infrastrukture, ki so predmet 
javne službe, kataster teh objektov in naprav zagotavlja občina 
in ga posreduje izvajalcu javne službe.

(3) V primeru, da se način opravljanja javne službe spre-
meni, je izvajalec javne službe dolžan izročiti kataster, v celoti, 
občini. Izvajalec javne službe je dolžan s katastrom ravnati kot 
s podatki, za katere velja poslovna tajnost in jih sme posre-
dovati samo za namene in potrebe, za katere izda soglasje 
občina.

14. člen
(pravilnik)

(1) Izvajanje javne službe v pristanišču natančneje ureja 
Pravilnik o pogojih uporabe in redu v pristaniščih, ki ga sprejme 
župan na predlog upravljavca pristanišč.

(2) Pravilnik določa način izvrševanja ali ureja:
1. pravila o sistemizaciji privezov,
2. pravila privezovanja plovil,
3. pogoje in merila za pridobitev pravice uporabe priveza,
4. vsebino pogodbe o uporabi priveza,
5. način in pogoje uporabe prostorov za vzdrževanje in 

shranjevanje ribiške opreme in orodij ter splošna pravila o redu 
v ribiškem pristanišču,

6. vrsto in vsebino prilog pravilnika.
(3) Vsak uporabnik se mora seznaniti z vsebino pravilnika 

ob sklenitvi pogodbe o uporabi priveza.

IV. PRAVICE IN OBVEZNOSTI  
UPORABNIKOV PRISTANIŠČ

15. člen
(pravica uporabe stalnega priveza)

(1) Pravica uporabe stalnega priveza je pravica za dolo-
čen čas, z možnostjo ponovne pridobitve pravice (s pogodbo) 
ob izpolnjevanju pogojev iz 19. člena tega odloka.

(2) Uporabnik pridobi pravico uporabe stalnega priveza 
šele s sklenitvijo pogodbe o uporabi priveza z upravljavcem.

(3) Pogodba se sklene skladno z določili tega odloka in 
pravilnika.

16. člen
(vloga za pridobitev stalnega priveza)

(1) Prosilec z vlogo na obrazcu, ki ga pripravi upravljavec, 
pri upravljavcu zaprosi za pridobitev priveza v uporabo.

(2) Če je vloga nepopolna ali nerazumljiva, upravljavec od 
prosilca zahteva, da pomanjkljivosti odpravi, če tega prosilec 
ne stori, upravljavec vlogo zavrže.

(3) Če prosilec ne izpolnjuje pogojev za pridobitev prive-
za, upravljavec vlogo zavrne.

(4) Če je prosilec že uvrščen na seznamu prosilcev ali če 
je prosilec uporabnik priveza v pristanišču, upravljavec vlogo 
zavrne, če ne gre za osebo, ki lahko po odloku zaprosi za do-
datne priveze (ribiški privez).

(5) O prejeti pisni vlogi upravljavec izda potrdilo, na pro-
silčevo zahtevo.

17. člen
(sestavine vloge)

Obrazec vloge iz prejšnjega člena mora vsebovati nasle-
dnje podatke in priloge:

– ime in priimek ali naziv prosilca,
– enotna matična številka občana (EMŠO) oziroma ma-

tična številka pravne osebe,
– davčna številka,
– dokazilo o stalnem prebivališču prosilca v Mestni občini 

Koper, skladno s tretjim odstavkom 19. člena oziroma sedež 
pravne osebe, podružnice ali poslovne enote na območju Me-
stne občine Koper,

– kontaktna telefonska številka prosilca,
– tip, namembnost in podatki o plovilu, če ga ob oddaji 

vloge ima,
–  odločitev o izbiri pristanišča, pri tem sta možni izbiri 

(izbira izključno enega pristanišča ali izbira kateregakoli raz-
položljivega pristanišča),

– potrdilo o izpolnjevanju pogojev za pridobitev priveza v 
ribiškem pristanišču v skladu z 19. členom odloka,

– izpisek iz registra plovil ali plovno dovoljenje plovila, če 
ga plovilo v skladu s predpisi mora imeti (če prosilec že ima 
plovilo),

–  drug izpis iz registra javnopravnih evidenc, v kolikor 
upravljavec podatkov ne more pridobiti sam in

– datum vložitve vloge.

18. člen
(sprememba vloge)

Prosilec mora upravljavcu najkasneje v roku 30 dni od 
nastale spremembe javiti morebitne spremembe kateregakoli 
podatka, ki ga je navedel v vlogi.

19. člen
(pogoji za pridobitev in uporabo stalnega priveza)

(1)  Pogoji za pridobitev stalnega priveza – komunalni 
privez

– Prosilec, ki izpolnjuje pogoje in merila pridobi privez za 
določeno plovilo in določen prostor v pristanišču, kolikor je v 
pristanišču razpoložljiv privez.
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–  Posamezna fizična oseba lahko pridobi le en stalni 
privez, če odlok ne določa drugače.

–  Prosilec za stalni privez mora nepretrgoma najmanj 
5  (pet) let pred vložitvijo vloge in skozi celotno obdobje od 
dneva vložitve vloge do pridobitve pravice uporabe priveza ter 
v celotnem pogodbenem času uporabe priveza imeti nepreki-
njeno stalno prebivališče v Mestni občini Koper.

– Prosilec oziroma uporabnik stalnega priveza mora imeti 
100 odstotni lastniški delež.

– Kot lastnike plovil se šteje tudi občane s stalnim prebi-
vališčem v MOK, ki imajo kot uporabniki navedenega lizingo-
dajalca kot lastnika oziroma uporabnika plovila.

–  Dolžina plovila, za katerega prosilec vlaga vlogo za 
pridobitev stalnega priveza v uporabo, ne sme presegati 8 
m. Dolžina plovila in drugi relevantni podatki se ugotovijo na 
podlagi podatkov iz plovnega dovoljenja oziroma iz izvlečka 
registra plovil.

– Plovilo mora biti v skladu z zakonom vpisano v register 
plovil, zavarovano, imeti veljavno plovno dovoljenje in ustrezati 
velikosti priveznega prostora v skladu s sistemizacijo privezov 
v pristanišču.

– Prosilec oziroma uporabnik mora ob sklenitvi pogod-
be o uporabi stalnega priveza upravljavcu predati naslednja 
dokazila:

– izpisek iz registra plovil ali plovno dovoljenje, če ga 
plovilo v skladu s predpisi mora imeti,

– kopijo zavarovalne pogodbe za plovila, ki morajo biti 
zavarovana v skladu z zakonom,

– predložiti osebni dokument,
– potrdilo o neprekinjenem stalnem prebivališču v Me-

stni občini Koper.
(2) Pogoji za pridobitev stalnega priveza – ribiški privez
– Prosilec, ki izpolnjuje pogoje in merila pridobi privez za 

določeno plovilo in določen prostor v pristanišču, kolikor je v 
pristanišču razpoložljiv privez.

– Prosilec mora imeti sedež podjetja, podružnice ali po-
slovne enote v Mestni občini Koper. Če ostajajo prosta privezna 
mesta v ribiškem pristanišču, se izjemoma lahko dopusti skleni-
tev pogodbe z uporabnikom s sedežem podjetja v drugi občini.

– Kot lastnike plovil se šteje tudi subjekte s sedežem v 
Mestni občini Koper, ki imajo kot uporabniki navedenega lizin-
godajalca kot lastnika plovil.

–  Dolžina plovila, za katerega prosilec vlaga vlogo za 
pridobitev stalnega priveza v uporabo, lahko presega dolžino 
8 m, vendar skladno s kapaciteto pristanišča. Primernost ume-
ščenosti plovila preverja upravitelj pristanišča. Dolžina plovila 
in drugi relevantni podatki se ugotovijo na podlagi podatkov iz 
plovnega dovoljenja oziroma iz izvlečka registra plovil.

– Plovilo mora biti v skladu z zakonom vpisano v register 
plovil, zavarovano, imeti veljavno plovno dovoljenje in ustrezati 
velikosti priveznega prostora v skladu s sistemizacijo privezov 
v pristanišču.

– Prosilec oziroma uporabnik mora ob sklenitvi pogod-
be o uporabi stalnega priveza upravljavcu predati naslednja 
dokazila:

– izpisek iz registra plovil ali plovno dovoljenje, če ga 
plovilo v skladu s predpisi mora imeti,

– kopijo zavarovalne pogodbe za plovila, ki morajo biti 
zavarovana v skladu z zakonom,

– predložiti osebni dokument, potrdilo o sedežu,
– podružnici ali poslovni enoti pravne osebe,
– dovoljenje za gospodarski ribolov.

(3) Pogoji za pridobitev stalnega priveza – gospodarski 
privez in privez plovil za posebne namene (v nadaljevanju: 
gospodarski privez)

–  Prosilec, ki izpolnjuje pogoje in merila lahko pridobi 
privez za določeno plovilo, v kolikor je v pristanišču razpoložljiv 
privez, na območju predvidenem za privez takih plovil.

– Prosilec mora imeti sedež podjetja, podružnice ali po-
slovne enote v Mestni občini Koper.

– Kot lastnike plovil se šteje tudi subjekte s sedežem v 
Mestni občini Koper, ki imajo kot uporabniki navedenega lizin-
godajalca kot lastnika plovil.

–  Dolžina plovila, za katerega prosilec vlaga vlogo za 
pridobitev stalnega priveza v uporabo, lahko presega dolžino 
8 m, vendar skladno s kapaciteto pristanišča. Primernost ume-
ščenosti plovila preverja upravitelj pristanišča. Dolžina plovila 
in drugi relevantni podatki se ugotovijo na podlagi podatkov iz 
plovnega dovoljenja oziroma iz izvlečka registra plovil.

– Plovilo mora biti v skladu z zakonom vpisano v register 
plovil, zavarovano, imeti veljavno plovno dovoljenje in ustrezati 
velikosti priveznega prostora v skladu s sistemizacijo privezov 
v pristanišču.

– Prosilec oziroma uporabnik mora ob sklenitvi pogod-
be o uporabi stalnega priveza upravljavcu predati naslednja 
dokazila:

– izpisek iz registra plovil ali plovno dovoljenje, če ga 
plovilo v skladu s predpisi mora imeti,

– kopijo zavarovalne pogodbe za plovila, ki morajo biti 
zavarovana v skladu z zakonom,

– predložiti osebni dokument,
– potrdilo o sedežu, podružnici ali poslovni enoti pravne 

osebe,
–  dokazilo o registrirani dejavnosti (sprejemljive so 

dejavnosti vezane na uporabo morja, iz naslednjih področij: 
ribištvo, akvakultura, vodni prevozi, pomorski promet, gradnja 
in vzdrževanje vodnih objektov, popravila in vzdrževanje plovil, 
gostinska dejavnost). 

(4) Pogoji za pridobitev društvenega priveza – klubi, dru-
štva in javni zavodi

–  Prosilec, ki izpolnjuje pogoje in merila lahko pridobi 
privez za določeno plovilo, v kolikor je v pristanišču razpoložljiv 
privez, na območju, predvidenem za privez takih plovil.

– Prosilec mora imeti sedež, poslovno enoto ali podru-
žnico kluba, društva ali javnega zavoda v Mestni občini Koper.

– Kot lastnike plovil se šteje tudi subjekte s sedežem v 
Mestni občini Koper, ki imajo kot uporabniki navedenega lizin-
godajalca kot lastnika plovil.

–  Dolžina plovila, za katerega prosilec vlaga vlogo za 
pridobitev stalnega priveza v uporabo, lahko presega dolžino 
8 m, vendar skladno s kapaciteto pristanišča. Primernost ume-
ščenosti plovila preverja upravitelj pristanišča. Dolžina plovila 
in drugi relevantni podatki se ugotovijo na podlagi podatkov iz 
plovnega dovoljenja oziroma iz izvlečka registra plovil.

– Plovilo mora biti v skladu z zakonom vpisano v register 
plovil, zavarovano, imeti veljavno plovno dovoljenje in ustrezati 
velikosti priveznega prostora v skladu s sistemizacijo privezov 
v pristanišču.

– Prosilec oziroma uporabnik mora ob sklenitvi pogod-
be o uporabi stalnega priveza upravljavcu predati naslednja 
dokazila:

– izpisek iz registra plovil ali plovno dovoljenje, če ga 
plovilo v skladu s predpisi mora imeti,

– kopijo zavarovalne pogodbe za plovila, ki morajo biti 
zavarovana v skladu z zakonom,

– predložiti osebni dokument,
– potrdilo o sedežu, podružnici ali poslovni enoti,
– dokazilo o registraciji dejavnosti vezane na uporabo 

morja (izvajanje športnih, družbeno izobraževalnih, raziskoval-
nih ter drugih dejavnosti s področja ekologije). 

(5) Upravljavec in pristojni organ lahko za podatke o dej-
stvih, ki se nanašajo na postopek za pridobitev priveza v upo-
rabo in jih ne moreta pridobiti po uradni dolžnosti, od prosilca 
zahtevata podatke o dejstvih ali izjavo prosilca, da dovoljuje 
vpogled pri pristojnem upravljavcu zbirke podatkov.

20. člen
(postopek za pridobitev stalnega priveza)

(1) Na podlagi prejetih vlog upravljavec, najmanj enkrat 
letno, v skladu s pogoji in merili izvede točkovanje vlog in uvrsti 
prosilce na seznam prosilcev.
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(2) Prosti privez se odda prosilcu, ki je najviše uvrščen od 
tistih prosilcev na seznamu, ki imajo plovilo primerne kategorije 
glede na vrsto prostega priveza. Prosilca, ki je na seznamu 
brez čolna in je na vrsti za pridobitev priveza, se pozove ne 
glede na razpoložljivi privez. Prosilec brez čolna lahko privez 
zavrne in ostane na seznamu prosilcev, prosti privez se ponudi 
naslednjemu primernemu prosilcu. Po tretji zavrnjeni ponudbi, 
se prosilca brez plovila briše iz seznama prosilcev. Pravica 
vrstnega reda iz seznama prosilcev ne preneha, če ponujeni 
privez ne ustreza prosilčevi vlogi (s čolnom, registriranim na 
prosilčevo ime).

(3) Upravljavec vodi postopek izbire novega uporabnika, 
ponudbe priveza, sklenitve pogodbe in oddaje priveza prosilcu.

(4)  Pristojni organ se lahko udeležuje postopka izbire 
novega uporabnika oziroma ima možnost vpogleda v sam 
postopek dodelitve.

(5) Ponudba prosilcu se izrazi s pisnim pozivom k predlo-
žitvi dokumentacije iz 19. člena odloka.

(6) Prosilec, ki izpolnjuje pogoje, prejme poziv k sklenitvi 
pogodbe. V kolikor ne sklene pogodbe v roku iz poziva, ki ne 
sme biti krajši od 15 (petnajst) in ne daljši od 60 (šestdeset) dni, 
izgubi pravico, ki jo prinaša uvrstitev na vrstnei red. Prosilca se 
črta s seznama, prosti privez pa se dodeli naslednjemu prosilcu 
po vrstnem redu na seznamu prosilcev. Enako velja, če prosilec 
ni dosegljiv na naslovu, ki je naveden na vlogi za pridobitev 
pravice do uporabe priveza.

(7) Prosilec, ki je bil po prejšnjem odstavku črtan s sezna-
ma prosilcev, lahko ponovno zaprosi za stalni privez v skladu 
z določili odloka.

(8) Pogoje in merila točkovanja iz tega člena se določijo 
s pravilnikom.

(9) Poziv se izda glede na kategorijo (dolžina in širina) 
priveznega mesta, ki je na voljo. Torej tistim prosilcem, ki imajo 
na seznamu vpisano ustrezno plovilo ali so brez plovila. Izda se 
toliko pozivov, kolikor je prostih priveznih mest. V primeru, da 
se privezna mesta ne zasedejo, se poziv ponovi.

21. člen
(seznami prosilcev)

(1) Sezname prosilcev vodi upravljavec.
(2) Seznam prosilcev vsebuje poleg podatkov, ki jih mora 

vsebovati vloga prosilca, še podatke o točkovanju vloge pro-
silca.

(3) Upravljavec zagotavlja pristojnemu organu neomejen 
vpogled v ažuriran seznam prosilcev.

(4) Seznam prosilcev, po vrstnem redu, z anonimiziranimi 
podatki prosilca, datumom oddaje vloge in številom točk, je 
objavljen na spletni strani upravljavca.

(5) Položaj prosilca na seznamu prosilcev ni prenosljiv, 
razen v primerih, ki jih predvideva odlok.

(6)  Izjemoma se lahko na seznam prosilcev, na mesto 
zapustnika, uvrsti oseba, ki je plovilo podedovala ali pridobila 
s pravnim poslom po prvem dednem redu. V kolikor prosilec 
ni imel plovila, se na seznam čakajočih uvrsti eden od dedičev 
oziroma dedič, ki bi bil za privez določen z dedovanjem ali z 
dogovorom med dediči.

22. člen
(čas uporabe stalnega priveza in ponovna pridobitev  

pravice uporabe)
(1) Uporabnik sklene pogodbo o uporabi priveza za čas 

5 (petih) let.
(2) Ob izteku pogodbe in ugotovitvi o izpolnjevanju po-

gojev upravljavec pozove uporabnika k podpisu nove pogod-
be. Upravljavec z uporabnikom sklene novo pogodbo. Če se 
uporabnik na poziv upravljavca ne odzove se ugotovi, da je 
pogodba o uporabi priveza prenehala veljati z dnem poteka 
roka pogodbe.

(3) Uporabnik lahko pred iztekom časa iz prvega odstavka 
odpove pogodbo o uporabi priveza na podlagi pisne vloge, ki 

jo posreduje na naslov upravljavca. V tem primeru se glede 
obveznosti uporabnika in odstranitve plovila uporabljajo vse 
določbe tega odloka, ki se nanašajo na prenehanje veljavnosti 
pogodbe o uporabi priveza.

(4) Upravljavec ali organ pristojen za nadzor lahko kadar-
koli pri pristojnem organu preverja lastništvo plovila.

23. člen
(pravica do uporabe ribiškega pristanišča)

(1)  Pravico do pridobitve stalnega priveza na območju 
ribiškega pristanišča imajo fizične ali pravne osebe za ribiška 
plovila, ki so namenjena in opremljena za gospodarski ribolov, 
v skladu s predpisi na področju morskega ribištva in sistemi-
zacijo privezov ter ostala plovila, ki opravljajo gospodarsko 
dejavnost (dejavnosti vezane na uporabo morja, iz naslednjih 
področij: ribištvo, akvakultura, vodni prevozi, pomorski promet, 
gradnja in vzdrževanje vodnih objektov, popravila in vzdrževa-
nje plovil, gostinska dejavnost) ter društva in klubi, ki za svoje 
delovanje potrebujejo plovilo za izvajanje športnih, družbeno 
izobraževalnih, raziskovalnih ter drugih dejavnosti s področja 
ekologije. Prednost ohranjajo plovila za ribištvo in marikulturo. 
Območje pristanišča je namenjeno tudi za izvajanje javnega 
prevoza potnikov in blaga. Za plovila, ki poleg ribiške opravljajo 
še dodatno dejavnost, kot je prevoz potnikov, gostinska dejav-
nost, podvodna dela, čiščenje morja in plovnih poti itd., se za 
obdobje dodatne dejavnosti obračuna pristojbina po ceniku za 
gospodarske dejavnosti.

(2)  Prosilec mora imeti sedež podjetja, podružnice ali 
poslovne enote na območju Mestne občine Koper. V primeru 
nezasedenih priveznih mest, se izjemoma dopusti sklenitev 
pogodbe z uporabnikom s sedežem v drugi občini (velja le za 
ribiško dejavnost).

(3) Fizične ali pravne osebe iz prvega odstavka morajo ob 
sklenitvi pogodbe o stalnem privezu izročiti izpisek iz evidence 
ribiških plovil in dovoljenje za gospodarski ribolov v skladu s 
predpisi na področju morskega ribištva in marikulture.

(4) Fizične ali pravne osebe, ki opravljajo ribiško dejav-
nost, lahko zaprosijo za dodatne priveze za opravljanje ribiške 
dejavnosti, v skladu s sistemizacijo in razpoložljivostjo privezov 
in določili pravilnika.

(5) Pravica uporabe stalnega priveza preneha, če upo-
rabnik ne izpolnjuje pogojev iz prvega odstavka tega člena, o 
čemer mora uporabnik nemudoma obvestiti upravljavca.

(6) Tistim ribičem, ki zaradi prenehanja dejavnosti (po mi-
nimalno 10 letih priveza v ribiškem pristanišču) izgubijo pravico 
do priveza v ribiškem pristanišču in so še vedno lastniki plovila, 
ki ustreza pogojem za pridobitev stalnega priveza, pridobijo 
privez v krajevnem pristanišču pod pogojem, da prosto prive-
zno mesto ustreza dimenzijam plovila in pod pogojem, da ima 
stalno 5 let neprekinjeno prebivališče v MOK.

(7) Upravljavec in pristojni organ lahko kadarkoli od oseb 
iz prvega odstavka zahtevajo pisno potrdilo o izpolnjevanju 
pogojev iz drugega odstavka.

(8) Prednostno pravico do uporabe ribiškega pristanišča 
imajo, poleg plovil, ki izvajajo ribiško dejavnost pod pogoji tega 
odloka, plovila za gospodarski namen, ki so ob spremembi 
namembnosti pristanišča to pravico izgubila in ki še vedno 
opravljajo enako dejavnost.

24. člen
(zamenjava plovila/priveznega mesta)

(1) Vlogo za zamenjavo plovila/priveznega mesta mora 
uporabnik vložiti pri upravljavcu, na za to določenem obrazcu, 
ki ga pripravi upravljavec.

(2) V kolikor dimenzije novega plovila ustrezajo dimenzi-
jam obstoječega priveznega mesta, upravljavec vlogo odobri. 
V kolikor zamenjava plovila zahteva tudi zamenjavo priveznega 
mesta, se vloga umesti na seznam čakajočih za spremembo 
priveznega mesta.
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(3)  Obstoječi uporabnik ima prednost pred prosilci za 
privez, saj je že vključeni uporabnik pristanišča. Velja načelo 
kontinuitete.

(4) Upravljavec ob zamenjavi plovila ni dolžan uporabniku 
zagotavljati priveza za plovilo, ki ne ustreza kategoriji obstoje-
čega priveza.

(5)  Uporabnik, ki si predhodno ne pridobi soglasja za 
zamenjavo plovila ali priveznega mesta, izgubi pravico do 
priveza.

(6) V primeru odobritve zamenjave plovila ali priveznega 
mesta iz tega člena, se zamenjava uredi z aneksom k pogodbi.

25. člen
(odsotnost plovila)

(1) Uporabnik, ki zaradi utemeljenih razlogov za daljši čas 
(daljša neprekinjena odsotnost plovila zaradi plovbe, popravil 
in podobno ter drugi utemeljeni razlogi), to je za obdobje od 
enega do skupno največ šest mesecev v koledarskem letu, 
ne uporablja priveza, obvesti upravljavca o daljši odsotnosti 
plovila.

(2)  Odsotnost plovila ne daje uporabniku pravice do 
zmanjšanja letne pristojbine za uporabo priveza.

(3) V času odsotnosti plovila lahko upravljavec ta privez 
uporablja kot začasni privez v skladu z določili tega odloka.

26. člen
(prepoved prenosa pravice uporabe stalnega priveza)
(1) Pravica uporabe stalnega priveza se ne more prenesti 

na drugo fizično ali pravno osebo.
(2) Prepoved iz prejšnjega odstavka tega člena ne velja 

za primere pridobitve pravice do uporabe priveza z dedova-
njem plovila ali s pravnim poslom med dediči prvega dednega 
reda, pod pogojem, da dedič izpolnjuje pogoje za pridobitev 
stalnega priveza iz tega odloka.

27. člen
(začasni privez)

(1) Začasni privez je privez za določen čas:
– dnevni privezi (do 10 dni)
– privezi za določen čas (nad 10 dni do največ šest me-

secev).
(2)  Pristojbine za začasni privez se plačujejo vnaprej 

oziroma skladno z navodili upravljavca.
(3) Za začasni vez se šteje tisti privez, za katerega ni skle-

njena pogodba z upravljavcem pristanišča za uporabo priveza.
(4) Uporaba začasnega priveza se obračunava v skladu 

z veljavnim cenikom.
(5)  Uporaba začasnega priveza ne dovoljuje izvajanja 

dejavnosti oddaje plovil v najem.

28. člen
(uporaba pristanišča v izrednih primerih)

Ne glede na določbe odloka lahko uporabljajo privez v 
pristaniščih tudi tista plovila, ki pristajajo v pristaniščih zaradi 
reševanja brodolomcev, smrti ali bolezni oseb na plovilih, nu-
denja zdravniške pomoči osebam na plovilu in plovila, ki se v 
pristanišče zatečejo zaradi neurja in drugih okoliščin višje sile, 
vendar samo v času, ki je potreben za izvršitev potrebnih dejanj 
oziroma dokler trajajo pogoji višje sile.

29. člen
(pritožba)

Zoper odločitve upravljavca in pristojnega organa, kadar 
ti odločajo o pravicah, obveznostih ali pravnih koristih uporab-
nikov, je dovoljena pritožba o kateri odloča župan. Pritožbo se 
vloži pri organu, ki je odločitev sprejel.

30. člen
(obveznosti uporabnikov)

(1) Uporabnik mora spoštovati določila odloka, pravilnika 
in drugih predpisov ter upoštevati navodila upravljavca, ki jih 
daje pri upravljanju pristanišča.

(2)  Uporabnik je dolžan v rokih poravnati vse zapadle 
obveznosti po pogodbi za uporabo priveza, oziroma obveznosti 
določene s tem odlokom.

(3) Uporabnik uporablja, vzdržuje in skrbi za plovilo tako, 
da je vedno sposobno za varno plovbo, da ne ogroža varnosti 
ljudi, premoženja in okolja ter da ne ovira pomorskega prometa 
in ne kvari videza pristanišča. Obvezna je uporaba oziroma na-
mestitev bokobranov, uporabnik se mora odzvati in upoštevati 
poziv upravljavca k ureditvi plovila, v kolikor je plovilo zane-
marjeno, ne vzdrževano ali ni opremljeno skladno s predpisi.

(4) Uporabnik mora skrbeti, da je plovilo primerno priveza-
no, še posebej v primeru izrednih vremenskih razmer (povišan 
vodostaj, slabe vremenske razmere, neurje …).

(5)  Uporabnik mora v primeru nepredvidenih okoliščin 
v pristanišču ali slabih vremenskih razmerah pravočasno in 
ustrezno ukrepati tako, da zagotovi varnost ljudi in premoženja.

(6) Uporabnik mora obveščati upravljavca pristanišča ali 
druge pristojne službe o posegih na napravah in objektih prista-
niške infrastrukture in o predmetih ali snoveh v pristanišču, ki bi 
lahko ogrozile varnost plovbe, ljudi in premoženja.

(7)  Uporabnik mora obveščati upravljavca o bistvenih 
okoliščinah, ki vplivajo ali bi lahko vplivale na pravice in obve-
znosti uporabe priveza skladno z določili tega odloka in o vseh 
spremembah podatkov, ki vplivajo na pravico do pridobitve 
priveza skladno s tem odlokom.

(8) Upravljavec ima, v primeru utemeljenih razlogov (sis-
temizacija priveznih mest, ogrožanje varnosti in plovbe, prire-
ditve) pravico začasno ali trajno spremeniti dodeljena privezna 
mesta ter o tem pisno obvestiti uporabnika, ki mora v roku treh 
dni od dneva prejema obvestila plovilo premestiti na novo pri-
vezno mesto. Če tega ne stori, lahko to opravi upravljavec na 
stroške uporabnika. Dodeljena mesta ima upravljavec pravico 
zamenjati tudi znotraj pristanišč na območju MOK.

31. člen
(prepovedana dejanja)

V pristanišču je prepovedano:
– onesnaževati kopni in vodni prostor;
–  onesnaževati zrak z izpuščanjem dima, saj in drugih 

plinov;
– posegati ali poškodovati pristaniško infrastrukturo, na-

prave ali objekte javne službe;
– onemogočati dostop do pristaniške infrastrukture, na-

prave ali objektov javne službe;
– privezati plovilo na območju pristanišča v nasprotju z 

odlokom, pravilnikom, pogodbo o uporabi priveza ali na mestih, 
napravah in predmetih, ki niso predvidena ali namenjena za 
privez plovil ali brez soglasja upravljavca;

– vzdrževati ali shranjevati plovilo v nasprotju z določili 
odloka in pravilnika;

– vzdrževati, shranjevati, čistiti, sušiti ribiško opremo in 
ribiška orodja v nasprotju z določili odloka in pravilnika;

– nameščanje kakršnihkoli obvestilnih sredstev in oglaše-
vanja, brez dovoljenja pristojnega organa;

– ustavljanje, parkiranje vozil in priklopnih vozil, v kolikor 
uporabnik nima soglasja upravljavca;

– zapuščanje vozil in priklopnih vozil;
– kopanje;
– ribariti z mrežo;
– premeščati, menjati ali odstranjevati privezne vrvi, sidra 

in navezne naprave drugega plovila razen zaradi preprečitve 
neposredne škode;

– prenočevati na plovilih;
– kurjenje odprtega ognja na območju pristanišča ali na 

plovilu;
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– opravljati dejavnost, ki je v nasprotju z določili odloka 
in pravilnika;

– na komunalnem privezu je prepovedana oddaja plovil 
v najem.

32. člen
(obveznost odstranitve plovila iz pristanišča)

(1) Uporabnik mora odstraniti plovilo iz pristanišča:
– če plovilo nima plovnega dovoljenja ali ni sposobno za 

plovbo po veljavnih predpisih,
– če plovilo ni vzdrževano oziroma je delno ali v celoti 

potopljeno ali kako drugače nevzdrževano plovilo, ki huje kazi 
videz pristanišča,

– če uporabnik s plovilom zaseda kopno površino prista-
nišča,

– če uporabnik nima veljavne pogodbe o uporabi priveza 
ali drugega ustreznega dovoljenja upravljavca, če uporabnik v 
roku ne poravna svojih obveznosti.

(2) V primeru, da uporabnik plovila iz prejšnjega odstavka 
ne odstrani, se za odstranitev plovila uporabljajo določbe tega 
odloka glede prisilne odstranitve plovila. V času neupravičene-
ga koriščenja priveza v krajevnem pristanišču je lastnik plovila 
dolžan plačati pristojbino, ki je enaka ceni dnevnega priveza, 
ki velja v pristanišču.

33. člen
(prenehanje pravice uporabe priveza)

(1)  Kolikor odlok ne določa drugače, pravica uporabe 
priveza preneha in s tem tudi pogodba o uporabi priveza ne-
posredno na podlagi tega odloka, če uporabnik:

– proda oziroma odsvoji plovilo ali zmanjša lastniški delež 
plovila na manj kot 100 %,

– plovila ne priveže v skladu z odlokom in pogodbo ali 
priveže plovilo, za katero nima pravice uporabe priveza,

– ne izpolnjuje pogojev za pridobitev priveza po 19. člena 
odloka,

– ne poravna dolga v roku 30 dni od izdaje opomina o 
neplačilu pristojbine ali druge s cenikom določene denarne 
obveznosti,

– priveza ne uporablja ali na privezu nima privezanega 
plovila, za daljše časovno obdobje kot ga predvideva odlok za 
odsotnost plovila.

(2) O nastopu okoliščin iz prejšnjega odstavka in o pre-
nehanju pogodbe o uporabi priveza upravljavec pisno obvesti 
uporabnika na naslov, ki je naveden na pogodbi (oziroma na 
naslov, ki ga kasneje sporoči uporabnik). Kot datum preneha-
nja pogodbe se šteje dan nastopa okoliščine, ki je prenehanje 
povzročila, najkasneje pa veljavnost pogodbe preneha z na-
slednjim dnem, po dnevu, ko je uporabniku vročeno obvestilo 
o prenehanju pogodbe.

(3) Upravljavec lahko odpove pogodbo o uporabi priveza 
tudi v primeru in ob vsakem času, če uporabnik krši določila 
tega odloka ali pravilnika, ali vrši prepovedana dejanja. O 
odpovedi pogodbe upravljavec obvesti uporabnika na način iz 
prejšnjega odstavka.

(4)  Uporabnik, ki mu je prenehala pogodba o uporabi 
priveza, mora v roku določenem v obvestilu, plovilo odstraniti 
iz pristanišča, v nasprotnem primeru opravi to upravljavec na 
stroške uporabnika.

(5)  V primeru prisilne odstranitve plovila iz prejšnjega 
odstavka se uporabljajo določbe tega odloka glede prisilne 
odstranitve plovila.

(6) Po preteku ali prenehanju pogodbe o uporabi priveza 
ne glede na način ali razlog prenehanja, je dosedanji pogod-
beni uporabnik priveza dolžan v celoti poravnati vse zapadle 
obveznosti po pogodbi. Uporabo priveza po prenehanju pogod-
be, oziroma v času, ko nima veljavne pogodbe, pa je dolžan 
uporabnik poravnati po veljavnem ceniku za dnevno uporabo 
priveza, za ves čas do odstranitve plovila.

34. člen
(povzročitev škode)

(1)  Uporabnik odškodninsko odgovarja za vso škodo, 
ki jo povzroči drugemu plovilu, njegovi opremi ali pristaniški 
infrastrukturi.

(2) Vsako poškodbo plovila, ki jo je utrpel uporabnik ali jo 
povzročil na drugem plovilu, njegovi opremi ali na pristaniški 
infrastrukturi, mora uporabnik prijaviti takoj, vendar najkasneje 
v roku 3 (treh) dni.

(3) Škodni dogodek se prijavi upravljavcu in zavaroval-
nem agentu (če je plovilo zavarovano), ki o dogodku oziroma 
ugotovitvi sestavita zapisnik in foto zapisnik. Oškodovanec v 
nadaljevanju obvešča zavarovalnice in druge pristojne organe.

(4) Za škode, ki so povzročene z nezavarovanim čolnom, 
se uporabljata določbi 40. in 41. člena ZOZP ali drug predpis, 
ki bi ta zakon nadomestil.

35. člen
(omejitev odgovornosti)

(1) Uporabniki uporabljajo pristanišče (pristajanje, prive-
zovanje, odvezovanje, vstopanje in izstopanje potnikov, vkrca-
vanje in izkrcavanje blaga, vplutje, izplutje, privez plovila), na 
lastno odgovornost.

(2) Upravljavec v naštetih primerih ne odgovarja za mo-
rebitne primere poškodb na plovilih, potopitve, požara, tatvine 
plovil ali opreme ali nezgodnih poškodb potnikov ali tretjih oseb.

V. FINANCIRANJE JAVNIH SLUŽB

36. člen
(viri financiranja)

(1) Javne službe se lahko financirajo iz:
– pristojbine za uporabo pristanišča (vkrcevanje in izkrce-

vanje potnikov in tovora),
– pristojbine za privez,
– ladijske ležnine,
– cene za storitev zbiranja in odvoza odpadkov s plovil,
– proračuna,
– drugih virov.
(2) Viri financiranja javne službe so prihodek upravljavca.

37. člen
(cenik javne službe)

(1)  Župan s sklepom sprejme višino pristojbin in cen 
izvajanja javnih služb.

(2) Upravljavec izdela cenik.
(3) Sklep o določitvi pristojbin oziroma cen javne službe 

se javno objavi.

38. člen
(pristojbine za uporabo pristanišča)

(1)  Pristojbino za uporabo pristanišča plača plovilo za 
vkrcevanje in izkrcavanje tovora, vstopanje in izstopanje potni-
kov, in sicer od vsakega potnika oziroma v določenem znesku 
od vsake tone vkrcanega ali izkrcanega tovora ali od velikosti 
plovila (dolžine oziroma nosilnosti plovila).

(2) Pristojbino za uporabo pristanišča plača tudi oseba, ki 
uporablja pristanišče pri opravljanju gospodarske dejavnosti, 
plačuje pa se tudi za uporabo prostora za shranjevanje plovil 
ter drugih objektov in naprav ali opreme ter za druge pristaniške 
storitve.

39. člen
(pristojbina za privez)

(1) Pristojbino za privez plačujejo uporabniki v skladu s 
cenikom.

(2) Pristojbine za privez so diferencirane glede na prista-
nišče, kategorijo ali vrsto priveza in velikost plovila.
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(3)  Pristojbino za privez plačujejo uporabniki letno ali 
mesečno.

(4) Če se pred potekom dobe, za katero je bila plačana 
letna pristojbina, spremeni kategorija priveza na višjo katego-
rijo priveza, plača uporabnik razliko med plačano pristojbino 
za kategorijo priveza in pristojbino za novo kategorijo priveza.

40. člen
(ladijska ležnina)

Ladijsko ležnino plačuje ladja za uporabo obale ali pri-
staniškega vodnega prostora za kakršenkoli namen, razen za 
vkrcavanje ali izkrcavanje tovora ter vstopanje in izstopanje 
potnikov.

41. člen
(oprostitev plačila pristojbine)

Pristaniških pristojbin ne plačujejo:
– plovila, ki se uporabljajo za upravne namene;
– plovila, ki pristajajo v pristaniščih zaradi reševanja bro-

dolomcev, smrti ali bolezni oseb na plovilih, nudenja zdravniške 
pomoči osebam na plovilu, vendar samo v času, ki je potreben 
za izvršitev potrebnih dejanj;

–  plovila, ki se v pristanišče zatečejo zaradi neurja in 
drugih okoliščin višje sile, vendar samo v času, dokler trajajo 
pogoji višje sile.

VI. NADZOR IN DRUGI UKREPI

42. člen
(nadzor)

Nadzor nad izvajanjem tega odloka izvajajo pooblaščene 
uradne osebe Medobčinske uprave Istre (v nadaljevanju: pri-
stojni občinski inšpektorat).

43. člen
(prisilna odstranitev)

(1) V kolikor upravljavec ugotovi kršitve, ki vodijo k odstra-
nitvi plovila, je dolžan uporabnika plovila v skladu z odlokom 
predhodno pisno opozoriti na kršitve ali nepravilnosti in ga po-
zvati, da odpravi nepravilnosti v določenem roku. Če uporabnik 
plovila ni znan, upravljavec pritrdi na plovilo pisno obvestilo o 
nepravilnostih in roku za odpravo, o čemer naredi zapisnik.

(2) Če uporabnik plovila kršitev ali nepravilnosti iz prej-
šnjega odstavka ne odpravi v določenem roku, upravljavec 
obvesti pristojni občinski inšpektorat, ki mora izdati odredbo 
o prisilni odstranitvi plovila iz pristanišča in njegovi začasni 
hrambi na varnem kraju, vse na stroške uporabnika.

(3) O odredbi pristojni občinski inšpektorat obvesti Upravo 
Republike Slovenije za pomorstvo.

(4)  Pri izvršitvi prisilne odstranitve plovil iz pristanišča 
mora biti prisoten upravljavec pristanišča ali s strani upravljav-
ca pooblaščena oseba, ki nudi potrebno strokovno pomoč pri 
pripravi plovila za prevzem in prevoz.

44. člen
(izvedba prisilne odstranitve in hramba plovil)

(1) Za izvedbo prisilne odstranitve in za hrambo plovila 
oziroma predmeta iz prejšnjega člena tega odloka je poobla-
ščen izvajalec lokalne gospodarske javne službe za prislini 
odvoz vozil in drugih predmetov.

(2)  Pri izvršitvi prisilne odstranitve plovil iz pristanišča 
mora biti prisoten upravljavec pristanišč ali s strani upravljavca 
pooblaščena oseba, ki nudi potrebno strokovno pomoč pri 
pripravi plovila za prevzem in prevoz.

(3) Upravljavec pristanišča in izvajalec iz prvega odstavka 
tega člena ne odgovarjata za škodo, ki bi nastala na plovilu 
kljub pravilno odstranjenem plovilu ali ki bi nastala zaradi nje-
gove hrambe izven vode.

(4)  izvajalec iz prvega odstavka tega člena postopa in 
obvesti uporabnika v skladu z odlokom, ki ureja prisilni odvoz 
vozil in drugih predmetov.

45. člen
(odprava posledic onesnaženja)

(1) Škodo in stroške zaradi odprave posledic onesnaženja 
okolja plača tisti, ki je onesnaženje povzročil.

(2) Če povzročitelj iz prejšnjega odstavka ni znan, posle-
dice onesnaženja okolja odpravi upravljavec pristanišča, po 
izdani odločbi pristojnega organa.

VII. KAZENSKE DOLOČBE

46. člen
(kaznovanje izvajalca gospodarskih javnih služb)

(1) Z globo 2.000,00 evrov se kaznuje za prekršek izva-
jalec javne službe, če ne izvaja nalog opravljanja javne službe 
od 8. do 12. člena ali izvaja javno službo v nasprotju z določili 
tega odloka.

(2) Z globo 400,00 evrov se kaznuje odgovorna oseba 
izvajalca, če stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.

47. člen
(kaznovanje pravne osebe, samostojnega podjetnika  
in posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost)
(1) Z globo 2.000,00 evrov se kaznuje pravna oseba, sa-

mostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno 
opravlja dejavnost, če stori prekršek iz 31. člena ali drugega 
odstavka 32. člena tega odloka.

(2) Z globo 400,00 evrov se kaznuje za prekršek odgovor-
na oseba iz prejšnjega odstavka tega člena.

(3) Z globo 2.000,00 evrov se kaznuje pravna oseba, sa-
mostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno 
opravlja dejavnost, če ne odstrani plovila iz pristanišča, skladno 
s 33. členom tega odloka.

48. člen
(kaznovanje fizične osebe)

Z globo 400,00 evrov se kaznuje posameznik, če stori 
prekršek iz 31.  člena ali drugega odstavka 32.  člena tega 
odloka.

VIII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

49. člen
(predpisi, ki prenehajo veljati)

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati določbe 
Odloka o pristaniščih (Uradni list št. 4/10, 65/10, 35/11, 41/18 
in 20/25).

50. člen
Upravljavec pristanišč v roku treh mesecev od uveljavitve 

tega odloka pripravi predlog pravilnika in ga posreduje županu 
v sprejem.

51. člen
(veljavnost obstoječih pogodb o uporabi priveza  

in prenos pravice do uporabe priveza)
(1) Pogodbe o uporabi priveza, sklenjene pred uveljavi-

tvijo tega odloka, ostanejo v veljavi do izteka pogodb. Nove se 
sklenejo skladno z določili in pod pogoji tega odloka.

(2) Obstoječim podpisnikom pogodbe o uporabi priveza 
in solastnikom čolna, ki je predmet veljavne pogodbe (soglaso-
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dajalci), se ob podpisu nove pogodbe izjemoma dovoli prenos 
pravice do uporabe priveza na enega od solastnikov (soglaso-
dajalca) v primeru, da ta zaradi prenosa solastniškega deleža 
postane edini lastnik plovila, se kot tak vpiše v register plovil in 
izpolnjuje pogoje iz 19. člena tega odloka.

52. člen
Do ustreznega dogovora s pristojnim ministrstvom je 

upravljanje območja mejnega prehoda izvzeto iz upravljanja 
Marjetice Koper d.o.o.

53. člen
(dokončanje in izvajanje postopkov)

Postopki za pridobitev privezov, začeti pred uveljavitvijo 
tega odloka, se dokončajo z uporabo določb tega odloka.

54. člen
(upravni organi)

Upravni organi, ki imajo ob uveljavitvi odloka v uporabi 
privez za plovila za službene namene, uporabljajo obstoječe 
priveze do ureditve namenskega pristanišča za potrebe uprav-
nih organov. Za ta plovila upravljavec ne sklepa pogodbe o 
uporabi priveza.

55. člen
(daljša plovila)

(1) Uporabnik komunalnega priveza, ki ima ob uveljavitvi 
tega odloka na podlagi pogodbe o uporabi priveza privezano 
plovilo dolžine daljše od 8 m, lahko izjemoma ponovno pridobi 
pravico do uporabe priveza skladno z določili odloka, če iz-
polnjuje vse ostale pogoje skladno z odlokom. Ob morebitni 
zamenjavi plovila, le-to ne sme presegati 8 m.

(2) Za plovila iz prvega odstavka tega člena se pristojbina 
obračuna po veljavnem ceniku, za vsak meter, ki presega 8 m, 
se pristojbina poviša za 10 %.

56. člen
(vzpostavitev katastra)

Upravljavec pristanišča je dolžan vzpostaviti kataster iz 
13. člena tega odloka najkasneje v enem letu po začetku upo-
rabe tega odloka.

57. člen
Za plovila iz točk (2) do (4) 19. člena tega odloka, ki so že 

uporabniki pristanišča in izpolnjujejo pogoje iz istega člena, se 
lahko sklene pogodba o uporabi priveza.

58. člen
Za uporabnike priveza, ki imajo ob uveljavitvi tega odloka 

že sklenjeno pogodbo za privez v Mestni občini Koper in imajo 
stalno prebivališče v Občini Ankaran, se izjemoma upošteva, 
da izpolnjujejo pogoj stalnega prebivališča tudi pri sklepanju 
nove pogodbe.

59. člen
(objava in veljavnost)

Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 373-6/2025
Koper, dne 23. oktobra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 180 dello Statuto del Comune città di 
Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 30/01 e 29/03 e Gaz-
zetta Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 e 59/25)

P R O M U L G O   I L   D E C R E T O 
sui porti

Prot. n. 373-6/2025
Capodistria, 10 novembre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

Ai sensi del terzo comma dell’articolo 35 e del secondo 
comma dell’articolo 47 del Codice marittimo (Gazzetta Ufficiale 
della RS nn. 62/16 – testo consolidato ufficiale, 41/17, 21/18 
– Sigla: ZNOrg, 31/18 – Sigla: ZPVZRZECEP, 18/21, 21/21 – 
rett., 76/23), del secondo comma dell’articolo 3 e dell’articolo 7 
della Legge sui servizi pubblici economici (Gazzetta Ufficiale 
della RS nn. 32/93, 30/98 – Sigla: ZZLPPO, 127/06 – Sigla: 
ZJZP, 38/10 – Sigla: ZUKN, 57/11), in conformità agli articoli 3 
e 17 della Legge sulle infrazioni (Gazzetta Ufficiale della RS 
nn. 29/11 – testo consolidato ufficiale, 21/13, 111/13, 74/14 – 
Sentenza della CC, 92/14 – Sentenza della CC, 32/16, 15/17 – 
Sentenza della CC, 27/17 – Sigla: ZPro, 73/19 – Sentenza della 
CC, 175/20 – Sigla: ZIUOPDVE, 195/20, 5/21 – Sentenza della 
CC, 15/21 – Sigla: ZDUOP, 123/21 – Sigla: ZPrCP-F, 206/21 – 
Sigla: ZDUPŠOP, 38/24) e in virtù dell’articolo 27 dello Statuto 
del Comune città di Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 
30/01, 29/03 e Gazzetta Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 
39/08, 33/18 e 59/25), il Consiglio comunale del Comune città 
di Capodistria, riunitosi alla XXV seduta ordinaria in data 23 ot-
tobre 2025, approva il seguente

D E C R E T O 
sui porti

I DISPOSIZIONI INTRODUTTIVE

Articolo 1
(definizione)

Il presente Decreto sui porti (nel testo a seguire: decreto) 
determina i porti locali (nel testo a seguire: porti) nel Comune 
città di Capodistria (nel testo a seguire: comune), la loro desti-
nazione d’uso, le modalità di gestione e l’esercizio del servizio 
pubblico economico locale obbligatorio di gestione dei porti (nel 
testo a seguire: servizio pubblico) con tutti gli elementi distintivi 
del servizio pubblico economico.

Articolo 2
(termini ed abbreviazioni utilizzati)

(1) I termini nel presente decreto hanno lo stesso signi-
ficato come stabilito dal Codice marittimo (Gazzetta Ufficiale 
della RS nn. 62/16, 41/17, 18/21, 76/23).

(2) Le definizioni contenute nel presente decreto hanno il 
seguente significato:

– classe di ormeggio indica gli ormeggi dalla medesima 
destinazione e lunghezza, presenti nel singolo porto, come 
dal Regolamento sulle condizioni di utilizzo e l’ordine portuale;

– decreto è il Decreto sui porti del Comune città di Capo-
distria, salvo in caso di diversa disposizione;

–  limiti di navigazione dell’imbarcazione indicano la ca-
tegoria di appartenenza della medesima, riportata nel registro 
delle imbarcazioni marittime;

– contratto di ormeggio dell’ormeggio è un contratto tra il 
gestore e l’utente dell’ormeggio, il cui oggetto è la regolamen-
tazione dei rapporti giuridici reciproci;
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– per regolamento si intende il Regolamento sulle condizio-
ni di utilizzo e l’ordine portuale (nel testo a seguire: regolamento);

– organo competente è l’organo dell’amministrazione co-
munale, competente ai servizi pubblici economici;

– per ormeggio si intende la superficie a mare e il tratto di 
costa, destinato, assieme agli elementi accessori, all’attracco 
dei natanti;

– richiedente è la persona che inoltra la richiesta di asse-
gnazione in uso dell’ormeggio permanente;

– elenco dei richiedenti è l’elenco dei richiedenti per l’as-
segnazione in uso dell’ormeggio permanente;

– per utente si intende l’utente dell’ormeggio, del natante 
od altra persona che utilizza il porto, le infrastrutture ed i servizi 
portuali, salvo nei casi in cui il testo del decreto si riferisca ad 
un determinato utilizzatore dell’ormeggio;

– per utilizzatore del natante si intende il proprietario del 
natante od il titolare del diritto d’uso del natante oppure il con-
ducente del natante che si trova all’interno dell’area portuale;

– utente dell’ormeggio è la persona titolare del diritto di 
utilizzo dell’ormeggio situato nell’area portuale;

– per gestore del porto si intende il prestatore del servizio 
pubblico nell’ambito dell’area portuale;

– per richiesta si intende la richiesta di assegnazione in 
uso dell’ormeggio permanente, salvo nei casi in cui il decreto 
si riferisca ad una richiesta diversa;

– ormeggio permanente:
1 Ormeggio comunale – è l’ormeggio a tempo determina-

to di cinque anni (con possibilità di proroga) tra l’utente dell’or-
meggio (persona fisica), cui viene assegnato il diritto all’utilizzo 
dell’ormeggio ai sensi delle disposizioni di cui all’articolo 19 del 
presente decreto, e il gestore. L’utente dell’ormeggio perma-
nente ha diritto all’utilizzo (e alla stipulazione del contratto) per 
un solo ormeggio.

2 Ormeggio da pesca – è l’ormeggio a tempo determinato 
di cinque anni (con possibilità di proroga) per le imbarcazioni 
da pesca e per le imbarcazioni per l’attuazione dell’attività di 
maricoltura.

3  Ormeggio commerciale – è l’ormeggio a tempo de-
terminato di cinque anni per le imbarcazioni destinate all’at-
tuazione delle attività commerciali sul mare, quali il trasporto 
passeggeri, la ristorazione sul mare, le ricerche marittime, i 
lavori subacquei.

4 Ormeggio per le attività associative (club, associazioni 
ed enti pubblici) – è l’ormeggio a tempo determinato di cinque 
anni destinato all’attuazione di attività sportive, didattiche ed 
altre attività legate al mare che non hanno lo scopo di lucro 
(non si ammette il noleggio delle imbarcazioni).

5 L’ormeggio per le imbarcazioni amministrative – ecolo-
giche, di salvataggio, della polizia, militari ed altre imbarcazioni 
pubbliche.

– Ormeggi temporanei: ormeggi giornalieri ed ormeggi a 
tempo determinato.

(3) Le abbreviazioni contenute nel presente decreto han-
no il seguente significato:

– CM è il Codice marittimo (Gazzetta Ufficiale della RS nn. 
62/16 – testo consolidato ufficiale, 41/17, 21/18 – Sigla: ZNOrg, 
31/18 – Sigla: ZPVZRZECEP, 18/21, 21/21 – rett., 76/23);

– LAOT è la Legge sull’assicurazione obbligatoria della 
responsabilità civile risultata dalla circolazione dei veicoli (Gaz-
zetta Ufficiale della RS nn. 93/07 – testo consolidato ufficiale, 
40/12 – Sigla: ZUJF, 4/16, 33/16 – Sigla: PZ-F, 41/17 – Sigla: 
PZ-G, 72/18, 45/24, 63/24, 20/25, 20/25).

II QUADRI ORGANIZZATIVI E TERRITORIALI  
DI ESERCIZIO DEL SERVIZIO PUBBLICO

Articolo 3
(esercizio del servizio pubblico nel porto)

L’attuazione dei servizi pubblici di cui all’articolo 8 del 
presente decreto è garantita dall’Azienda pubblica Marjetica 
Koper s.r.l.

Articolo 4
(porti)

Ai sensi del presente decreto, i porti nell’area del comune 
sono i seguenti:

1 il porto cittadino di Capodistria,
2 il porto peschereccio e
3 il mandracchio alla foce del Cornalunga.

Articolo 5
(estensione e destinazione dei porti)

(1)  I singoli porti di cui all’articolo 4 hanno la seguente 
destinazione e comprendono le seguenti superfici a mare ed 
in terraferma:

1 porto cittadino di Capodistria:
destinazione d’uso:
porto cittadino destinato al trasporto pubblico di passeg-

geri e merci e all’attracco delle imbarcazioni;
a superficie in terraferma:
comprende l’area del nuovo molo (p.c. 3/15 c.c. Mare), il 

molo presso la vecchia darsena, il molo doganale (p.c. 23 c.c. 
Capodistria) con zona espressamente destinata all’approdo 
delle imbarcazioni di diverse categorie, e la banchina dalla 
larghezza di 1 metro costeggiante l’intera area portuale par-
tendo dal margine esterno del molo del nuovo mandracchio, 
proseguendo lungo la vecchia Strada di Semedella fino a 
raggiungere l’area destinata all’attività della pesca;

b superficie di mare:
l’area del nuovo mandracchio (p.c. 3/2 c.c. Mare), l’area 

della vecchia darsena (p.c. 26 c.c. Capodistria) e la fascia di 
mare larga 20 metri che si estende ad ovest e scorre paralle-
lamente al nuovo molo fino al frangiflutti e comprende l’intera 
area costiera.

2 porto peschereccio:
destinazione d’uso:
porto peschereccio destinato ai pescatori per l’esercizio 

dell’attività di pesca e della maricoltura, nonché all’attracco 
delle imbarcazioni commerciali. L’area del porto è destinata 
anche al trasporto di passeggeri e merci.

a superficie in terraferma:
molo principale – frangiflutti ed area della banchina della 

larghezza di 1 metro che costeggia l’area del porto partendo 
dalla zona designata all’approdo delle imbarcazioni in uso dei 
servizi amministrativi presso il molo doganale fino al recinto 
dello stabilimento balneare cittadino presso la Via dei Bagni;

b superficie di mare:
comprende l’area a nordovest, la fascia di mare larga 

20 metri che si estende dalla costa ovvero dal molo presso 
il confine dello stabilimento balneare cittadino fino al punto a 
20 metri dalla cresta del frangiflutti – molo in direzione sudo-
vest; da qui, invece, l’area interessata comprende la superficie 
tra gli impianti portuali ossia la costa e la linea immaginaria 
orientata verso sudovest, la quale si congiunge con la terrafer-
ma nel punto distante 20 metri dal piede del molo doganale e 
la rispettiva area di pertinenza;

c il porto peschereccio è anche l’immobile, composto dalle 
pp.cc. 3590/1, 3590/3 e 3590/4, c. c. Semedella ed è dedicato 
all’instaurazione delle infrastrutture per l’attività di pesca.

3 mandracchio alla foce del Cornalunga:
destinazione d’uso:
porto locale ovvero mandracchio, destinato all’ormeggio 

e alla custodia delle imbarcazioni;
a superficie in terraferma:
il muro che cinge entrambi gli allargamenti del letto del 

Cornalunga fino al suo sbocco nel mare, la superficie del 
margine interno dell’argine ossia del marciapiede sul versante 
meridionale della darsena, comprendente anche l’area di par-
cheggio che occupa la parte sudoccidentale del mandracchio;

b superficie di mare:
comprende il letto del Cornalunga entro i limiti della su-

perficie in terraferma del porto e lo spazio a mare presso la 
foce del Cornalunga.
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Articolo 6
(destinazione d’uso dei porti)

Il gestore, gli utenti dei porti e le altre persone posso-
no utilizzare i porti solamente per le finalità, come stabilite 
nell’articolo 5 del presente decreto, salvo esplicito consenso 
dell’organo competente.

Articolo 7
(sicurezza dei porti)

(1) Chi esercita il servizio pubblico ha l’obbligo di orga-
nizzarne il funzionamento in modo da garantire la sicurezza 
della navigazione e dell’ormeggio dei natanti, nonché la tu-
tela dell’ambiente costiero e marittimo, rendendo possibile lo 
svolgimento delle attività necessarie all’uso indisturbato del 
porto, in armonia di quanto previsto in ordine alla rispettiva 
destinazione d’uso.

(2) Nei porti è vietato l’esercizio di qualsiasi attività che 
possa mettere a rischio l’incolumità delle persone, danneggiare 
le imbarcazioni oppure le banchine ed altri impianti e stabili 
portuali.

III GESTIONE DEI PORTI

Articolo 8
(servizi pubblici economici)

Il gestore del porto è tenuto a provvedere alla prestazione 
dei seguenti servizi pubblici economici:

– gestione dei porti e manutenzione ordinaria dell’infra-
struttura portuale,

– raccolta ordinaria di rifiuti dalle imbarcazioni e smalti-
mento di tali rifiuti nonché degli oli esausti presenti nei porti, 
salvo nei casi in cui tale servizio è esercitato da un prestatore 
autorizzato a norma di legge.

Articolo 9
(manutenzione dell’infrastruttura portuale)

(1) L’esecutore (nel testo a seguire: esecutore) gestisce e 
provvede alla manutenzione ordinaria dell’infrastruttura portua-
le di cui al presente decreto e rinnovarla, il tutto con la dovuta 
diligenza e ai sensi del presente decreto.

(2) Per manutenzione ordinaria dell’infrastruttura portuale 
si intende il mantenimento in efficienza tale infrastruttura in ma-
niera da consentire il regolare svolgimento delle attività portuali.

(3) Il rinnovo dell’infrastruttura portuale include la sostitu-
zione delle parti e dell’attrezzatura logorata dell’infrastruttura in 
questione oppure l’esecuzione di tali lavori di rinnovo necessari 
quando la singola parte di tale infrastruttura, a causa dell’usura 
o a causa di qualche altro motivo, non permette più l’utilizzo 
normale senza gli interventi di rinnovo, tranne nel caso in cui 
l’intervento rappresenta manutenzione straordinaria.

(4) La manutenzione ordinaria include anche il controllo 
regolare della navigabilità dell’acquatorio e tutte le altre obbli-
gazioni ai sensi del presente decreto, ma non include l’appro-
fondimento del fondale portuale che rappresenta manutenzione 
straordinaria.

(5) I modi e l’entità degli interventi di manutenzione ordi-
nari e straordinari di cui al comma precedente sono definiti nei 
singoli piani annuali di esercizio del servizio pubblico economi-
co. Il piano annuale viene convalidato e approvato dal Sindaco.

(6) Gli investimenti nelle infrastrutture portuali e la manu-
tenzione straordinaria sono garantiti dal comune in conformità 
ai mezzi del bilancio, previsti a tale scopo. I modi e l’entità 
degli interventi di manutenzione ordinari e straordinari nei porti 
vengono stabiliti con il singolo piano annuale di attuazione del 
servizio pubblico economico, approvato dal Sindaco su propo-
sta del gestore. I lavori e le altre attività a tale scopo vengono 
realizzati ai sensi di realizzati ai sensi di un contratto o un 
ordine d’acquisto tra il Comune città di Capodistria e il gestore.

Articolo 10
(raccolta ordinaria di rifiuti dalle imbarcazioni)

Nell’ambito della raccolta ordinaria di rifiuti dalle imbarca-
zioni il prestatore realizza:

– ritiro ordinario dei rifiuti dalle imbarcazioni;
– installazione degli impianti portuali necessari per il ritiro 

dei rifiuti dalle imbarcazioni ai sensi della normativa che regola 
il ritiro dei rifiuti e dei residui del carico dalle imbarcazioni;

– raccolta differenziata e deposito dei rifiuti prodotti dalle 
imbarcazioni con l’impiego di impianti portuali di raccolta dei 
rifiuti prodotti dalle imbarcazioni e dei residui del carico;

– consegna dei rifiuti raccolti dalle imbarcazioni al trat-
tamento per il riutilizzo, il riciclaggio o la rimozione dei residui 
della trasformazione, in conformità alle norme del settore della 
tutela dell’ambiente che regolano il trattamento dei rifiuti;

– informazioni del pubblico e degli utenti circa le modalità 
di consegna dei rifiuti prodotti e dei residui del carico dalle 
imbarcazioni.

Articolo 11
(condizioni di esercizio del servizio di raccolta  

dei rifiuti prodotti dalle imbarcazioni)
L’espletamento del servizio pubblico di rilevanza econo-

mica di raccolta ordinaria dei rifiuti dalle imbarcazioni deve pro-
cedere in modo da garantire agli utenti prestazioni permanenti 
e tempestive del servizio pubblico.

Articolo 12
(obblighi del gestore dei porti)

(1) Nell’erogare il servizio pubblico, il prestatore deve:
1 mantenere l’ordine ed organizzare le attività portuali in 

maniera da garantire la sicurezza della navigazione, in confor-
mità alla destinazione d’uso del porto;

2  curare la manutenzione dell’infrastruttura portuale e 
degli stabili ed impianti portuali evitando di mettere a rischio 
la sicurezza della navigazione, l’incolumità delle persone e 
dei beni;

3 garantire l’accesso e la fruizione del porto nel rispetto 
delle relative norme e delle capacità portuali, a condizioni 
uguali per tutti;

4 controllare la navigabilità dell’acquatorio ed eliminare gli 
oggetti galleggianti e sommersi, nonché i rifiuti e gli oggetti che 
rappresentano pericolo di inquinamento;

5 collocare, in luoghi appositamente adibiti e contrasse-
gnati all’interno dell’area portuale, dei cassonetti e contenitori 
destinati alla consegna e al ritiro dei rifiuti;

6  rimuovere le imbarcazioni danneggiate, arenate od 
affondate ai sensi della determina del servizio competente in 
materia;

7  segnalare ai competenti servizi di controllo ed altri 
sulle violazioni delle norme giuridiche (inquinamento, pericolo, 
danni ...);

8  informare in maniera appropriata gli utenti riguardo 
alle attività nel porto attinenti all’esercizio del servizio pubblico 
(albo ...);

9 esporre in luogo visibile l’orario in cui il gestore è pre-
sente fisicamente nel porto e l’indicazione su come contattarlo;

10  in casi di forza maggiore (maltempo, eventi natura-
li straordinari ed altri accadimenti straordinari) assicurare la 
presenza fisica, l’assistenza, l’allertamento dei servizi di soc-
corso e degli organi competenti ed adottare i provvedimenti 
necessari.

(2) Oltre agli obblighi di cui al comma precedente, il ge-
store è tenuto:

1 osservare i piani statali di gestione delle acque;
2 formulare entro il 30 novembre dell’anno in corso, una 

bozza di programma del servizio pubblico per l’anno a venire, 
trasmettere tale bozza all’organo competente ed in collabora-
zione con il medesimo redigere i programmi di investimenti a 
medio ed a lungo termine;
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3 a svolgere, per delega del comune ed in collaborazio-
ne con i servizi competenti, i compiti riguardanti lo sviluppo 
della gestione e prendere parte alla pianificazione della nuova 
infrastruttura portuale comunale, inclusa la progettazione di 
nuovi porti;

4 tenere l’evidenza catastale del porto, armonizzato con 
il sistema comunale geografico ed il registro degli utenti in 
conformità al presente decreto;

5 a redigere, entro la fine di giugno dell’anno in corso, 
la relazione circa l’erogazione del servizio pubblico nell’anno 
passato;

6 predisporre una proposta del Regolamento portuale;
7  a raccogliere le domande dei cittadini interessati ad 

ottenere un ormeggio ed a tenere l’elenco dei medesimi;
8 attuare i procedimenti di assegnazione dell’ormeggio e 

stipulare i contratti;
9  regolare l’utilizzo temporaneo dell’ormeggio ai sensi 

del decreto;
10 tenere l’evidenza degli ormeggi permanenti e tempo-

ranei e l’elenco dei richiedenti di ormeggio;
11 a creare le condizioni indispensabili all’attuazione dei 

diritti e degli obblighi scaturenti dal rapporto tra il proprietario 
dell’infrastruttura portuale ed i rispettivi utenti;

12  ad adempiere altri obblighi previsti dalla normativa 
vigente.

Articolo 13
(tenuta del catasto)

(1) Il gestore del porto tiene un catasto degli ormeggi e 
dell’infrastruttura portuale. Il catasto contiene i dati relativi agli 
ormeggi e all’infrastruttura portuale, nonché le caratteristiche 
tecniche di detti impianti riportando i seguenti dati:

– numero identificativo dell’ormeggio ovv. dell’infrastrut-
tura portuale,

– caratteristiche tecniche dell’ormeggio (lunghezza, lar-
ghezza, allacciamento acqua/elettricità e simile),

– nome e cognome o denominazione dell’utente dell’or-
meggio,

– contrassegno di identificazione dell’imbarcazione o la 
rispettiva denominazione nei casi in cui la stessa non è iscritta 
nel registro delle imbarcazioni nel rispetto del Codice marittimo 
ovv. di una norma sostitutiva,

–  dato relativo alla fruizione dell’ormeggio in virtù del 
diritto di prelazione, come da disposizioni del presente decreto,

–  data di stipulazione del contratto di ormeggio con il 
relativo numero identificativo del contratto,

– ubicazione dell’ormeggio ovv. dell’infrastruttura portuale 
(in base al sistema di riferimento in vigore),

– numero di tutti gli ormeggi ovv. impianti ed attrezzature 
portuali. Il catasto si tiene per attribuzione ed in forma grafica 
informatizzata. Il contenuto dettagliato e le modalità di tenuta 
del catasto sono stabiliti nel regolamento.

(2) La base dei dati informatizzata del catasto deve esse-
re compatibile con il sistema informatico comunale. Il presta-
tore del servizio pubblico presenta al comune la copia dei dati 
aggiornati periodicamente, almeno una volta all’anno. In caso 
di impianti ed apparecchi di nuova realizzazione, il rispettivo 
catasto è predisposto dal comune che provvede a trasmetterlo 
al prestatore del servizio pubblico.

(3) Nel caso in cui la prestazione del servizio pubblico 
assuma forme diverse, il prestatore ha l’obbligo di trasferire 
l’intero catasto al comune. Il prestatore del servizio pubblico è 
tenuto a gestire il catasto rispettando il principio di riservatezza 
trasmettendo i dati in esso contenuti solamente per le finalità 
precedentemente autorizzate dal comune.

Articolo 14
(regolamento)

(1) L’esercizio del servizio pubblico nel porto è discipli-
nato dal Regolamento sulle condizioni di utilizzo e sull’ordine 

portuale, approvato dal Sindaco su proposta del gestore dei 
porti.

(2)  Il regolamento stabilisce i modi di attuazione delle 
varie attività oppure prescrive:

1 le regole di classificazione degli ormeggi,
2 le regole di attracco delle imbarcazioni,
3 le condizioni e i criteri di acquisizione del diritto di uti-

lizzo dell’ormeggio,
4 il contenuto del contratto di ormeggio,
5 le modalità e le condizioni di utilizzo delle superfici di ri-

messaggio e di custodia delle imbarcazioni e le regole generali 
sull’ordine nel porto peschereccio,

6 la tipologia e il contenuto degli allegati al regolamento.
(3) Al momento della stipulazione del contratto di ormeg-

gio ciascun assegnatario ha l’obbligo di conoscere il contenuto 
del regolamento.

IV DIRITTI E OBBLIGHI DEGLI UTENTI DEI PORTI

Articolo 15
(diritto di utilizzo dell’ormeggio permanente)

(1) Il diritto di utilizzo dell’ormeggio permanente è un dirit-
to a tempo determinato con possibilità di rinnovo (con apposito 
contratto) subordinata all’adempimento delle condizioni di cui 
all’articolo 19 del presente decreto.

(2)  L’utente acquisisce il diritto di utilizzo dell’ormeggio 
in seguito alla stipulazione del relativo contratto con il gestore 
del porto.

(3) Il contratto viene stipulato ai sensi delle disposizioni 
del presente decreto e del regolamento.

Articolo 16
(richiesta di assegnazione dell’ormeggio permanente)
(1) Utilizzando il modulo predisposto del gestore, il richie-

dente inoltra presso il gestore del porto la richiesta di assegna-
zione dell’ormeggio.

(2) Qualora la domanda sia incompleta o incomprensibile, 
il gestore richiede al richiedente di correggerla, in caso contra-
rio il gestore rigetta la richiesta.

(3) Se il richiedente non soddisfa le condizioni previste per 
l’assegnazione dell’ormeggio, la sua richiesta viene respinta.

(4) Se il richiedente figura già nell’elenco dei richiedenti o 
se il richiedente è già utente dell’ormeggio nel porto, il gestore 
rigetta la richiesta, salvo nel caso in cui si tratti di un soggetto 
che può richiedere ormeggi aggiuntivi ai sensi del presente 
decreto (ormeggio da pesca).

(5) Il richiedente può richiedere al gestore un attestato di 
ricevimento della richiesta scritta.

Articolo 17
(redazione della richiesta)

 Il modulo della richiesta di cui all’articolo precedente deve 
contenere i seguenti dati ed allegati:

– nome e cognome o denominazione del richiedente,
–  codice unitario anagrafico del cittadino (CAUC) ovv. 

codice di registrazione di persona giuridica,
– codice fiscale,
– attestato di residenza permanente del richiedente nel 

Comune città di Capodistria ai sensi del terzo comma dell’arti-
colo 19 ovv. sede di persona giuridica, filiale o unità commer-
ciale nel territorio del Comune città di Capodistria,

– numero di telefono del richiedente,
–  tipologia, destinazione d’uso e dati dell’imbarcazione, 

se il richiedente possiede un’imbarcazione al momento della 
richiesta,

– decisione relativa alla scelta del porto; sono possibili 
due possibilità (scelta di un porto in concreto o di qualsiasi 
porto a disposizione),
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– attestato di adempimento delle condizioni per l’asse-
gnazione dell’ormeggio da pesca ai sensi dell’articolo 19 del 
presente decreto,

– estratto dal registro delle imbarcazioni o il permesso di 
navigazione, se richiesto ai sensi della normativa (se il richie-
dente è già in possesso di un’imbarcazione),

– altro estratto dal registro pubblico, se il gestore dei dati 
non è in grado di reperire i dati richiesti e

– data di presentazione della richiesta.

Articolo 18
(modifica della richiesta)

Entro e non oltre 30 giorni, il richiedente è tenuto a co-
municare al gestore eventuali variazioni di qualsivoglia dato 
riportato nella richiesta.

Articolo 19
(condizioni per l’assegnazione e l’utilizzo  

dell’ormeggio permanente)
(1) Condizioni per l’assegnazione dell’ormeggio perma-

nente – ormeggio comunale
– Al richiedente che soddisfa i criteri e adempie alle condi-

zioni viene assegnato l’ormeggio e lo spazio nell’area portuale 
per un’imbarcazione ben definita, sempre che lo stesso sia 
disponibile.

– Alla singola persona fisica può essere assegnato un 
unico ormeggio salvo nei casi in cui sia diversamente disposto 
dal presente decreto.

– Nei 5 (cinque) anni precedenti la presentazione della 
richiesta e fino all’assegnazione dell’ormeggio, ma anche per 
tutta la durata della fruizione di quest’ultimo, il richiedente 
deve avere la residenza permanente nel Comune città di Ca-
podistria.

– Il richiedente ovv. l’assegnatario dell’ormeggio perma-
nente dev’essere proprietario dell’imbarcazione per la quota 
del 100 %.

– Si considerano proprietari di imbarcazioni anche i cit-
tadini con residenza permanente nel CCC, la proprietà ovv. 
l’utilizzo delle cui imbarcazioni sono soggetto ad un contratto 
leasing.

– La lunghezza dell’imbarcazione per la quale si richiede 
l’ormeggio non deve superare 8 metri. La lunghezza dell’imbar-
cazione ed altri dati necessari sono contenuti nel permesso di 
navigazione ovvero nell’estratto dal registro delle imbarcazioni.

– In ottemperanza alla legge, l’imbarcazione deve essere 
iscritta nel relativo registro, assicurata, essere munita di un per-
messo di navigazione valido ed avere dimensioni compatibili 
con il posto di ormeggio, come previsto dalla classificazione 
degli ormeggi.

– Alla stipulazione del contratto d’ormeggio, il richiedente 
è tenuto a consegnare al gestore i seguenti documenti:

– estratto dal registro delle imbarcazioni o il permesso 
di navigazione, se richiesto ai sensi della normativa,

– la copia del contratto di assicurazione dell’imbarca-
zione, concluso nel rispetto della legge,

– un documento d’identità,
– attestato di residenza permanente e continuativa nel 

Comune città di Capodistria.
(2) Condizioni per l’assegnazione dell’ormeggio perma-

nente – ormeggio da pesca
– Al richiedente che soddisfa i criteri e adempie alle condi-

zioni viene assegnato l’ormeggio e lo spazio nell’area portuale 
per un’imbarcazione ben definita, sempre che lo stesso sia 
disponibile.

– La sede dell’impresa, della filiale o dell’unità commercia-
le del richiedente dev’essere nel Comune città di Capodistria. 
In via eccezionale si ammette la stipulazione del contratto con 
un utente con sede dell’impresa in un altro comune, se ci sono 
posti d’ormeggio disponibili nel porto peschereccio.

– Si considerano proprietari di imbarcazioni anche i sog-
getti con sede Comune città di Capodistria, la proprietà ovv. 
l’utilizzo delle cui imbarcazioni sono soggetto ad un contratto 
leasing.

– La lunghezza dell’imbarcazione per la quale si richiede 
l’ormeggio non deve superare 8 metri, ma comunque nel rispet-
to della capacità del porto. Il gestore del porto verifica l’idoneità 
del posizionamento dell’imbarcazione. La lunghezza dell’imbar-
cazione ed altri dati necessari sono contenuti nel permesso di 
navigazione ovvero nell’estratto dal registro delle imbarcazioni.

– In ottemperanza alla legge, l’imbarcazione deve essere 
iscritta nel relativo registro, assicurata, essere munita di un per-
messo di navigazione valido ed avere dimensioni compatibili 
con il posto di ormeggio, come previsto dalla classificazione 
degli ormeggi.

– Alla stipulazione del contratto d’ormeggio, il richiedente 
è tenuto a consegnare al gestore i seguenti documenti:

– estratto dal registro delle imbarcazioni o il permesso 
di navigazione, se richiesto ai sensi della normativa,

– la copia del contratto di assicurazione dell’imbarca-
zione, concluso nel rispetto della legge,

– un documento d’identità,
– l’attestato sulla sede, filiale o unità commerciale della 

persona giuridica,
– permesso per la pesca commerciale.

(3) Condizioni per l’assegnazione dell’ormeggio perma-
nente – ormeggio commerciale e ormeggio per le imbarcazioni 
speciali (nel testo a seguire: ormeggio commerciale)

– Al richiedente che soddisfa i criteri e adempie alle con-
dizioni viene assegnato l’ormeggio per un’imbarcazione ben 
definita, sempre che lo stesso sia disponibile nell’area del porto 
destinata all’ormeggio di tali imbarcazioni.

– La sede dell’impresa, della filiale o dell’unità commercia-
le del richiedente dev’essere nel Comune città di Capodistria.

– Si considerano proprietari di imbarcazioni anche i sog-
getti con sede Comune città di Capodistria, la proprietà ovv. 
l’utilizzo delle cui imbarcazioni sono soggetto ad un contratto 
leasing.

– La lunghezza dell’imbarcazione per la quale si richiede 
l’ormeggio non deve superare 8 metri, ma comunque nel rispet-
to della capacità del porto. Il gestore del porto verifica l’idoneità 
del posizionamento dell’imbarcazione. La lunghezza dell’imbar-
cazione ed altri dati necessari sono contenuti nel permesso di 
navigazione ovvero nell’estratto dal registro delle imbarcazioni.

– In ottemperanza alla legge, l’imbarcazione deve essere 
iscritta nel relativo registro, assicurata, essere munita di un per-
messo di navigazione valido ed avere dimensioni compatibili 
con il posto di ormeggio, come previsto dalla classificazione 
degli ormeggi.

– Alla stipulazione del contratto d’ormeggio, il richiedente 
è tenuto a consegnare al gestore i seguenti documenti:

– estratto dal registro delle imbarcazioni o il permesso 
di navigazione, se richiesto ai sensi della normativa,

– la copia del contratto di assicurazione dell’imbarca-
zione, concluso nel rispetto della legge,

– un documento d’identità,
– l’attestato sulla sede sociale, la filiale o l’unità com-

merciale della persona giuridica,
– l’attestato sull’iscrizione dell’attività (sono ammesse 

le attività legate al mare, nei seguenti settori: pesca, acqua-
coltura, trasporto marittimo, traffico marittimo, costruzione e 
manutenzione di impianti idrici, riparazione e manutenzione di 
imbarcazioni, attività di ristorazione). 

(4) Condizioni per l’assegnazione dell’ormeggio per atti-
vità associative – club, associazioni ed altri enti

– Al richiedente che soddisfa i criteri e adempie alle con-
dizioni viene assegnato l’ormeggio per un’imbarcazione ben 
definita, sempre che lo stesso sia disponibile nell’area del porto 
destinata all’ormeggio di tali imbarcazioni.

– La sede del club, dell’associazione o dell’ente pubblico 
del richiedente dev’essere nel Comune città di Capodistria.
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– Si considerano proprietari di imbarcazioni anche i sog-
getti con sede Comune città di Capodistria, la proprietà ovv. 
l’utilizzo delle cui imbarcazioni sono soggetto ad un contratto 
leasing.

– La lunghezza dell’imbarcazione per la quale si richiede 
l’ormeggio non deve superare 8 metri, ma comunque nel rispet-
to della capacità del porto. Il gestore del porto verifica l’idoneità 
del posizionamento dell’imbarcazione. La lunghezza dell’imbar-
cazione ed altri dati necessari sono contenuti nel permesso di 
navigazione ovvero nell’estratto dal registro delle imbarcazioni.

– In ottemperanza alla legge, l’imbarcazione deve essere 
iscritta nel relativo registro, assicurata, essere munita di un per-
messo di navigazione valido ed avere dimensioni compatibili 
con il posto di ormeggio, come previsto dalla classificazione 
degli ormeggi.

– Alla stipulazione del contratto d’ormeggio, il richiedente 
è tenuto a consegnare al gestore i seguenti documenti:

– estratto dal registro delle imbarcazioni o il permesso 
di navigazione, se richiesto ai sensi della normativa,

– la copia del contratto di assicurazione dell’imbarca-
zione, concluso nel rispetto della legge,

– un documento d’identità,
– l’attestato sulla sede sociale, la filiale o l’unità com-

merciale,
–  l’attestato sull’iscrizione dell’attività legata al mare 

(esecuzione di attività sportive, didattiche, di ricerca ed altre 
attività del settore dell’ecologia). 

(5) Il gestore e l’organo competente possono richiedere 
al richiedente i dati relativi ai fatti o la dichiarazione del richie-
dente, con la quale permette l’ispezione dei dati presso il ge-
store competente, per reperire i dati relativi al procedimento di 
assegnazione dell’ormeggio che non sono in grado di reperire 
d’ufficio.

Articolo 20
(procedimento di assegnazione dell’ormeggio permanente)

(1) Almeno una volta l’anno il gestore, applicando i criteri 
ed attenendosi alle condizioni, attribuirà un punteggio alle ri-
chieste pervenute formando una graduatoria dei richiedenti.

(2) L’ormeggio disponibile viene assegnato al richiedente 
che compare in cima alla graduatoria, e la cui imbarcazione è 
compatibile con la classe dell’ormeggio libero. Si informa anche 
il richiedente che figura sull’elenco dei richiedenti ed è in fila per 
l’assegnazione dell’ormeggio, ma non possiede un’imbarcazio-
ne, a prescindere dalla disponibilità dell’ormeggio. Il richiedente 
che non possiede un’imbarcazione può rinunciare all’ormeggio 
e rimanere sull’elenco dei richiedenti, l’ormeggio disponibile si 
offre invece al prossimo richiedente sull’elenco. A seguito della 
terza rinuncia, il richiedente che non possiede un’imbarcazione 
si elimina dall’elenco dei richiedenti. Il diritto spettante in virtù 
della graduatoria non cessa nel caso in cui l’ormeggio offerto 
non corrisponda alla richiesta dell’interessato (con l’imbarca-
zione, immatricolata a nome del richiedente).

(3) Il gestore gestisce il procedimento di selezione di un 
nuovo utente, l’offerta dell’ormeggio, la stipulazione del contrat-
to e l’assegnazione dell’ormeggio al richiedente.

(4) L’organo competente può partecipare al procedimento 
di selezione del nuovo utente ovv. ha la possibilità di controllare 
il procedimento di assegnazione.

(5) L’offerta al richiedente si esprime con comunicazione 
scritta a presentare la documentazione di cui all’articolo 19 del 
presente decreto.

(6) Il richiedente che soddisfa le condizioni è invitato alla 
stipulazione del contratto. In caso di mancata stipulazione 
del contratto nel termine di cui all’invito, che non dev’essere 
inferiore a 15 (quindici) e superiore a 60 (sessanta) giorni, 
il richiedente perde il diritto scaturente dalla classificazione 
sull’elenco. Si depenna il richiedente dall’elenco, l’ormeggio 
disponibile viene invece assegnato al richiedente successivo in 
ordine dell’elenco dei richiedenti. Lo stesso procedimento vale 

se il richiedente non è reperibile all’indirizzo specificato nella 
richiesta per l’assegnazione del diritto all’ormeggio.

(7)  Il richiedente depennato dall’elenco dei richiedenti 
ai sensi del comma precedente può rinnovare la richiesta di 
ormeggio permanente ai sensi delle disposizioni del presente 
decreto.

(8) Le condizioni e i criteri del punteggio di cui al presente 
articolo sono stabiliti nel regolamento.

(9) L’invito si rilascia a prescindere dalla categoria (lun-
ghezza e larghezza) dell’ormeggio disponibile. Quindi ai ri-
chiedenti con imbarcazione iscritta nell’elenco o che non sono 
in possesso dell’imbarcazione. Si rilasciano tanti inviti, quanti 
ormeggi sono disponibili. Nel caso in cui gli ormeggi non ven-
gano occupati, si rinnova l’invito.

Articolo 21
(elenco dei richiedenti)

(1) L’elenco dei richiedenti è tenuto dal gestore.
(2) Oltre ai dati contenuti nelle singole richieste, il rispet-

tivo elenco riporta anche i dati sul punteggio attribuito alle 
medesime.

(3) Il gestore consente all’organo competente a prendere 
visione in qualsiasi momento all’elenco aggiornato dei richie-
denti.

(4) L’elenco dei richiedenti, per ordine, con dati anonimiz-
zati del richiedente, la data di presentazione della richiesta e 
il numero dei punti, è pubblicato sulla pagina web del gestore.

(5) Il posto del richiedente nell’elenco dei richiedenti non è 
trasferibile a terzi, salvo nei casi previsti dal presente decreto.

(6) In via eccezionale, una persona che ha ereditato l’im-
barcazione o l’ha acquisita tramite un atto giuridico secondo il 
primo ordine successorio può essere inserita nell’elenco dei 
richiedenti al posto del defunto. Se il richiedente non era in 
possesso di un’imbarcazione, si inserisce nell’elenco dei richie-
denti uno degli eredi ovv. l’erede, stabilito con l’eredità o con un 
accordo tra eredi per l’assegnazione dell’ormeggio.

Articolo 22
(durata e proroga di utilizzo dell’ormeggio)

(1) L’utente stipula il contratto di ormeggio per una durata 
di 5 (cinque) anni.

(2) Allo scadere del contratto e se si rileva che l’asse-
gnatario soddisfa le condizioni, il gestore invita l’assegnatario 
dell’ormeggio alla sottoscrizione di un nuovo contratto. Il ge-
store stipula con l’utente un nuovo contratto. Se l’utente non ri-
sponde all’invito del gestore si rileva che il contratto sull’utilizzo 
dell’ormeggio è terminato il giorno della scadenza del contratto.

(3) Prima della scadenza del periodo di cui al primo com-
ma l’utente può disdire il contratto di utilizzo dell’ormeggio ai 
sensi della richiesta scritta, da inoltrare all’indirizzo del gestore. 
In detto caso si applicano agli obblighi dell’utente e alla rimozio-
ne dell’imbarcazione tutte le disposizioni del presente decreto 
relative alla cessazione della vigenza del contratto sull’utilizzo 
dell’ormeggio.

(4) Il gestore o l’organo competente per il controllo pos-
sono controllare in qualsiasi momento la proprietà dell’imbar-
cazione presso l’organo competente.

Articolo 23
(diritto di utilizzo del porto peschereccio)

(1) Hanno diritto all’assegnazione dell’ormeggio perma-
nente nell’area del porto peschereccio le persone fisiche o giu-
ridiche per le imbarcazioni commerciali, dedicate e attrezzate 
per la pesca commerciale, ai sensi delle disposizioni vigenti in 
materia di pesca in mare e alla classificazione degli ormeggi 
e le altre imbarcazioni che svolgono un’attività commerciale 
(attività legate al mare dei seguenti settore: pesca, acquacol-
tura, trasporto e traffico marittimo, costruzione e manutenzione 
di impianti idrici, riparazioni e manutenzione di imbarcazioni, 
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attività di ristorazione), nonché le associazioni e i club che 
hanno bisogno di un’imbarcazione per lo svolgimento di atti-
vità sportive, didattiche, di ricerca ed altre attività del settore 
dell’ecologia. Hanno priorità le imbarcazioni per la pesca e 
l’acquacoltura. L’area del porto è destinata anche all’attuazione 
dell’attività di trasporto pubblico di passeggeri e merci. Per le 
imbarcazioni che, oltre all’attività di pesca, svolgono anche 
un’attività aggiuntiva, come il trasporto di passeggeri, l’attività 
di ristorazione, lavori subacquei, pulizia del mare e delle vie 
navigabili, ecc., per il periodo in cui viene svolta l’attività ag-
giuntiva viene calcolata una tariffa secondo il listino prezzi per 
le attività economiche.

(2) La sede dell’impresa, della filiale o dell’unità commer-
ciale del richiedente dev’essere nel Comune città di Capodi-
stria. In via eccezionale si ammette la stipulazione del contratto 
con un’utente con sede dell’impresa in un altro comune, se ci 
sono posti d’ormeggio disponibili (solamente per l’attività di 
pesca).

(3) Le persone fisiche o giuridiche di cui al primo comma 
devono, al momento della stipula del contratto di ormeggio 
permanente, presentare un estratto dal registro delle imbar-
cazioni da pesca e il permesso per la pesca commerciale, in 
conformità alla normativa nel settore della pesca marittima e 
della maricoltura.

(4) Le persone fisiche o giuridiche che svolgono attività 
di pesca possono richiedere ormeggi aggiuntivi per l’esercizio 
dell’attività di pesca, in conformità alla sistematizzazione, alla 
disponibilità degli ormeggi e alle disposizioni del regolamento.

(5)  Il diritto all’uso dell’ormeggio permanente cessa se 
l’utente non soddisfa più le condizioni di cui al primo comma 
del presente articolo, circostanza della quale l’utente è tenuto 
a informare immediatamente il gestore.

(6) Ai pescatori che, a seguito della cessazione dell’attivi-
tà (dopo almeno 10 anni di ormeggio nel porto peschereccio), 
perdono il diritto all’ormeggio nel porto peschereccio ma sono 
ancora proprietari di un’imbarcazione che soddisfa i requisiti 
per ottenere un ormeggio permanente, viene concesso un 
ormeggio nel porto locale, a condizione che vi sia un posto 
ormeggio disponibile compatibile con le dimensioni dell’imbar-
cazione e che il richiedente abbia la residenza permanente e 
ininterrotta nel Comune città di Capodistria da almeno 5 anni.

(7) Il gestore e l’autorità competente possono, in qualsiasi 
momento, richiedere alle persone di cui al primo comma una 
certificazione scritta che attesti il rispetto delle condizioni pre-
viste dal secondo comma.

(8) Hanno diritto prioritario all’uso del porto peschereccio, 
oltre alle imbarcazioni che svolgono l’attività di pesca secondo 
le condizioni previste dal presente decreto, anche le imbar-
cazioni commerciali che hanno perso tale diritto a seguito del 
cambiamento della destinazione d’uso del porto e che conti-
nuano a svolgere la stessa attività.

Articolo 24
(sostituzione dell’imbarcazione/ormeggio)

(1)  L’utente deve inoltrare la richiesta di sostituzione 
dell’imbarcazione/ormeggio al gestore, e cioè su apposito mo-
dulo, redatto dal gestore.

(2) Se le dimensioni della nuova imbarcazione sono adat-
te alle dimensioni dell’ormeggio, il gestore approva la richiesta. 
Se la sostituzione dell’imbarcazione richiede anche la sostitu-
zione dell’ormeggio, la richiesta viene inserita nell’elenco dei 
richiedenti per la sostituzione dell’ormeggio.

(3) L’esistente utente ha la precedenza nei confronti dei 
richiedenti per l’ormeggio, visto che lo stesso è già utente del 
porto. Si applica il principio di continuità.

(4)  In caso di sostituzione dell’imbarcazione, il gestore 
non è tenuto a garantire all’utente l’ormeggio per l’imbarcazio-
ne che non è idonea all’ormeggio esistente.

(5) L’utente che non ha ricevuto il consenso per la sostitu-
zione dell’imbarcazione/ormeggio, perde il diritto all’ormeggio.

(6) In caso di approvazione di sostituzione dell’imbarca-
zione/ormeggio di cui al presente articolo, la sostituzione viene 
regolata con un’appendice al contratto.

Articolo 25
(assenza dell’imbarcazione)

(1) L’assegnatario che per ragioni motivate (assenza pro-
lungata e continuativa dell’imbarcazione per crociera o rimes-
saggio e simile o altri motivi giustificati) non utilizza l’ormeggio 
per periodi da uno a sei mesi nell’anno solare, informa il gesto-
re sull’assenza prolungata dell’imbarcazione.

(2) L’assenza dell’imbarcazione non dà all’utente il diritto 
alla diminuzione del canone annuale per l’utilizzo dell’ormeggio.

(3)  Durante il periodo di assenza dell’imbarcazione, il 
gestore può utilizzare l’ormeggio come ormeggio temporaneo 
ai sensi delle disposizioni del presente decreto.

Articolo 26
(divieto di trasferimento del diritto di utilizzo  

dell’ormeggio permanente)
(1)  Il diritto di utilizzo dell’ormeggio permanente non è 

trasferibile ad altre persone fisiche o giuridiche.
(2)  Il divieto di cui al comma precedente non si applica 

in caso di acquisizione del diritto di utilizzo per successione o 
per negozio giuridico tra eredi di primo grado, a condizione che 
l’erede soddisfa le condizioni per l’acquisizione dell’ormeggio 
permanente ai sensi del presente decreto.

Articolo 27
(ormeggio temporaneo)

(1) L’ormeggio temporaneo è l’ormeggio a tempo deter-
minato:

– ormeggi giornalieri (fino a 10 giorni)
– ormeggi a tempo determinato (dai 10 giorni al massimo 

sei mesi).
(2)  Il canone per l’ormeggio temporaneo va pagato in 

anticipo ovv. ai sensi delle istruzioni del gestore.
(3) Si considera ormeggio temporaneo l’ormeggio, per il 

quale non esiste un contratto di utilizzo dell’ormeggio stipulato 
con il gestore del porto.

(4) L’utilizzo dell’ormeggio temporaneo si commisura ai 
sensi del vigente tariffario.

(5) L’utilizzo dell’ormeggio temporaneo non ammette l’at-
tuazione di attività di noleggio imbarcazioni.

Articolo 28
(utilizzo del porto in circostanze straordinarie)

A prescindere dalle disposizioni del decreto, gli ormeggi 
possono essere utilizzati anche dalle imbarcazioni che at-
traccano nei porti per motivi quali il salvataggio dei naufraghi, 
morte o malattia delle persone imbarcate, assistenza medica 
alle persone imbarcate, imbarcazioni che cercano riparo dalle 
intemperie o da altre circostanze attribuibili a forza maggiore; 
la permanenza nei porti non può in ogni caso protrarsi oltre il 
perdurare delle circostanze di forza maggiore.

Articolo 29
(ricorso)

Avverso le decisioni adottate dal gestore e dall’organo 
competente ed attinenti ai diritti, agli obblighi o vantaggi legali 
degli utenti, è ammesso il ricorso del quale decide il Sindaco. 
Il ricorso va inoltrato all’organo che ha adottato la decisione 
impugnata.

Articolo 30
(obblighi degli utenti)

(1) L’utente è tenuto ad osservare le disposizioni conte-
nute nel presente decreto, nel regolamento ed in altre norme, 
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ed a rispettare le istruzioni impartite dal gestore nell’esercizio 
delle sue attribuzioni.

(2) L’utente è tenuto ad onorare i propri obblighi scaturenti 
dal contratto di concessione dell’ormeggio ovvero gli obblighi 
previsti dal presente decreto.

(3) L’utente utilizza l’imbarcazione e ne cura la manuten-
zione di modo che ne sia garantita l’efficienza per la sicurezza 
della navigazione, siano scongiurati i rischi per le persone, i 
beni e l’ambiente, non sia ostacolato il traffico marittimo e non 
rechi pregiudizio al decoro del porto. È obbligatorio l'uso o 
l'installazione dei parabordi; l'utente è tenuto a rispondere e a 
rispettare l'invito del gestore a sistemare l'imbarcazione, qua-
lora essa sia trascurata, non mantenuta o non equipaggiata in 
conformità alla normativa.

(4) L’utente deve provvedere affinché l’imbarcazione sia 
ormeggiata in maniera appropriata, in particolare in caso di 
condizioni meteorologiche avverse (acqua alta, tempesta ecc.).

(5) Nell’eventualità di situazioni impreviste che possono 
verificarsi nel porto od in caso di tempo perturbato, l’asse-
gnatario è tenuto ad intervenire tempestivamente e nel modo 
appropriato per garantire l’incolumità delle persone e dei beni.

(6)  L’utente ha l’obbligo di segnalare al gestore o ad 
altri servizi competenti gli interventi sulle attrezzature e sugli 
impianti dell’infrastruttura portuale, come pure gli oggetti o le 
sostanze presenti nel porto e suscettibili di mettere a rischio 
la sicurezza della navigazione, l’incolumità delle persone e 
dei beni.

(7) L’utente è tenuto ad informare il gestore sulle circo-
stanze che potrebbero influire in modo sostanziale sui diritti 
e sugli obblighi di utilizzo dell’ormeggio ai sensi del presente 
decreto, ma anche su qualsiasi variazione dei dati rilevanti 
ai fini del diritto all’assegnazione dell’ormeggio ai sensi del 
presente decreto.

(8)  In caso di ragioni motivate (classificazione degli or-
meggi nel porto, rischio per la sicurezza e la navigazione, 
manifestazioni), il gestore ha diritto a modificare provvisoria-
mente o permanentemente gli ormeggi assegnati e informarne 
per iscritto l’utente che ha l’obbligo di spostare l’imbarcazione 
nel nuovo ormeggio nel termine di tre giorni dal ricevimento 
dell’avviso. In caso contrario, il gestore sposta l’imbarcazione 
a spese dell’utente. Il gestore ha diritto a modificare gli ormeggi 
assegnati anche all’interno dei porti nell’area del Comune città 
di Capodistria.

Articolo 31
(divieti)

Nel porto è vietato:
– provocare l’inquinamento della superficie a mare e in 

terraferma;
–  provocare l’inquinamento atmosferico con scarico di 

fumo, fuliggine ed altri gas;
–  modificare o danneggiare l’infrastruttura portuale, le 

attrezzature e gli impianti appartenenti al servizio pubblico;
– ostacolare l’accesso all’infrastruttura portuale, le attrez-

zature e gli impianti appartenenti al servizio pubblico;
– ormeggiare l’imbarcazione in contrasto con quanto pre-

visto dal decreto, dal regolamento o dal contratto d’ormeggio 
oppure nei luoghi o su attrezzature od impianti non previsti per 
tali scopi o senza il consenso del gestore;

– mantenere o custodire l’imbarcazione in contrasto con 
le disposizioni del presente decreto e del regolamento;

– mantenere, custodire, pulire, asciugare gli attrezzi e le 
apparecchiature da pesca in contrasto con le disposizioni del 
presente decreto e del regolamento;

–  collocare qualsiasi mezzo informativo o pubblicitario 
senza l’autorizzazione dell’organo competente;

– sostare, parcheggiare i veicoli ed i rimorchi senza l’au-
torizzazione del gestore;

– abbandonare veicoli e rimorchi;
– bagnarsi;

– pescare con la rete;
– spostare, sostituire o rimuovere le cime da ormeggio, 

le ancore e le attrezzature per ormeggio di altra imbarcazione, 
salvo nei casi di incidente per evitare il verificarsi di danni 
materiali;

– pernottare sulle imbarcazioni;
– accendere fuochi all’aperto nell’area portuale e sull’im-

barcazione;
– esercitare attività che siano difformi dalle disposizioni 

del presente decreto e del regolamento;
– noleggiare imbarcazioni.

Articolo 32
(obbligo di rimozione dell’imbarcazione dal porto)

(1) L’utente è tenuto a rimuovere l’imbarcazione dal porto:
–  se sprovvista del permesso di navigazione o non ne 

sia garantita la perfetta efficienza a norma delle disposizioni 
in materia,

–  in casi di manutenzione carente ovv. imbarcazione in 
parte o completamente affondata o in cattivo stato di manuten-
zione che sia di danno al decoro del porto,

– se l’imbarcazione occupa la superficie a terraferma del 
porto,

– se l’assegnatario non dispone di un contratto di ormeg-
gio valido o di altra autorizzazione del gestore, se l’assegnata-
rio non salda i propri obblighi nel termine previsto.

(2)  Nel caso in cui l’utente dell’imbarcazione di cui al 
comma precedente non rimuove l’imbarcazione, si applicano 
alla rimozione dell’imbarcazione le disposizioni del presente 
decreto relative alla rimozione coatta dell’imbarcazione. Du-
rante l’utilizzo non ammesso dell’ormeggio nel porto locale, il 
proprietario dell’imbarcazione è tenuto a pagare il canone di uti-
lizzo dell’ormeggio, uguale alla tariffa dell’ormeggio giornaliero.

Articolo 33
(cessazione del diritto di utilizzo dell’ormeggio)

(1)  Salvo diversa disposizione del presente decreto, il 
diritto all’uso dell’ormeggio e di conseguenza il contratto di 
ormeggio cessano in base al presente decreto, se l’utente:

– vende ovv. aliena l’imbarcazione o diminuisce la quota 
di proprietà a meno del 100 %,

– non ormeggia l’imbarcazione ai sensi del presente de-
creto e del contratto od ormeggia l’imbarcazione, per la quale 
non ha diritto all’ormeggio,

– non soddisfa le condizioni previste per l’assegnazione 
dell’ormeggio ai sensi dell’articolo 19 del presente decreto,

– non provvede a saldare il debito neppure entro 30 giorni 
dalla notifica di un sollecito di pagamento del canone o di altro 
onere finanziario stabilito con tariffario,

– non utilizza l’ormeggio o non ormeggia la propria imbar-
cazione per un periodo superiore a quello previsto dal presente 
decreto in caso di assenza dell’imbarcazione.

(2)  Il gestore informa l’utente del verificarsi delle circo-
stanze di cui al comma precedente e della cessazione del 
contratto di ormeggio inviandogli il relativo avviso scritto all’in-
dirizzo indicato nel contratto (ovvero l’indirizzo comunicato 
successivamente dall’assegnatario). La cessazione del con-
tratto avviene alla data in cui si verifica la circostanza che ne 
è la causa o comunque il giorno successivo a quello di invio 
dell’avviso di cessazione del contratto.

(3) Il gestore ha la facoltà di disdire il contratto in qualsiasi 
momento se l’utente viola le disposizioni del presente decreto 
o del regolamento oppure compie atti vietati. La disdetta del 
contratto viene comunicata all’utente secondo le modalità di 
cui al comma precedente.

(4) L’utente il cui contratto di ormeggio è cessato, è tenuto 
a rimuovere l’imbarcazione nel termine stabilito nell’avviso, in 
caso contrario la rimuove il gestore a spese dell’assegnatario.

(5) In caso di rimozione forzata dell’imbarcazione di cui 
al comma precedente si applicano le disposizioni in materia di 
rimozione forzata.
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(6) A termine od a cessazione per qualsiasi motivo del 
contratto di ormeggio, a prescindere dalla modalità o dal moti-
vo di cessazione, l’attuale utente contrattuale dell’ormeggio è 
tenuto a saldare tutti gli obblighi scaturenti dal contratto. Dopo 
la cessazione del contratto, ovv. nel periodo in cui l’utente non 
ha stipulato il contratto, lo stesso è tenuto a saldare l’utiliz-
zo dell’ormeggio a seconda del vigente tariffario per l’utilizzo 
dell’ormeggio giornaliero, e cioè per l’intero periodo fino alla 
rimozione dell’imbarcazione.

Articolo 34
(cagione di danni)

(1) L’utente è responsabile materialmente dei danni cau-
sati ad altra imbarcazione, alle sue attrezzature o all’infrastrut-
tura portuale.

(2) L’utente è tenuto a denunciare immediatamente, ma 
comunque nel termine massimo di 3 (tre) giorni, qualsiasi dan-
no arrecato alla sua imbarcazione o causato ad altra imbarca-
zione, alle attrezzature od all’infrastruttura portuale.

(3) Il sinistro va comunicato al gestore ed all’agente assi-
curativo (se l’imbarcazione è assicurata), i quali provvedono a 
redigere il relativo verbale corredandolo di materiale fotografi-
co. In seguito il diretto interessato si rivolge all’assicurazione e 
ad altri organi competenti.

(4) In caso di danni causati da imbarcazioni non assicura-
te si applicano le disposizioni degli articoli 40 e 41 della Legge 
sulle assicurazioni obbligatorie derivante dalla circolazione dei 
veicoli e dei natanti ovv. altra prescrizione sostitutiva a tale 
legge.

Articolo 35
(limitazione della responsabilità)

(1)  Gli utenti utilizzano il porto (approdo, ormeggio, di-
sormeggio, imbarco e sbarco dei passeggeri, carico e scarico 
delle merci, entrata e uscita dal porto, alaggio) a proprio rischio 
e pericolo.

(2) Nei casi sopraccitati il gestore non risponde di even-
tuali danni arrecati alle imbarcazioni, affondamenti, incendi, 
furti di imbarcazioni od attrezzature oppure infortuni dei pas-
seggeri o di persone terze.

V FINANZIAMENTO DEI SERVIZI PUBBLICI

Articolo 36
(fonte di finanziamento)

(1) I servizi pubblici reperiscono i fondi per il proprio fun-
zionamento da:

–  canoni per l’utilizzo del porto (imbarco e sbarco dei 
passeggeri e carico e scarico delle merci),

– canoni per l’ormeggio,
– corrispettivi per l’utilizzo della banchina e della super-

ficie di mare,
– tariffe per il servizio di raccolta e asporto dei rifiuti dalle 

imbarcazioni,
– fondi del bilancio,
– altre fonti.
(2) Le fonti di finanziamento del servizio pubblico rappre-

sentano l’entrata del gestore.

Articolo 37
(tariffario dei servizi pubblici)

(1) Il Sindaco approva con apposito atto di Delibera l’am-
montare del canone e il tariffario di attuazione del servizio 
pubblico.

(2) Il gestore elabora il tariffario.
(3) L’atto di Delibera sulla determinazione dei canoni ovv. 

delle tariffe dei servizi pubblici è pubblico.

Articolo 38
(canoni per l’utilizzo del porto)

(1) Il canone per l’utilizzo del porto viene conteggiato per 
ogni tonnellata di merce caricata e scaricata, per ciascun pas-
seggero imbarcato e sbarcato oppure in base alle dimensioni 
dell’imbarcazione (lunghezza o tonnellaggio dell’imbarcazione).

(2) Il canone per l’utilizzo del porto va corrisposto anche 
dalle persone che vi esercitano un’attività commerciale oppure 
da coloro che si servono degli spazi destinati al rimessaggio 
delle imbarcazioni e di altri impianti ed attrezzature e per altri 
servizi portuali.

Articolo 39
(canone per l’ormeggio)

(1) Gli utenti pagano il canone per l’ormeggio ai sensi del 
tariffario in vigore.

(2) Il canone per l’ormeggio variano in funzione del porto, 
della classe di ormeggio e delle dimensioni dell’imbarcazione.

(3) Gli utenti pagano il canone per l’ormeggio annualmen-
te o mensilmente.

(4)  Se durante il periodo per il quale è stato versato il 
canone di ormeggio si verifichi una variazione della classe del 
relativo ormeggio (classe superiore), l’utente versa la differenza 
tra l’importo già pagato e quello effettivamente dovuto.

Articolo 40
(corrispettivi per l’utilizzo della banchina  

e della superficie di mare)
L’uso per qualsiasi finalità, della superficie di mare e della 

superficie di terraferma, è soggetto al pagamento di un corri-
spettivo, fatti salvi il carico e lo scarico delle merci e l’imbarco 
e lo sbarco dei passeggeri.

Articolo 41
(esonero dal pagamento del canone)

Non sono soggette al pagamento del canone:
– le imbarcazioni usate dagli organi amministrativi;
– le imbarcazioni che attraccano nei porti per motivi quali 

il salvataggio dei naufraghi, morte o malattia delle persone 
imbarcate, assistenza medica alle persone imbarcate, ma so-
lamente per il periodo necessario;

– le imbarcazioni che cercano riparo dalle intemperie o da 
altre circostanze attribuibili a forza maggiore; la permanenza 
nei porti non può in ogni caso protrarsi oltre il perdurare delle 
circostanze di forza maggiore.

VI CONTROLLO E ALTRI PROVVEDIMENTI

Articolo 42
(controllo)

Il controllo sull’applicazione del presente decreto compete 
ai pubblici ufficiali dell’Amministrazione intercomunale dell’Istria 
(nel testo a seguire: ispettorato comunale competente).

Articolo 43
(rimozione forzata)

(1) In quanto il gestore rileva violazioni che portano alla 
rimozione dell’imbarcazione, è tenuto a informarne l’utente ai 
sensi del decreto, e cioè in via preliminare per iscritto e invitarlo 
a eliminare le irregolarità in un termine prestabilito. Nel caso 
in cui l’assegnatario risulti ignoto, il gestore appone l’avviso 
sull’imbarcazione segnalando la violazione ed il termine entro 
il quale porvi rimedio e redigendo il relativo verbale.

(2) Se l’utente non provvede a porre rimedio entro il ter-
mine stabilito alle violazioni od irregolarità di cui al comma pre-
cedente, il gestore avverte l’ispettorato comunale competente, 
il quale emette l’ordinanza di rimozione forzata immediata 
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dell’imbarcazione ed il rispettivo deposito in luogo sicuro, il tutto 
a spese dell’utente.

(3) L’ispettorato comunale competente avverte l’Ammini-
strazione marittima della Repubblica di Slovenia del rilascio di 
detta ordinanza.

(4) Il gestore del porto o una persona autorizzata da parte 
del gestore, che assiste nella preparazione dell’imbarcazione 
per la rimozione e l’asporto, deve presenziare la rimozione 
forzata dell’imbarcazione.

Articolo 44
(esecuzione della rimozione forzata  

e custodia delle imbarcazioni)
(1) L’esecuzione della rimozione forzata ed il deposito 

dell’imbarcazione ovv. dell’oggetto di cui all’articolo prece-
dente del decreto avviene ad opera del prestatore del servizio 
pubblico economico per la rimozione forzata di veicoli ed altri 
oggetti.

(2) Il gestore del porto o una persona autorizzata da parte 
del gestore, che assiste nella preparazione dell’imbarcazione 
per la rimozione e il trasporto, deve presenziare la rimozione 
forzata dell’imbarcazione.

(3) Il gestore del porto o l’esecutore di cui al primo comma 
del presente articolo non rispondono dei datti, che potrebbero 
essere arrecati all’imbarcazione correttamente rimossa e mes-
sa in custodia fuori dall’acqua.

(4) L’esecutore di cui al primo comma del presente arti-
colo procede e informa l’utente ai sensi del decreto che regola 
la rimozione forzata di veicoli ed altri oggetti.

Articolo 45
(risanamento dell’inquinamento)

(1)  Il danno e le spese sostenute per il risanamento 
dell’inquinamento ambientale sono a carico di colui che l’ha 
causato.

(2) Nel caso in cui il responsabile di cui al comma prece-
dente non sia noto, il gestore del porto provvede al risanamento 
dell’inquinamento a seguito di una determina, rilasciata dall’or-
gano competente.

VII DISPOSIZIONI SANZIONATORIE

Articolo 46
(sanzioni inflitte al prestatore del servizio  

pubblico economico)
(1) È tenuto al pagamento della multa di 2.000,00 euro 

il prestatore del servizio pubblico che ommette di svolgere i 
compiti previsti dagli articoli dall’8 al 12 oppure che esercita 
il servizio pubblico in difformità alle disposizioni contenute nel 
presente decreto.

(2) È tenuta al pagamento della multa di 400,00 euro la 
persona responsabile del prestatore del servizio pubblico che 
commette la violazione di cui al primo comma del presente 
articolo.

Articolo 47
(sanzioni inflitte alla persona giuridica, all’imprenditore 

autonomo ed al singolo nell’esercizio autonomo di un’attività)
(1) Sono tenuti al pagamento della multa di 2.000,00 euro 

la persona giuridica, l’imprenditore autonomo od il singolo 
nell’esercizio autonomo di un’attività che commette violazione 
di cui all’articolo 31 od al secondo comma dell’articolo 32 del 
presente decreto.

(2)  È tenuta al pagamento della multa di 400,00 euro 
la persona responsabile che commette la violazione di cui al 
primo comma del presente articolo.

(3)  Sono tenuti al pagamento della multa di 2.000,00 
euro la persona giuridica, l’imprenditore autonomo od il singolo 

nell’esercizio autonomo di un’attività, se non rimuovono l’imbar-
cazione dal porto ai sensi dell’articolo 33 del presente decreto.

Articolo 48
(sanzioni inflitte alla persona fisica)

È tenuto al pagamento della multa di 400,00 euro il singo-
lo che commette violazione di cui all’articolo 31 od al secondo 
comma dell’articolo 32 del presente decreto.

VIII DISPOSIZIONI TRANSITORIE E FINALI

Articolo 49
(norme, alle quali cessa la vigenza)

Il giorno di entrata in vigore del presente decreto cessa la 
vigenza alle disposizioni del Decreto sui porti (Gazzetta Ufficia-
le della RS nn. 4/10, 65/10, 35/11, 41/18 in 20/25).

Articolo 50
Nel termine di tre mesi dall’entrata in vigore del presente 

decreto il gestore dei porti redige la proposta del regolamento 
e lo inoltra al Sindaco per l’approvazione.

Articolo 51
(vigenza degli esistenti contratti di utilizzo dell’ormeggio  

e trasferimento del diritto all’utilizzo dell’ormeggio)
(1)  I contratti sull’utilizzo dell’ormeggio, stipulati prima 

dell’entrata in vigore del presente decreto, rimangono in vigore 
fino alla loro scadenza. I nuovi contratti vengono stipulati ai 
sensi delle disposizioni e alle condizioni del presente decreto.

(2) In occasione della sottoscrizione del nuovo contratto, 
si permette agli esistenti firmatari del contratto sull’utilizzo 
dell’ormeggio e ai comproprietari dell’imbarcazione, oggetto 
del vigente contratto (soggetti che danno il consenso) in via 
eccezionale il trasferimento del diritto di utilizzo dell’ormeggio 
ad uno dei comproprietari (soggetto che dà il consenso) in caso 
che lo stesso diventa erede unico dell’imbarcazione a causa 
del trasferimento della quota di comproprietà e lo si iscrive 
come tale nel registro delle imbarcazioni se soddisfa le condi-
zioni di cui all’articolo 19 del presente decreto.

Articolo 52
La gestione dell’area frontaliera è esclusa dalla gestione 

dell’AP Marjetica Koper S.r.l. fino ad un accordo idoneo con il 
ministero competente in materia.

Articolo 53
(conclusione e realizzazione dei procedimenti)

I procedimenti per l’acquisizione degli ormeggi, avviati 
prima dell’entrata in vigore del presente decreto, vengono con-
clusi applicando le disposizioni del presente decreto.

Articolo 54
(organi amministrativi)

Gli organi amministrativi che al momento dell’entrata in 
vigore del presente decreto utilizzano gli ormeggi per le im-
barcazioni con mansioni amministrative, continuano a farlo 
fino alla sistemazione del porto destinato alle loro necessità. Il 
gestore non stipula contratti di utilizzo dell’ormeggio per dette 
imbarcazioni.

Articolo 55
(imbarcazioni di maggiore lunghezza)

(1) L’assegnatario dell’ormeggio, che al momento dell’en-
trata in vigore del presente decreto ai sensi del contratto sull’u-
tilizzo del ormeggio, possiede un’imbarcazione di lunghezza 
superiore a 8 metri, può acquisire nuovamente, in via eccezio-
nale, il diritto all’utilizzo dell’ormeggio ai sensi delle disposizioni 
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del decreto, se soddisfa tutte le altre condizioni ai sensi del 
decreto. In caso di un’eventuale sostituzione dell’imbarcazione, 
questa non deve superare la lunghezza di 8 metri.

(2) Per le imbarcazioni di cui al primo comma del presente 
articolo, il canone viene commisurato a seconda del vigente 
tariffario, per ogni metro, che supera gli 8 metri, il canone 
aumenta del 10 %.

Articolo 56
(costituzione del catasto)

Il gestore del porto ha l’obbligo di costituire il catasto, 
previsto dall’articolo 13 del presente decreto, entro un anno 
dall’entrata in vigore di quest’ultimo.

Articolo 57
Per le imbarcazioni di cui ai punti dal (2) al (4) dell’arti-

colo 19 del presente decreto, che sono già utenti del porto e 
soddisfano le condizioni dell’articolo stesso, possono stipulare 
il contratto sull’utilizzo dell’ormeggio.

Articolo 58
Per gli assegnatari dell’ormeggio, che all’entrata in vigore 

del presente decreto hanno già stipulato il contratto per l’utilizzo 
dell’ormeggio ed hanno residenza permanente nel comune di 
Ancarano, si considera, in via eccezionale, che soddisfino la 
condizione della residenza permanente anche in occasione 
della prima stipulazione del nuovo contratto.

Articolo 59
(pubblicazione ed entrata in vigore)

Il presente atto di Delibera entra in vigore il quindicesimo 
giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica di Slovenia.

Prot. n. 373-6/2025
Capodistria, 23 ottobre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

3120.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o organizaciji in načinu izvajanja izbirne 
gospodarske javne službe javnega linijskega 
avtobusnega prevoza v mestnem prometu 
na območju Mestne občine Koper

Na podlagi 180.  člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59/25)

R A Z G L A Š A M   O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  

o organizaciji in načinu izvajanja izbirne 
gospodarske javne službe javnega linijskega 

avtobusnega prevoza v mestnem prometu  
na območju Mestne občine Koper

Št. 371-852/2025
Koper, dne 10. novembra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Občinski svet Mestne občine Koper je na podlagi 53. čle-
na Zakona o prevozih v cestnem prometu (Uradni list RS, 
št. 6/16 – uradno prečiščeno besedilo, 67/19, 94/21, 54/22 – 
ZUJPP, 105/22 – ZZNŠPP, 18/23 – ZDU-1O, 23/24 in 21/25), 
40.  člena Zakona o javno-zasebnem partnerstvu (Uradni list 
RS, št. 127/06), 3., 7. in 32. člena Zakona o gospodarskih jav-
nih službah (Uradni list RS, št. 32/93 30/98 – ZZLPPO, 127/06 
– ZJZP, 38/10 – ZUKN, 57/11), 27. člena Statuta Mestne občine 
Koper (Uradne objave, št. 40/00, 30/01, 29/03 ter Uradni list 
RS, št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59 /25) in 2. člena Odlo-
ka o ureditvi nekaterih splošnih vprašanj s področja lokalnih 
gospodarskih javnih služb (Uradne objave, št. 27/03) in na 25. 
redni seji dne 23. oktobra 2025 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  

o organizaciji in načinu izvajanja izbirne 
gospodarske javne službe javnega linijskega 

avtobusnega prevoza v mestnem prometu  
na območju Mestne občine Koper

1. člen
V drugem odstavku 8.  člena Odloka o organizaciji in 

načinu izvajanja izbirne gospodarske javne službe javnega 
linijskega avtobusnega prevoza v mestnem prometu na obmo-
čju Mestne občine Koper (Uradni list RS, št. 40/13 in 80/19) se 
besedna zveza »težko pokretnim« nadomesti z besedno zvezo 
»gibalno oviranim«.

2. člen
V drugem odstavku 11. člena se besedna zveza »občin-

sko redarstvo Mestne občine Koper« nadomesti z besedno 
zvezo »medobčinsko redarstvo Medobčinske uprave Istre«.

V tretjem odstavku se znesek »200 EUR« nadomesti z 
zneskom »40 EUR«.

3. člen
Poglavje »4. Pogoji, ki jih mora izpolnjevati koncesionar« 

se spremeni tako, da se glasi »4. Obseg koncesije«.

4. člen
Besedilo 13. člena se spremeni tako, da se glasi:

»13. člen
Izvajanje koncesije obsega:
1.  izvajanje mestnega avtobusnega prometa na avto-

busnih linijah, ki so določene s sklepom koncedenta oziroma 
s koncesijsko pogodbo,

2. prevoz uporabnikov na klic,
3. zagotavljanje uporabe prevoznih storitev vsem uporab-

nikom pod enakimi pogoji in
4. opremljanje avtobusnih postaj in postajališč z voznimi 

redi, potekom linij, obvestili ipd.«

5. člen
Poglavje »5. Splošni pogoji za imenovanje koncesionarja 

v mestnem avtobusnem prometu« se spremeni tako, da se 
glasi »5. Pogoji za imenovanje koncesionarja v mestnem av-
tobusnem prometu«.

6. člen
Besedilo 14. člena se spremeni tako, da se glasi:

»14. člen
Koncesionar je lahko pravna oseba ali samostojni podje-

tnik, ki ima licenco, pridobljeno na podlagi veljavnega zakona, 
ki ureja prevoze v cestnem prometu, s katero ima pridobljeno 
pravico do opravljanja prevozov oseb v notranjem cestnem 
prometu.«



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 88  /  14. 11. 2025  /  Stran  10147 

7. člen
V prvem odstavku 15. člena se napovedni stavek spreme-

ni tako, da se glasi: »Koncesionar mora za opravljanje koncesi-
onirane dejavnosti izpolnjevati naslednje pogoje:«

Besedilo 1. in 2. točke prvega odstavka se spremeni tako, 
da se glasita:

»1. zoper koncesionarja ne smejo obstajati obvezni iz-
ključitveni razlogi, ki jih določa zakon, ki ureja javno naročanje;

2.  da je registriran za opravljanje te dejavnosti in ima 
veljavno licenco za opravljanje te dejavnosti, pridobljeno na 
podlagi veljavnega zakona, ki ureja o prevoze v cestnem pro-
metu, s katero ima pridobljeno pravico do opravljanja prevozov 
oseb v notranjem cestnem prometu;«

V 8. točki prvega odstavka se besedo »občini« nadomesti 
z besedno zvezo »lokalni skupnosti«.

V drugem odstavku se za drugim stavkom doda nov tretji 
stavek, ki se glasi: »Koncedent v tehničnih specifikacijah opre-
deli minimalne tehnične zahteve za vozila, kot tudi morebitno 
potrebno opremo za validacijo voznih kart, opremo za samo-
dejno sledenje vozil v realnem času, opremo za vizualno in/ali 
zvočno napoved postajališč ter zahteve iz predpisov o zelenem 
javnem naročanju, ki veljajo za storitve prevozov, pri čemer lahko 
koncedent sam zagotovi določena vozila za izvajanje storitev.«

Dosedanji tretji stavek postane četrti stavek.

8. člen
V 2. točki prvega odstavka 16. člena se beseda »voženj« 

nadomesti z besedo »vožnje«.
Besedilo 10. točke se spremeni tako, da se glasi:
»10. za izvajanje koncesionirane dejavnosti voditi ločeno 

računovodstvo in poslovne knjige za podeljeno koncesijo v 
skladu z zakonom, ki ureja gospodarske javne službe in po-
sredovati koncedentu računovodski izkaz v enem mesecu po 
zaključnem računu in dovoliti koncedentu vpogled v zaključni 
račun v času trajanja koncesije;«.

9. člen
V tretjem odstavku 17. člena se za besedno zvezo »sred-

stev javnega obveščanja« doda besedilo »ali na drug primeren 
način«.

10. člen
Poglavje »6. Obseg koncesije« se spremeni tako, da se 

glasi: »6. Pravice iz koncesije«.

11. člen
V prvem odstavku 25.  člena se beseda »koncedentu« 

nadomesti z besedo »koncesionarju«.
V četrtem odstavku se beseda »nesprejemljiva« nadome-

sti z besedo »nedopustna«.

12. člen
V prvem odstavku 26. člena se številka »26« nadomesti 

s številko »27«.

13. člen
V prvem odstavku 28.  člena se doda nova točka d), ki 

se glasi:
»d) če koncesionar izgubi licenco za opravljanje dejavno-

sti, ki je predmet koncesije;«.
Dosedanje točke d), e) in f) pa postanejo točke e), f) in g).
Besedilo drugega odstavka se spremeni tako, da se glasi:
»V primeru izpolnitve katerega izmed pogojev iz prve 

točke prvega odstavka tega člena, lahko začne koncedent 
s postopkom za enostransko razdrtje koncesijske pogodbe. 
Koncesijska pogodba se enostransko razdre po sodni poti po 
pravilih pravdnega postopka. Postopek za razdrtje koncesijske 
pogodbe koncedent ustavi (umik tožbe), če je predlog za zače-
tek stečajnega postopka, postopka prisilne poravnave ali likvi-
dacijskega postopka zavrnjen, če je prisilna poravnava sklenje-
na ali potrjena, v primeru prodaje ponudnika kot pravne osebe 
(v stečaju) ali vsake druge, z vidika izvajanja koncesijskega 

razmerja, sorodne posledice. Pogoji iz druge, tretje oziroma 
četrte točke prejšnjega odstavka tega člena, na podlagi katerih 
lahko začne koncedent postopek za enostransko razdrtje kon-
cesijske pogodbe, so izpolnjeni v trenutku, ko postane sodna 
ali upravna odločba, s katero je bila koncesionarju izrečena 
kazenska ali upravna sankcija, pravnomočna. Obstoj razlogov 
iz pete, šeste in sedme alineje prejšnjega odstavka tega člena 
se podrobneje določi v koncesijski pogodbi.«

14. člen
V tretjem odstavku 35. člena se na koncu stavka pika na-

domesti z vejico in doda besedilo: »vključno s posredovanjem 
podatkov iz sistemov za samodejno sledenje vozil v realnem 
času, če je to zahtevano v razpisu ali koncesijski pogodbi.«

15. člen
V prvem odstavku 38. člena se črta besedilo: »v Uradnem 

listu Republike Slovenije,«.
Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»Javni razpis se izvede ob smiselni uporabi določil:
– zakona, ki ureja javno-zasebna partnerstva,
– zakona, ki ureja gospodarske javne službe,
– zakona, ki ureja javno naročanje.«

16. člen
V drugi alineji drugega odstavka 40. člena se črta besedi-

lo v oklepaju in doda pika. Tretja alineja se črta.
Tretji odstavek se črta.

17. člen
Besedilo prvega stavka v tretjem odstavku 42. člena se 

spremeni tako, da se glasi:
»Predsednik in vsi člani strokovne komisije morajo izpol-

njevati pogoje iz zakona, ki ureja javno-zasebna partnerstva, 
kar potrdijo s podpisom ustrezne izjave.«

Prvi stavek četrtega odstavka se črta.

KONČNA DOLOČBA

18. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 371-852/2025
Koper, dne 23. oktobra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 180 dello Statuto del Comune città di 
Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 30/01 e 29/03 e Gaz-
zetta Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 e 59/25)

P R O M U L G O   I L   D E C R E T O
sulle modifiche e sulle integrazioni del Decreto 
sull’organizzazione e sulla modalità di esercizio 

del servizio pubblico economico facoltativo  
di trasporto pubblico urbano di linea effettuato 

con autobus nel territorio del Comune città  
di Capodistria

Prot. n. 371-852/2025
Capodistria, 10 novembre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan
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Ai sensi dell’articolo 53 della Legge sui trasporti nel traf-
fico stradale (Gazzetta Ufficiale della RS nn. 6/16 – testo con-
solidato ufficiale, 67/19, 94/21, 54/22 – Sigla: ZUJPP, 105/22 
– Sigla: ZZNŠPP, 18/23 – Sigla: ZDU-1O, 23/24 e 21/25), 
dell'articolo della Legge sul partenariato pubblico-privato (Gaz-
zetta Ufficiale della RS n. 127/06), in virtù degli articoli 3, 7 e 32 
della Legge sui servizi pubblici economici (Gazzetta Ufficiale 
della RS nn. 32/93 30/98 – Sigla: ZZLPPO, 127/06 – Sigla: 
ZJZP, 38/10 – Sigla: ZUKN, 57/11), dell'articolo 27 dello Statuto 
del Comune città di Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 
30/01, 29/03 e Gazzetta Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 
39/08, 33/18 e 59 /25) e in conformità dell'articolo 2 del Decreto 
sulla regolazione di alcune questioni generali rientranti nel set-
tore dei servizi pubblici economici (Bollettino Ufficiale n. 27/03) 
il Consiglio comunale del Comune città di Capodistria, riunitosi 
alla sua XXV seduta ordinaria del 23 ottobre 2025, approva il 
seguente

D E C R E T O
sulle modifiche e sulle integrazioni del  

Decreto sull’organizzazione e sulla modalità  
di esercizio del servizio pubblico economico 

facoltativo di trasporto pubblico urbano  
di linea effettuato con autobus nel territorio  

del Comune città di Capodistria

Articolo 1
Nel secondo comma dell’articolo 8 del Decreto 

sull’organizzazione e sulla modalità di esercizio del servizio 
pubblico economico facoltativo di trasporto pubblico urbano di 
linea effettuato con autobus nel territorio del Comune città di 
Capodistria (Gazzetta Ufficiale della RS nn. 40/13 e 80/19) si 
sostituisce la locuzione «alle persone con difficoltà deambula-
torie» con la locuzione «alle persone con disabilità motorie».

Articolo 2
Nel secondo comma dell’articolo 11 si sostituisce la lo-

cuzione «sono competenti i servizi di vigilanza del Comune 
città di Capodistria» con la locuzione «è competente il servizio 
intercomunale di guardia municipale dell’Amministrazione in-
tercomunale dell’Istria».

Nel terzo comma l’importo «200 euro» si sostituisce con 
l’importo «40 euro».

Articolo 3
Il capitolo «4 Requisiti che devono essere adempiuti dal 

concessionario» si modifica di modo che recita ora «4 Estensi-
one della concessione».

Articolo 4
Il testo dell’articolo 13 si modifica e recita ora come segue:

«Articolo 13
L’esercizio della concessione comprende:
1 attuazione del trasporto pubblico urbano di linea effet-

tuato con autobus, determinato nell’atto di Delibera del conce-
dente ovv. con il contratto di concessione,

2 trasporto dei passeggeri a chiamata,
3 il concessionario è tenuto a garantire l’utilizzo dei servizi 

di trasporto a tutti gli utenti alle stesse condizioni e
4 affissione di orari di corsa, percorsi delle linee autobus, 

avvisi e simile alle stazioni e alle fermate degli autobus».

Articolo 5
Il capitolo «5 Condizioni generali per l’esercizio della 

concessione inerente al trasporto urbano effettuato in auto-
bus» si modifica di modo che recita ora «5 Condizioni per la 
nomina del concessionario nel trasporto urbano effettuato in 
autobus».

Articolo 6
Il testo dell’articolo 14 si modifica e recita ora come segue:

«Articolo 14
Il concessionario può essere una persona giuridica o un 

imprenditore autonomo con licenza, acquisita ai sensi della 
vigente legge che regola il trasporto stradale, con la quale 
ha diritto all’attuazione dei trasporti di passeggeri nel traffico 
stradale interno».

Articolo 7
Nel primo comma dell’articolo 15 si modifica la frase in-

troduttiva che recita ora: «Per l’attuazione dell’attività oggetto 
della concessione il concessionario deve soddisfare le seguenti 
condizioni:»

Il testo dei punti 1 e 2 del primo comma si modifica e recita 
ora come segue:

«1 nei confronti del concessionario non devono sussiste-
re motivi di esclusione, determinati dalla legge che regola gli 
appalti pubblici;

2 il concessionario dev’essere registrato per l’attuazione 
dell’attività ed essere in possesso della licenza per l’attuazione 
dell’attività, acquisita ai sensi della vigente legge che regola 
il trasporto stradale, con la quale ha diritto all’attuazione dei 
trasporti di passeggeri nel traffico stradale interno;»

Nel punto 8 del primo comma la locuzione «al comune» si 
sostituisce con la locuzione «alla comunità locale».

Nel secondo comma, dopo la seconda frase si aggiunge 
una nuova, terza frase, che recita: «Il concessionario specifica 
nelle specificazioni tecniche i requisiti tecnici minimi per i vei-
coli, come anche l’eventuale apparecchiatura necessaria per 
la convalida dei biglietti di corsa, l’apparecchiatura per il segu-
imento automatico dei veicoli in tempo reale, l’apparecchiatura 
per l’avviso visuale e/o sonoro delle fermate e le richieste 
relative alla normativa agli appalti pubblici verdi, vigenti per i 
servizi di trasporto, dove il concessionario garantisce i veicoli 
previsti per l’attuazione dei servizi».

L’attuale terza frase diventa quarta frase.

Articolo 8
Nel punto 2 del primo comma dell’articolo 16 la locuzione 

«il trasporto» si sostituisce con la locuzione «le corse».
Il testo del punto 10 si modifica e recita ora come segue:
«10 per l’attuazione dell’attività soggetto della concessi-

one, deve tenere la contabilità e i libri finanziari separati per la 
concessione ai sensi della legge che regola i servizi pubblici 
economici e inoltrare al concedente l’estratto contabile nel 
termine dal conto consuntivo e permettere al concedente la 
visione del conto consuntivo durante la durata della conces-
sione;».

Articolo 9
Nel terzo comma dell’articolo 17 dopo la locuzione «i 

mezzi di informazione di massa» si aggiunge il testo «o in altro 
modo idoneo».

Articolo 10
Il capitolo «6 Portata della concessione» si modifica di 

modo che recita ora: «6 Diritti, scaturenti dalla concessione».

Articolo 11
Nel primo comma dell’articolo 25 la parola «al conceden-

te» si sostituisce con la parola «al concessionario».
Nel quarto comma si sostituisce la locuzione «non sarà 

considerata valida» si sostituisce con la locuzione «non sarà 
considerata accettabile».
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Articolo 12
Nel primo comma dell’articolo 26 il numero «26» si sosti-

tuisce con il numero «27».

Articolo 13
Nel primo comma dell’articolo 28 si aggiunge un nuovo 

punto d) che recita come segue:
«d) se il concessionario perde la licenza per l’attuazione 

dell’attività, oggetto della concessione;».
Gli attuali punti d), e) ed f) diventano punti e), f) e g).
Il testo del secondo comma si modifica di modo che recita 

ora come segue:
«In caso di adempimento di una delle condizioni di cui al 

punto 1 del primo comma del presente articolo, il conceden-
te può avviare il procedimento di risoluzione unilaterale del 
contratto di concessione. Il contratto di concessione si risolve 
unilateralmente per via giudiziaria ai sensi della normativa rela-
tiva al procedimento civile. Il concedente ferma il procedimento 
di risoluzione del contratto di concessione (ritiro dalla causa), 
se la proposta di avvio dell’amministrazione controllata, del 
fallimento o della liquidazione è rigettata, se la procedura di 
amministrazione controllata è stipulata o approvata, in caso di 
vendita dell’offerente quale persona giuridica (in liquidazione) 
o di altra conseguenza giuridica relativa all’attuazione del ra-
pporto di concessione. Le condizioni di cui al punto 1, 3 ovv. 4 
del comma precedente del presente articolo, ai sensi delle 
quali il concedente può avviare il procedimento di risoluzione 
unilaterale del contratto di concessione, sono soddisfatte nel 
momento in cui passa in giudicato la disposizione giudiziaria 
o amministrativa, con la quale è stata inflitta al concessionario 
la sanzione penale o amministrativa. L’esistenza dei motivi di 
cui al quinto, sesto o settimo alinea del comma precedente 
del presente articolo è stabilito in dettaglio nel contratto di 
concessione».

Articolo 14
Nel terzo comma dell’articolo 35, alla fine della frase si 

sostituisce il punto con la virgola e si aggiunge il testo: «inclusa 
la trasmissione dei dati dai sistemi di seguimento automatico 
dei veicoli in tempo reale, se richiesto nel bando di concorso o 
nel contratto di concessione».

Articolo 15
Nel primo comma dell’articolo 38 si depenna il testo: «nel-

la Gazzetta Ufficiale della Repubblica di Slovenia,».
Si modifica il terzo comma, che recita ora come segue:
«Il bando di concorso si esegue applicando in senso le 

seguenti disposizioni:
– la legge che regola i partenariati pubblico-privati,
– la legge che regola i servizi pubblici economici,
– la legge che regola gli appalti pubblici.»

Articolo 16
Nel secondo alinea del secondo comma dell’articolo 40 

si depenna il testo tra parentesi e si aggiunge il punto. Il terzo 
alinea è depennato.

Il terzo comma è depennato.

Articolo 17
Si modifica la prima frase nel terzo comma dell’articolo 42 

che recita ora come segue:
«Il Presidente e tutti i membri della commissione tecnica 

devono adempiere alle condizioni dalla legge che regola i par-
tenariati pubblico-privati, da convalidare con la sottoscrizione 
di un’apposita dichiarazione.»

La prima frase del quarto comma è depennata.

DISPOSIZIONE FINALE

Articolo 18
Il presente Decreto entra in vigore il giorno successivo 

alla pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica di 
Slovenia.

Prot. n. 371-852/2025
Capodistria, 23 ottobre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

3121.	 Odlok o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi 
javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda 
Osnovna šola Koper

Na podlagi 180.  člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59/25)

R A Z G L A Š A M   O D L O K
o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi  

javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda 
Osnovna šola Koper

Št. 600-17/2025
Koper, dne 10. novembra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Na podlagi 3. člena Zakona o zavodih (Uradni list RS – 
stari, št. 12/91, Uradni list RS/I, št. 17/91 – ZUDE, Uradni list 
RS, št. 55/92 – ZVDK, 13/93, 66/93, 66/93, 45/I/94 – odl. US, 
8/96, 31/00 – ZP-L, 36/00 – ZPDZC, 127/06 – ZJZP) prvega 
odstavka 41. člena Zakona o organizaciji in financiranju vzgoje 
in izobraževanja (Uradni list RS, št. 12/96, 23/96 – popr., 22/00 
– ZJS, 64/01, 101/01 – odl. US, 108/02, 79/03, 34/03, 65/05, 
129/06, 118/06 – ZUOPP-A, 36/08, 58/09, 64/09 – popr., 65/09 
– popr., 20/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 2/15 – odl. 
US, 47/15, 46/16, 49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 123/21, 172/21, 
207/21, 105/22 – ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – ZDoh-2AA, 71/23, 
48/25, 22/25 – ZZZRO-1, 70/25 – ZUTD-I) ter 27. člena Sta-
tuta Mestne občine Koper (Uradne objave, št.  40/00, 30/01, 
29/03, Uradni list RS, št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59/25) 
je Občinski svet Mestne občine Koper na 25. redni seji, dne 
23. oktobra 2025, sprejel

O D L O K
o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi  

javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda 
Osnovna šola Koper

1. člen
V Odloku o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževal-

nega zavoda Osnovna šola Koper (Uradni list RS, št. 4/06, 
11/06, 40/07, 71/08, 40/10 in 85/22, v nadaljevanju: Odlok) 
se v 1. členu za drugim odstavkom doda nov tretji odstavek, 
ki se glasi:

»V okviru Osnovne šole Koper delujejo tudi oddelki za 
vzgojo in izobraževanje otrok in mladostnikov z nižjim izobraz-
benim standardom ter vzgojo in izobraževanje otrok s poseb-
nimi potrebami, ki poteka po posebnem programu«.
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2. člen
V 4. členu Odloka se za prvim odstavkom doda nov drugi 

odstavek, ki se glasi:
»Zavod izvaja tri izobraževalne programe:
– program osnovnošolskega izobraževanja,
– prilagojeni izobraževalni program z nižjim izobrazbenim 

standardom za učence s posebnimi potrebami in
– posebni program vzgoje in izobraževanja za otroke in 

mladostnike s posebnimi potrebami, ki so sprejeti na način in 
po postopku, določenim z zakonom, ki ureja organizacijo in 
financiranje vzgoje in izobraževanja.«.

3. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 600-17/2025
Koper, dne 23. oktobra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 180 dello Statuto del Comune città 
di Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 30/01 e 29/03 e 
Gazzetta Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 e 
59/25)

P R O M U L G O   I L   D E C R E T O
sulle integrazioni del Decreto sulla fondazione 
dell’ente pubblico di educazione e istruzione 

Scuola elementare Capodistria

Prot. n. 600-17/2025
Capodistria, 10 novembre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 3 della Legge sugli enti (Gazzetta Uf-
ficiale della RS – vecchia n. 12/91, Gazzetta Ufficiale della RS/I 
n. 17/91 – Sigla: ZUDE, Gazzetta Ufficiale della RS nn. 55/92 
– Sigla: ZVDK, 13/93, 66/93, 66/93, 45/I/94 – Sentenza della 
CC, 8/96, 31/00 – Sigla: ZP-L, 36/00 – Sigla: ZPDZC, 127/06 
– Sigla: ZJZP), del primo comma dell’articolo 41 della Legge 
sull’organizzazione e sul finanziamento dell’educazione e dell’i-
struzione (Gazzetta Ufficiale della RS nn. 12/96, 23/96 – rett., 
22/00 – Sigla: ZJS, 64/01, 101/01 Sentenza della US, 108/02, 
79/03, 34/03, 65/05, 129/06, 118/06 – ZUOPP-A, 36/08, 58/09, 
64/09 – rett., 65/09 – rett., 20/11, 40/12 – Sigla: ZUJF, 57/12 
– Sigla: ZPCP-2D, 2/15 – Sentenza Della CC, 47/15, 46/16, 
49/16 – rett., 25/17 – Sigla: ZVaj, 123/21, 172/21, 207/21, 105/22 
– Sigla: ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – Sigla: ZDoh-2AA, 71/23, 
48/25, 22/25 – Sigla: ZZZRO-1, 70/25 – Sigla: ZUTD-I) e in 
conformità dell’articolo 27 dello Statuto del Comune città di Ca-
podistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 30/01, 29/03, Gazzetta 
Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 e 59/25), il Con-
siglio comunale del Comune città di Capodistria, riunitosi alla sua 
XXV seduta ordinaria del 23 ottobre 2025, approva il seguente

D E C R E T O
sulle integrazioni del Decreto sulla fondazione 
dell’ente pubblico di educazione e istruzione 

Scuola elementare Capodistria

Articolo 1
Nell’articolo 1 del Decreto sull’istituzione dell’Ente pubbli-

co di educazione e istruzione Scuola elementare di Capodistria 

(Gazzetta Ufficiale della RS nn. 4/06, 11/06, 40/07, 71/08, 
40/10 e 85/22, nel testo a seguire: Decreto) si aggiunge, dopo 
il secondo comma, un nuovo, terzo comma, che recita come 
segue:

«Nell’ambito della Scuola elementare Capodistria fun-
zionano anche le sezioni dedicate all’educazione e all’istru-
zione dei bambini e dei ragazzi con livello d’istruzione infe-
riore, nonché all’educazione e all’istruzione di bambini con 
esigenze speciali, che si svolgono secondo un programma 
speciale».

Articolo 2
Nell’articolo 4 del Decreto si aggiunge dopo il primo com-

ma, un nuovo, secondo comma, che recita:
«L’Ente svolge tre programmi didattici:
– programma di istruzione elementare,
–  programma didattico adattato con livello d’istruzione 

inferiore per gli alunni con esigenze speciali e
–  programma speciale di educazione e istruzione per 

i bambini e i ragazzi con esigenze speciali, approvati alla 
modalità e secondo il procedimento stabilito dalla legge che 
regola l’organizzazione e il finanziamento dell’educazione e 
dell’istruzione.»

Articolo 3
Il presente atto di Delibera entra in vigore il quindicesimo 

giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica di Slovenia.

Prot. n. 600-17/2025
Capodistria, 23 ottobre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

3122.	 Odlok o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi 
javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda 
Osnovna šola Oskarja Kovačiča Škofije

Na podlagi 180.  člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59/25)

R A Z G L A Š A M   O D L O K
o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javnega 

vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Oskarja Kovačiča Škofije

Št. 600-19/2025
Koper, dne 10. novembra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Na podlagi 3. člena Zakona o zavodih (Uradni list RS – 
stari, št. 12/91, Uradni list RS/I, št. 17/91 – ZUDE, Uradni list 
RS, št. 55/92 – ZVDK, 13/93, 66/93, 66/93, 45/I/94 – odl. US, 
8/96, 31/00 – ZP-L, 36/00 – ZPDZC, 127/06 – ZJZP) prvega 
odstavka 41. člena Zakona o organizaciji in financiranju vzgoje 
in izobraževanja (Uradni list RS, št. 12/96, 23/96 – popr., 22/00 
– ZJS, 64/01, 101/01 – odl. US, 108/02, 79/03, 34/03, 65/05, 
129/06, 118/06 – ZUOPP-A, 36/08, 58/09, 64/09 – popr., 65/09 
– popr., 20/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 2/15 – odl. US, 
47/15, 46/16, 49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 123/21, 172/21, 
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207/21, 105/22 – ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – ZDoh-2AA, 71/23, 
48/25, 22/25 – ZZZRO-1, 70/25 – ZUTD-I) ter 27. člena Sta-
tuta Mestne občine Koper (Uradne objave, št.  40/00, 30/01, 
29/03, Uradni list RS, št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59/25) 
je Občinski svet Mestne občine Koper na 25. redni seji, dne 
23. oktobra 2025, sprejel

O D L O K
o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javnega 

vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Oskarja Kovačiča Škofije

1. člen
V Odloku o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalne-

ga zavoda Osnovna šola Oskarja Kovačiča Škofije (Uradne 
objave, št.  8/97, 15/99, Uradni list RS, št.  40/07 in 40/10, v 
nadaljevanju: Odlok) se v 1. členu za drugim odstavkom doda 
nov tretji odstavek, ki se glasi:

»V okviru Osnovne šole Oskarja Kovačiča Škofije delujejo 
tudi oddelki za vzgojo in izobraževanje otrok in mladostnikov 
z nižjim izobrazbenim standardom ter vzgojo in izobraževanje 
otrok s posebnimi potrebami, ki poteka po posebnem progra-
mu.«.

2. člen
V 4. členu Odloka se za prvim odstavkom doda nov drugi 

odstavek, ki se glasi:
»Zavod izvaja tri izobraževalne programe:
– program osnovnošolskega izobraževanja,
– prilagojeni izobraževalni program z nižjim izobrazbenim 

standardom za učence s posebnimi potrebami in
– posebni program vzgoje in izobraževanja za otroke in 

mladostnike s posebnimi potrebami, ki so sprejeti na način in 
po postopku, določenim z zakonom, ki ureja organizacijo in 
financiranje vzgoje in izobraževanja.«.

3. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 600-19/2025
Koper, dne 23. oktobra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 180 dello Statuto del Comune città 
di Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 30/01 e 29/03 e 
Gazzetta Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 e 
59/25)

P R O M U L G O   I L   D E C R E T O
sulle integrazioni del Decreto sulla fondazione 
dell’ente pubblico di educazione e istruzione 

Scuola elementare  
Oskar Kovačič di Škofije

Prot. n. 600-19/2025
Capodistria, 10 novembre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 3 della Legge sugli enti (Gazzetta 
Ufficiale della RS – vecchia n. 12/91, Gazzetta Ufficiale 
della RS/I n. 17/91 – Sigla: ZUDE, Gazzetta Ufficiale della 
RS nn. 55/92 – Sigla: ZVDK, 13/93, 66/93, 66/93, 45/I/94 
– Sentenza della CC, 8/96, 31/00 – Sigla: ZP-L, 36/00 – 
Sigla: ZPDZC, 127/06 – Sigla: ZJZP), del primo comma 
dell’articolo 41 della Legge sull’organizzazione e sul finan-
ziamento dell’educazione e dell’istruzione (Gazzetta Ufficiale 
della RS nn. 12/96, 23/96 – rett., 22/00 – Sigla: ZJS, 64/01, 
101/01 Sentenza della US, 108/02, 79/03, 34/03, 65/05, 
129/06, 118/06 – ZUOPP-A, 36/08, 58/09, 64/09 – rett., 
65/09 – rett., 20/11, 40/12 – Sigla: ZUJF, 57/12 – Sigla: 
ZPCP-2D, 2/15 – Sentenza Della CC, 47/15, 46/16, 49/16 
– rett., 25/17 – Sigla: ZVaj, 123/21, 172/21, 207/21, 105/22 
– Sigla: ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – Sigla: ZDoh-2AA, 71/23, 
48/25, 22/25 – Sigla: ZZZRO-1, 70/25 – Sigla: ZUTD-I) e in 
conformità dell’articolo 27 dello Statuto del Comune città 
di Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 30/01, 29/03, 
Gazzetta Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 
e 59/25), il Consiglio comunale del Comune città di Capodi-
stria, riunitosi alla sua XXV seduta ordinaria del 23 ottobre 
2025, ha approvato il seguente

D E C R E T O
sulle integrazioni del Decreto sulla fondazione 
dell’ente pubblico di educazione e istruzione 

Scuola elementare  
Oskar Kovačič di Škofije

Articolo 1
Nell’articolo 1 del Decreto sull’istituzione dell’Ente pu-

bblico di educazione e istruzione Scuola elementare Oskar 
Kovačič di Škofije (Bollettino Ufficiale nn. 8/97, 15/99, Gazzetta 
Ufficiale della RS nn. 40/07 e 40/10, nel testo a seguire: Dec-
reto) si aggiunge, dopo il secondo comma, un nuovo, terzo 
comma, che recita come segue:

«Nell’ambito della Scuola elementare Oskar Kovačič di 
Škofije funzionano anche le sezioni dedicate all’educazione e 
all’istruzione dei bambini e dei ragazzi con livello d’istruzione 
inferiore, nonché all’educazione e all’istruzione di bambini con 
esigenze speciali, che si svolgono secondo un programma 
speciale».

Articolo 2
Nell’articolo 4 del Decreto si aggiunge dopo il primo com-

ma, un nuovo, secondo comma, che recita:
«L’Ente svolge tre programmi didattici:
– programma di istruzione elementare,
–  programma didattico adattato con livello d’istruzione 

inferiore per gli alunni con esigenze speciali e
– programma speciale di educazione e istruzione per i 

bambini e gli adolescenti con esigenze speciali, approvati alla 
modalità e secondo il procedimento stabilito dalla legge che 
regola l’organizzazione e il finanziamento dell’educazione e 
dell’istruzione.»

Articolo 3
Il presente atto di Delibera entra in vigore il quindicesimo 

giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica di Slovenia.

Prot. n. 600-19/2025
Capodistria, 23 ottobre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan
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3123.	 Odlok o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi 
javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda 
Osnovna šola Dekani

Na podlagi 180.  člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59/25)

R A Z G L A Š A M   O D L O K
o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javnega 

vzgojno-izobraževalnega zavoda  
Osnovna šola Dekani

Št. 600-16/2025
Koper, dne 10. novembra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Na podlagi 3. člena Zakona o zavodih (Uradni list RS – 
stari, št. 12/91, Uradni list RS/I, št. 17/91 – ZUDE, Uradni list 
RS, št. 55/92 – ZVDK, 13/93, 66/93, 66/93, 45/I/94 – odl. US, 
8/96, 31/00 – ZP-L, 36/00 – ZPDZC, 127/06 – ZJZP) prvega 
odstavka 41. člena Zakona o organizaciji in financiranju vzgoje 
in izobraževanja (Uradni list RS, št. 12/96, 23/96 – popr., 22/00 
– ZJS, 64/01, 101/01 – odl. US, 108/02, 79/03, 34/03, 65/05, 
129/06, 118/06 – ZUOPP-A, 36/08, 58/09, 64/09 – popr., 65/09 
– popr., 20/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 2/15 – odl. 
US, 47/15, 46/16, 49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 123/21, 172/21, 
207/21, 105/22 – ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – ZDoh-2AA, 71/23, 
48/25, 22/25 – ZZZRO-1, 70/25 – ZUTD-I) ter 27. člena Sta-
tuta Mestne občine Koper (Uradne objave, št.  40/00, 30/01, 
29/03, Uradni list RS, št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59/25) 
je Občinski svet Mestne občine Koper na 25. redni seji, dne 
23. oktobra 2025, sprejel

O D L O K
o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javnega 

vzgojno-izobraževalnega zavoda  
Osnovna šola Dekani

1. člen
V Odloku o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega 

zavoda Osnovna šola Dekani (Uradne objave, št. 8/97, 15/99, 
Uradni list RS, št. 97/05, 40/07 in 39/10, v nadaljevanju: Odlok) 
se v 1. členu za drugim odstavkom doda nov tretji odstavek, 
ki se glasi:

»V okviru Osnovne šole Dekani delujejo tudi oddelki za 
vzgojo in izobraževanje otrok in mladostnikov z nižjim izobraz-
benim standardom ter vzgojo in izobraževanje otrok s posebni-
mi potrebami, ki poteka po posebnem programu.«.

2. člen
V 4. členu Odloka se za prvim odstavkom doda nov drugi 

odstavek, ki se glasi:
»Zavod izvaja tri izobraževalne programe:
– program osnovnošolskega izobraževanja,
– prilagojeni izobraževalni program z nižjim izobrazbenim 

standardom za učence s posebnimi potrebami in
– posebni program vzgoje in izobraževanja za otroke in 

mladostnike s posebnimi potrebami, ki so sprejeti na način in 
po postopku, določenim z zakonom, ki ureja organizacijo in 
financiranje vzgoje in izobraževanja.«.

3. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 600-16/2025
Koper, dne 23. oktobra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 180 dello Statuto del Comune città di 
Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 30/01 e 29/03 e Gaz-
zetta Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 e 59/25)

P R O M U L G O   I L   D E C R E T O
sulle integrazioni del Decreto sulla fondazione 
dell’ente pubblico di educazione e istruzione 

Scuola elementare Dekani

Prot. n. 600-16/2025
Capodistria, 10 novembre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 3 della Legge sugli enti (Gazzetta Uf-
ficiale della RS – vecchia n. 12/91, Gazzetta Ufficiale della RS/I 
n. 17/91 – Sigla: ZUDE, Gazzetta Ufficiale della RS nn. 55/92 
– Sigla: ZVDK, 13/93, 66/93, 66/93, 45/I/94 – Sentenza della 
CC, 8/96, 31/00 – Sigla: ZP-L, 36/00 – Sigla: ZPDZC, 127/06 
– Sigla: ZJZP), del primo comma dell’articolo 41 della Leg-
ge sull’organizzazione e sul finanziamento dell’educazione e 
dell’istruzione (Gazzetta Ufficiale della RS nn. 12/96, 23/96 
– rett., 22/00 – Sigla: ZJS, 64/01, 101/01 Sentenza della 
US, 108/02, 79/03, 34/03, 65/05, 129/06, 118/06 – ZUOPP-A, 
36/08, 58/09, 64/09 – rett., 65/09 – rett., 20/11, 40/12 – Sigla: 
ZUJF, 57/12 – Sigla: ZPCP-2D, 2/15 – Sentenza Della CC, 
47/15, 46/16, 49/16 – rett., 25/17 – Sigla: ZVaj, 123/21, 172/21, 
207/21, 105/22 – Sigla: ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – Sigla: 
ZDoh-2AA, 71/23, 48/25, 22/25 – Sigla: ZZZRO-1, 70/25 – 
Sigla: ZUTD-I) e in conformità dell’articolo 27 dello Statuto 
del Comune città di Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 
30/01, 29/03, Gazzetta Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 
39/08, 33/18 e 59/25), il Consiglio comunale del Comune 
città di Capodistria, riunitosi alla sua XXV seduta ordinaria del 
23 ottobre 2025, ha approvato il seguente

D E C R E T O
sulle integrazioni del Decreto sulla fondazione 
dell’ente pubblico di educazione e istruzione 

Scuola elementare Dekani

Articolo 1
Nell’articolo 1 del Decreto sull’istituzione dell’Ente pub-

blico di educazione e istruzione Scuola elementare Dekani 
(Bollettino Ufficiale nn. 8/97, 15/99, Gazzetta Ufficiale della 
RS nn. 97/05, 40/07 e 39/10, nel testo a seguire: Decreto) si 
aggiunge, dopo il secondo comma, un nuovo, terzo comma, 
che recita come segue:

«Nell’ambito della Scuola elementare Dekani funzionano 
anche le sezioni dedicate all’educazione e all’istruzione dei 
bambini e dei ragazzi con livello d’istruzione inferiore, nonché 
all’educazione e all’istruzione di bambini con esigenze speciali, 
che si svolgono secondo un programma speciale».
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Articolo 2
Nell’articolo 4 del Decreto si aggiunge dopo il primo com-

ma, un nuovo, secondo comma, che recita:
«L’Ente svolge tre programmi didattici:
– programma di istruzione elementare,
–  programma didattico adattato con livello d’istruzione 

inferiore per gli alunni con esigenze speciali e
–  programma speciale di educazione e istruzione per 

i bambini e i ragazzi con esigenze speciali, approvati alla 
modalità e secondo il procedimento stabilito dalla legge che 
regola l’organizzazione e il finanziamento dell’educazione e 
dell’istruzione.»

Articolo 3
Il presente atto di Delibera entra in vigore il quindicesimo 

giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica di Slovenia.

Prot. n. 600-16/2025
Capodistria, 23 ottobre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

3124.	 Odlok o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi 
javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda 
Osnovna šola Šmarje pri Kopru

Na podlagi 180.  člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59/25)

R A Z G L A Š A M   O D L O K
o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javnega 

vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Šmarje pri Kopru

Št. 600-18/2025
Koper, dne 10. novembra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Na podlagi 3. člena Zakona o zavodih (Uradni list RS – 
stari, št. 12/91, Uradni list RS/I, št. 17/91 – ZUDE, Uradni list 
RS, št. 55/92 – ZVDK, 13/93, 66/93, 66/93, 45/I/94 – odl. US, 
8/96, 31/00 – ZP-L, 36/00 – ZPDZC, 127/06 – ZJZP) prvega 
odstavka 41. člena Zakona o organizaciji in financiranju vzgoje 
in izobraževanja (Uradni list RS, št. 12/96, 23/96 – popr., 22/00 
– ZJS, 64/01, 101/01 – odl. US, 108/02, 79/03, 34/03, 65/05, 
129/06, 118/06 – ZUOPP-A, 36/08, 58/09, 64/09 – popr., 65/09 
– popr., 20/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 2/15 – odl. 
US, 47/15, 46/16, 49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 123/21, 172/21, 
207/21, 105/22 – ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – ZDoh-2AA, 71/23, 
48/25, 22/25 – ZZZRO-1, 70/25 – ZUTD-I) ter 27. člena Sta-
tuta Mestne občine Koper (Uradne objave, št.  40/00, 30/01, 
29/03, Uradni list RS, št. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 in 59/25) 
je Občinski svet Mestne občine Koper na 25. redni seji, dne 
23. oktobra 2025, sprejel

O D L O K
o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javnega 

vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Šmarje pri Kopru

1. člen
V Odloku o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalne-

ga zavoda Osnovna šola Šmarje pri Kopru (Uradne objave, 
št. 8/1997, 15/1999, Uradni list RS, št. 40/07 in 40/10, v nada-
ljevanju: Odlok) se v 1. členu za drugim odstavkom doda nov 
tretji odstavek, ki se glasi:

»V okviru Osnovne šole Šmarje pri Kopru delujejo tudi 
oddelki za vzgojo in izobraževanje otrok in mladostnikov z niž-
jim izobrazbenim standardom ter vzgojo in izobraževanje otrok 
s posebnimi potrebami, ki poteka po posebnem programu.«.

2. člen
V 4. členu Odloka se za prvim odstavkom doda nov drugi 

odstavek, ki se glasi:
»Zavod izvaja tri izobraževalne programe:
– program osnovnošolskega izobraževanja,
– prilagojeni izobraževalni program z nižjim izobrazbenim 

standardom za učence s posebnimi potrebami in
– posebni program vzgoje in izobraževanja za otroke in 

mladostnike s posebnimi potrebami, ki so sprejeti na način in 
po postopku, določenim z zakonom, ki ureja organizacijo in 
financiranje vzgoje in izobraževanja.«.

3. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 600-18/2025
Koper, dne 23. oktobra 2025

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 180 dello Statuto del Comune città di 
Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 30/01 e 29/03 e Gaz-
zetta Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 e 59/25)

P R O M U L G O   I L   D E C R E T O
sulle integrazioni del Decreto sulla fondazione 
dell’ente pubblico di educazione e istruzione 

Scuola elementare di Šmarje presso Capodistria

Prot. n. 600-18/2025
Capodistria, 10 novembre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 3 della Legge sugli enti (Gazzetta Uf-
ficiale della RS – vecchia n. 12/91, Gazzetta Ufficiale della RS/I 
n. 17/91 – Sigla: ZUDE, Gazzetta Ufficiale della RS n. 55/92 
– Sigla: ZVDK, 13/93, 66/93, 66/93, 45/I/94 – Sentenza della 
CC, 8/96, 31/00 – Sigla: ZP-L, 36/00 – Sigla: ZPDZC, 127/06 
– Sigla: ZJZP), del primo comma dell’articolo 41 della Legge 
sull’organizzazione e sul finanziamento dell’educazione e dell’i-
struzione (Gazzetta Ufficiale della RS nn. 12/96, 23/96 – rett., 
22/00 – Sigla: ZJS, 64/01, 101/01 Sentenza della US, 108/02, 
79/03, 34/03, 65/05, 129/06, 118/06 – ZUOPP-A, 36/08, 58/09, 
64/09 – rett., 65/09 – rett., 20/11, 40/12 – Sigla: ZUJF, 57/12 
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– Sigla: ZPCP-2D, 2/15 – Sentenza Della CC, 47/15, 46/16, 
49/16 – rett., 25/17 – Sigla: ZVaj, 123/21, 172/21, 207/21, 
105/22 – Sigla: ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – Sigla: ZDoh-2AA, 
71/23, 48/25, 22/25 – Sigla: ZZZRO-1, 70/25 – Sigla: ZUTD-I) 
e in conformità dell’articolo 27 dello Statuto del Comune città 
di Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 40/00, 30/01, 29/03, 
Gazzetta Ufficiale della RS nn. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18 e 
59/25), il Consiglio comunale del Comune città di Capodistria, 
riunitosi alla sua XXV seduta ordinaria del 23 ottobre 2025, ha 
approvato il seguente

D E C R E T O
sulle integrazioni del Decreto sulla fondazione 
dell’ente pubblico di educazione e istruzione 

Scuola elementare di Šmarje presso Capodistria

Articolo 1
Nell’articolo 1 del Decreto sull’istituzione dell’Ente pub-

blico di educazione e istruzione Scuola elementare di Šmarje 
presso Capodistria (Bollettino Ufficiale nn. 8/1997, 15/1999, 
Gazzetta Ufficiale della RS nn. 40/07 e 40/10, nel testo a se-
guire: Decreto) si aggiunge, dopo il secondo comma, un nuovo, 
terzo comma, che recita come segue:

«Nell’ambito della Scuola elementare di Šmarje presso 
Capodistria funzionano anche le sezioni dedicate all’educa-
zione e all’istruzione dei bambini e dei ragazzi con livello 
d’istruzione inferiore, nonché all’educazione e all’istruzione di 
bambini con esigenze speciali, che si svolgono secondo un 
programma speciale».

Articolo 2
Nell’articolo 4 del Decreto si aggiunge dopo il primo com-

ma, un nuovo, secondo comma, che recita:
«L’Ente svolge tre programmi didattici:
– programma di istruzione elementare,
–  programma didattico adattato con livello d’istruzione 

inferiore per gli alunni con esigenze speciali e
–  programma speciale di educazione e istruzione per 

i bambini e i ragazzi con esigenze speciali, approvati alla 
modalità e secondo il procedimento stabilito dalla legge che 
regola l’organizzazione e il finanziamento dell’educazione e 
dell’istruzione.»

Articolo 3
Il presente atto di Delibera entra in vigore il quindicesimo 

giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale 
della Repubblica di Slovenia.

Prot. n. 600-18/2025
Capodistria, 23 ottobre 2025

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

KRANJ

3125.	 Sklep o prenehanju obstoja javnega 
dobra na nepremičnini katastrska občina 
2128 ZGORNJA BESNICA parcela 907/16 
(ID 7337200)

Na podlagi 22. člena Statuta Mestne občine Kranj (Uradni 
list RS, št. 165/21 – uradno prečiščeno besedilo UPB4) je Svet 
Mestne občine Kranj na 25. seji dne 22. 10. 2025 sprejel

S K L E P
o prenehanju obstoja javnega dobra 

na nepremičnini katastrska občina 2128 
ZGORNJA BESNICA parcela 907/16  

(ID 7337200)

1. člen
Javno dobro na nepremičnini katastrska občina 2128 

ZGORNJA BESNICA parcela 907/16 (ID 7337200) preneha 
obstajati, ker v naravi ne predstavlja javnega dobra.

2. člen
Pri nepremičnini katastrska občina 2128 ZGORNJA BE-

SNICA parcela 907/16 (ID 7337200) se izbriše zaznamba 
javnega dobra z oznako ID omejitve 19983182.

3. člen
Ta sklep začne veljati z dnem objave v Uradnem listu 

Republike Slovenije in se vpiše v zemljiško knjigo pri Okrajnem 
sodišču v Kranju.

Št. 478-206/2025-MOK-2
Kranj, dne 22. oktobra 2025

Župan
Mestne občine Kranj

Matjaž Rakovec

MEŽICA

3126.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra

Na podlagi 35. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1 in 
30/18), 245. in 247. člena Zakona o urejanju prostora (Uradni 
list RS, št. 61/17) in 15. člena Statuta Občine Mežica (Uradni 
list RS, št. 50/25) je Občinski svet Občine Mežica na 16. seji 
dne 5. 11. 2025 sprejel naslednji

S K L E P

I
Na nepremičnini v lasti Občine Mežica
– katastrska občina 887 Lom parcela 521/7 (ID 810248)

se ukine status grajenega javnega dobra in se iz zemljiške 
knjige izbriše zaznamba grajenega javnega dobra.

II
Po izbrisu zaznambe grajenega javnega dobra iz zemlji-

ške knjige, ostane pri nepremičnini iz prve točke tega sklepa 
vknjižena lastninska pravica na ime in v korist: Občina Mežica, 
Trg svobode 1, 2392 Mežica, matična št.: 5883610000, do 
celote (1/1).

III
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 4780-0001/2025-6
Mežica, dne 5. novembra 2025

Župan
Občine Mežica

Mark Maze
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PIRAN

3127.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o ustanovitvi javnega zavoda Zdravstveni dom 
Piran

Na podlagi 33. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 
62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K) in 31. člena Statuta Občine 
Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – uradno prečiščeno besedilo, 
35/17, 43/18, 86/23, 4/24 in 42/25)

R A Z G L A Š A M   O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka 

o ustanovitvi javnega zavoda  
Zdravstveni dom Piran, 

ki ga je sprejel Občinski svet Občine Piran na 29. redni 
seji, dne 21. oktobra 2025.

Št. 160-0001/2025
Piran, dne 10. novembra 2025

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Na podlagi 3., 4. in 8. člena Zakona o zavodih (Uradni 
list RS, št.  12/91, 8/96, 36/00 – ZPDZC in 127/06 – ZJZP), 
61. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 
– uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – 
ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – odl. US 
in 102/24 – ZLV-K), 70., 71. in 72. člena Zakona o dolgotrajni 
oskrbi (Uradni list RS, št. 84/23, 112/24 in 44/25) ter 17. člena 
Statuta Občine Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – uradno preči-
ščeno besedilo, 35/17, 43/18, 86/23, 4/24 in 42/25) je Občinski 
svet Občine Piran na 29. redni seji, dne 21.  oktobra, 2025 
sprejel naslednji

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka 

o ustanovitvi javnega zavoda  
Zdravstveni dom Piran

1. člen
Odlok o ustanovitvi javnega zavoda Zdravstveni dom Pi-

ran (Uradne objave, Primorske novice, št. 56/2002, Uradni list 
RS, št. 126/23 in 42/25) (v nadaljevanju: Odlok) se spremeni 
tako, da se prvi odstavek 7. člena nadomesti z besedilom:

»Svet zavoda šteje sedem članov in ga sestavljajo:
–  trije predstavniki ustanovitelja, ki jih imenuje občinski 

svet,
– dva predstavnika delavcev zavoda, ki ju izvolijo delavci 

neposredno po postopku in na način, ki ga v skladu z zakonom 
določa statut zavoda,

– en predstavnik zavarovancev oziroma drugih uporabni-
kov, ki ga imenuje Zavod za zdravstveno zavarovanje Sloveni-
je, Območna enota Koper,

– en predstavnik uporabnikov izvajalca dolgotrajne oskrbe 
ali družinskih članov uporabnikov izvajalca dolgotrajne oskrbe, 
ki mora imeti stalno prebivališče v Občini Piran in ga na predlog 
pristojne vstopne točke za dolgotrajno oskrbo imenuje krajevno 
pristojen center za socialno delo.«

2. člen
Druga alineja 12. člena Odloka se spremeni tako, da se 

pred vejico doda besedilo »ter dolgotrajne oskrbe na domu«.

3. člen
15.  člen Odloka se dopolni tako, da se za besedilom 

»strokovno medicinske doktrinarne zadeve« dodata vejica in 
besedilo »strokovne zadeve s področja dolgotrajne oskrbe«.

V 15.  členu Odloka se v zadnji alineji pika spremeni v 
vejico in se doda nova alineja, ki se glasi:

»–  spremlja izvajanje dolgotrajne oskrbe na domu in 
delovanje javne mreže oskrbnih storitev na domu na območju 
Občine Piran in na tej podlagi oblikuje stališča in mnenja ter 
strokovnemu vodji in direktorju predlaga ukrepe in smernice 
za razvoj dolgotrajne oskrbe na domu ob upoštevanju razpo-
ložljivih sredstev.«.

4. člen
V 16. členu Odloka se prvi stavek spremeni tako, da se za 

besedilo »o strokovno-medicinskih zadevah« doda besedilo »ali 
o strokovnih zadevah s področja dolgotrajne oskrbe na domu«.

5. člen
Z dnem uveljavitve tega Odloka dosedanji člani Sveta 

zavoda nadaljujejo z delom do izteka mandata, za katerega so 
bili imenovani. Ustanovitelj in pristojni center za socialno delo 
imenujeta nova člana Sveta zavoda po tem Odloku najkasneje 
v roku 60 dni od uveljavitve tega odloka. Mandat novih dveh 
članov poteče z iztekom mandata dosedanjih članov Sveta za-
voda. Skladno z določbami tega Odloka se mora Svet zavoda 
na novo konstituirati najkasneje v roku 60 dni od uveljavitve 
tega Odloka.

Svet zavoda mora najkasneje v roku 60 dni od uveljavitve 
tega odloka uskladiti statut zavoda z določili tega odloka.

6. člen
Ta Odlok prične veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 160-0001/2025
Piran, dne 21. oktobra 2025

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Il Sindaco del Comune di Pirano, visto l’articolo 33 del-
la Legge sulle autonomie locali (Gazzetta Ufficiale della RS, 
nn. 94/07 – Testo Consolidato, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – 
ZUJF, 11/14 – rett., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – senten-
za della CC e 102/24 – ZLV-K) e l’articolo 31 dello Statuto del 
Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 5/14 – Testo 
Consolidato, 35/17, 43/18, 86/23, 4/24 e 42/25)

E M A N A   I L   S E G U E N T E   D E C R E T O
di modifiche e integrazioni al Decreto sulla 

costituzione dell’Ente pubblico  
Poliambulatorio di Pirano,

approvato dal Consiglio comunale del Comune di Pirano 
nella 29a seduta ordinaria del 21 ottobre 2025.

N. 160-0001/2025
Pirano, 10 novembre 2025

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika
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Il Consiglio comunale del Comune di Pirano, visti gli arti-
coli 3, 4 e 8 della Legge sugli enti (Gazzetta Ufficiale della RS, 
nn.  12/91, 8/96, 36/00 – ZPDZC e 127/06 – ZJZP), l’articolo 
61 della Legge sulle autonomie locali (Gazzetta Ufficiale della 
RS, nn. 94/07 – Testo Consolidato, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 
– ZUJF, 11/14 – rett., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – senten-
za della CC e 102/24 – ZLV-K), gli articoli 70, 71 e 72 della Legge 
sull’assistenza a lungo termine (Gazzetta Ufficiale della RS, 
nn. 84/23, 112/24 e 44/25), nonché l’articolo 17 dello Statuto del 
Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 5/14 – Testo 
Consolidato, 35/17, 43/18, 86/23, 4/24 e 42/25), nella 29ª seduta 
ordinaria tenutasi il 21 ottobre 2025, ha approvato il seguente

D E C R E T O
di modifiche e integrazioni al Decreto sulla 

costituzione dell’Ente pubblico  
Poliambulatorio di Pirano

Articolo 1
Il Decreto sulla costituzione dell’Ente pubblico Poliam-

bulatorio di Pirano (Bollettino Ufficiale delle Primorske novice, 
n. 56/2002, Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 126/23 e 42/25) 
(di seguito: Decreto) è modificato come segue:

Il primo comma dell’articolo 7 è sostituito dal seguente 
testo:

“Il Consiglio dell’Ente è composto da sette membri, così 
designati:

– tre rappresentanti del fondatore, nominati dal Consiglio 
comunale,

–  due rappresentanti dei lavoratori dell’Ente, eletti di-
rettamente dai lavoratori secondo la procedura e le modalità 
stabilite dallo statuto dell’Ente in conformità con la legge,

– un rappresentante degli assicurati o di altri utenti, no-
minato dall’Istituto per l’assicurazione sanitaria della Slovenia 
– Unità territoriale di Capodistria,

– un rappresentante degli utenti dei servizi di assistenza a 
lungo termine o dei familiari degli utenti dei servizi di assistenza 
a lungo termine, residente nel Comune di Pirano, nominato dal 
Centro per l’assistenza sociale territorialmente competente, su 
proposta del punto d’accesso competente per l’assistenza a 
lungo termine.”

Articolo 2
La seconda alinea dell’articolo 12 del Decreto è modifica-

to come segue: dopo la virgola è aggiunta la dicitura “nonché 
dell’assistenza a lungo termine a domicilio”.

Articolo 3
L’articolo 15 del Decreto è integrato come segue: dopo 

le parole “questioni dottrinali medico-specialistiche” è aggiunta 
una virgola e il testo “questioni specialistiche in materia di as-
sistenza a lungo termine”.

Nell’articolo 15, il punto all’ultima alinea è sostituito da 
una virgola e viene aggiunta la seguente nuova alinea: 

“– monitora l’attuazione dell’assistenza a lungo termine a 
domicilio e il funzionamento della rete pubblica dei servizi di as-
sistenza a domicilio nel territorio del Comune di Pirano e, sulla 
base di ciò, elabora pareri e raccomandazioni, proponendo al 
direttore e al responsabile tecnico misure e linee guida per lo 
sviluppo dell’assistenza a lungo termine a domicilio, tenendo 
conto delle risorse disponibili.”

Articolo 4
Nel primo periodo dell’articolo 16 del Decreto, dopo le 

parole “sulle questioni tecnico-mediche” è aggiunto il testo “o 
sulle questioni specialistiche in materia di assistenza a lungo 
termine a domicilio.”

Articolo 5
Alla data di entrata in vigore del presente Decreto, gli 

attuali membri del Consiglio dell’Ente continuano a esercitare 

le proprie funzioni fino alla scadenza del mandato per il quale 
sono stati nominati. Il fondatore e il Centro per l’assistenza so-
ciale territorialmente competente nominano i due nuovi membri 
del Consiglio dell’Ente conformemente al presente Decreto 
entro 60 giorni dall’entrata in vigore dello stesso. Il mandato dei 
due nuovi membri scadrà con la fine del mandato degli attuali 
membri del Consiglio dell’Ente. Il Consiglio dell’Ente dovrà rico-
stituirsi conformemente alle disposizioni del presente Decreto 
entro 60 giorni dalla sua entrata in vigore.

Entro lo stesso termine di 60 giorni, il Consiglio dell’Ente 
dovrà adeguare lo statuto dell’Ente alle disposizioni del pre-
sente Decreto.

Articolo 6
Il presente Decreto entra in vigore il quindicesimo giorno 

successivo alla sua pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale della 
Repubblica di Slovenia.

N. 160-0001/2025
Pirano, 21 ottobre 2025

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

3128.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o tržnicah in začasnih prodajnih mestih zunaj 
prodajaln v Občini Piran

Na podlagi 33. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 
62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K) in 31. člena Statuta Občine 
Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – uradno prečiščeno besedilo, 
35/17, 43/18, 86/23, 4/24 in 42/25)

R A Z G L A Š A M   O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka o tržnicah 

in začasnih prodajnih mestih zunaj prodajaln 
v Občini Piran,

ki ga je sprejel Občinski svet Občine Piran na 29. redni 
seji, dne 21. oktobra 2025.

Št. 007-0005/2025
Piran, dne 10. novembra 2025

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Na podlagi 6.  člena Zakona o trgovini (Uradni list RS, 
št. 24/08, 47/15, 139/20 in 161/22) in 17. člena Statuta Občine 
Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – uradno prečiščeno besedilo, 
35/17, 43/18, 86/23, 4/24 in 42/25) je Občinski svet Občine 
Piran na 29. redni seji, dne 21. oktobra 2025 sprejel naslednji

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka o tržnicah 

in začasnih prodajnih mestih zunaj prodajaln 
v Občini Piran

1. člen
S tem odlokom se spremeni in dopolni Odlok o tržnicah 

in začasnih prodajnih mestih zunaj prodajaln v Občini Piran 
(Uradni list RS, št. 1/18).
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2. člen
V 3. členu se za točko i. doda točka j., ki se glasi:
»ribiško pristanišče Piran – 1 prod. mesto«.

3. člen
V 4. členu se pod alinejo »pod točko i.)« doda nova ali-

neja, ki se glasi:
»– pod točko j.)
–  dovoli se izvajanje gostinske dejavnosti v premičnih 

gostinskih enotah«.
4. člen

Spremeni se 8. člen, ki se po novem glasi:
»Upravljavec prodajnih mest je Javno podjetje Okolje Pi-

ran, d. o. o. Pri oddaji prodajnih mest imajo v centru Strunjanu 
prednost ponudniki, ki ob prijavi na razpis za oddajo prodaj-
nega mesta priložijo soglasje Krajevne skupnosti Strunjan.«

5. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0005/2025
Piran, dne 21. oktobra 2025

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Il Sindaco del Comune di Pirano, visto l’articolo 33 del-
la Legge sulle autonomie locali (Gazzetta Ufficiale della RS, 
nn. 94/07 – Testo Consolidato, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – 
ZUJF, 11/14 – rett., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – senten-
za della CC e 102/24 – ZLV-K) e l’articolo 31 dello Statuto del 
Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 5/14 – Testo 
Consolidato, 35/17, 43/18, 86/23, 4/24 e 42/25)

E M A N A   I L   S E G U E N T E   D E C R E T O
di modifiche e integrazioni al Decreto in materia 

di mercati pubblici e commercio ambulante 
su aree pubbliche nel Comune di Pirano,

approvato dal Consiglio comunale del Comune di Pirano 
nella 29ª seduta ordinaria del 21 ottobre 2025.

N. 007-0005/2025
Pirano, 10 novembre 2025

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

Il Consiglio comunale del Comune di Pirano, visto l’arti-
colo 6 della Legge in materia di commercio (Gazzetta Ufficiale 
della RS, nn. 24/08, 47/15, 139/20 e 161/22) e l’articolo 17 
dello Statuto del Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della 
RS, nn. 5/14 – Testo Consolidato, 35/17, 43/18, 86/23, 4/24 e 
42/25), nella 29ª seduta ordinaria tenutasi il 21 ottobre 2025, 
ha approvato il seguente

D E C R E T O
di modifiche e integrazioni al Decreto in materia 

di mercati pubblici e commercio ambulante 
su aree pubbliche nel Comune di Pirano

Articolo 1
Il presente decreto modifica e integra il Decreto in materia 

di mercati pubblici e commercio ambulante su aree pubbliche 
nel Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS, n. 1/18).

Articolo 2
All’articolo 3, dopo la lettera i) viene aggiunta la lettera j), 

che recita:
“porto peschereccio di Pirano – 1 posteggio”.

Articolo 3
All’articolo 4 dopo l’alinea “alla voce i.)” viene aggiunta 

una nuova alinea che recita:
“– alla voce j.)
–  l’esercizio dell’attività di ristorazione in unità mobili di 

ristorazione.”

Articolo 4
L’articolo 8 è modificato e sostituito dal seguente testo:
“Il gestore dei posteggi è l’Azienda pubblica Okolje Piran 

d.o.o.. Nell’assegnazione dei posteggi nel centro di Strugnano 
hanno priorità gli offerenti che, al momento della domanda 
per la concessione del posteggio, allegano il consenso della 
Comunità locale di Strugnano.”

Articolo 5
Il presente decreto entra in vigore il giorno successivo alla 

sua pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica di 
Slovenia.

N. 007-0005/2025
Pirano, 21 ottobre 2025

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

3129.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o javnih parkiriščih in urejanju parkiranja 
na območju Občine Piran

Na podlagi 33. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 
62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K) in 31. člena Statuta Občine 
Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – uradno prečiščeno besedilo, 
35/17, 43/18, 86/23, 4/24 in 42/25)

R A Z G L A Š A M   O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka o javnih 
parkiriščih in urejanju parkiranja na območju 

Občine Piran,

ki ga je sprejel Občinski svet Občine Piran na 29. redni 
seji, dne 21. oktobra 2025.

Št. 007-3/2024
Piran, dne 10. novembra 2025

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Na podlagi 24.  člena Zakona o celostnem prometnem 
načrtovanju (Uradni list RS, št. 130/22, 22/25), 17. člena Sta-
tuta Občine Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – uradno prečiščeno 
besedilo, 35/17, 43/18, 86/23, 4/24 in 42/25) ter 6. in 7. člena 
Odloka o gospodarskih javnih službah v Občini Piran (Uradni 
list RS, št. 89/22) je Občinski svet Občine Piran na 29. redni 
seji, dne 21. oktobra 2025, sprejel naslednji
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O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka o javnih 
parkiriščih in urejanju parkiranja na območju 

Občine Piran

1. člen
S tem odlokom se spremeni in dopolni Odlok o javnih par-

kiriščih in urejanju parkiranja na območju Občine Piran (Uradni 
list RS, št. 1/25).

2. člen
V 3. členu se v drugem odstavku za 2. točko doda nova 

3. točka, ki se glasi:
»čiščenje, urejanje in vzdrževanje javnih površin na ob-

močjih javnih parkirišč«.

3. člen
V 4. členu se v drugem odstavku na koncu devete alineje 

pika nadomesti z vejico, za njo pa se dodata nova deseta in 
enajsta alineja, ki se glasita:

»– na parkiriščih pri Marički v Parecagu,
– na območju Rudnika v Sečovljah.«

4. člen
V 6. členu se za tretjo alinejo doda nova četrta alineja, 

ki se glasi:
»–  čiščenje, urejanje in vzdrževanje javnih površin na 

območjih javnih parkirišč. Načrt izvajanja na predlog izvajalca 
potrdi župan,«.

Dosedanje četrta do petnajsta alineja postanejo peta do 
šestnajsta alineja.

5. člen
V 12. členu se četrti odstavek črta.

6. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-3/2024
Piran, dne 21. oktobra 2025

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Il Sindaco del Comune di Pirano, visto l’articolo 33 del-
la Legge sulle autonomie locali (Gazzetta Ufficiale della RS, 
nn. 94/07 – Testo Consolidato, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – 
ZUJF, 11/14 – rett., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – senten-
za della CC e 102/24 – ZLV-K) e l’articolo 31 dello Statuto del 
Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 5/14 – Testo 
Consolidato, 35/17, 43/18, 86/23, 4/24 e 42/25)

E M A N A   I L   S E G U E N T E   D E C R E T O
di modifiche e integrazioni al Decreto sui 

parcheggi pubblici e sulla regolamentazione 
del parcheggio sul territorio  

del Comune di Pirano, 

approvato dal Consiglio comunale del Comune di Pirano 
nella 29ª seduta ordinaria del 21 ottobre 2025.

N. 007-3/2024
Pirano, 10 novembre 2025

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

Il Consiglio comunale del Comune di Pirano, visto l’arti-
colo 24 della Legge sulla pianificazione integrata del traffico 
(Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 130/22 e 22/25), l’articolo 17 
dello Statuto del Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della 
RS, nn. 5/14 – Testo Consolidato, 35/17, 43/18, 86/23, 4/24 e 
42/25), nonché gli articoli 6 e 7 del Decreto sui servizi pubblici 
di rilevanza economica nel Comune di Pirano (Gazzetta Uffi-
ciale della RS, n. 89/22), nella 29ª seduta ordinaria tenutasi il 
21 ottobre 2025, ha approvato il seguente

D E C R E T O
di modifiche e integrazioni al Decreto sui 

parcheggi pubblici e sulla regolamentazione 
del parcheggio sul territorio  

del Comune di Pirano

Articolo 1
Il presente decreto modifica e integra il Decreto sui par-

cheggi pubblici e sulla regolamentazione del parcheggio sul terri-
torio del Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS, n. 1/25).

Articolo 2
All’articolo 3, nel secondo comma, dopo il punto 2 viene 

aggiunto un nuovo punto 3, che recita:
“pulizia, sistemazione e manutenzione delle aree pubbli-

che nelle zone dei parcheggi pubblici.”

Articolo 3
All’articolo 4, nel secondo comma, il punto alla fine della 

nona alinea è sostituito da una virgola, seguita dalle nuove 
decima e undicesima alinee, che recitano:

“– nei parcheggi presso Marička a Parezzago,
– nella zona della miniera di Sicciole.”

Articolo 4
All’articolo 6, dopo la terza alinea, è aggiunta una nuova 

quarta alinea, che recita:
“– pulizia, sistemazione e manutenzione delle aree pub-

bliche nelle zone dei parcheggi pubblici. Il piano di attuazione 
è approvato dal sindaco su proposta del gestore,”

Le precedenti alinee dalla quarta alla quindicesima diven-
tano rispettivamente la quinta fino alla sedicesima.

Articolo 5
All’articolo 12 è soppresso il quarto comma.

Articolo 6
Il presente decreto entra in vigore il giorno successivo alla 

sua pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica di 
Slovenia.

N. 007-3/2024
Pirano, 21 ottobre 2025

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

3130.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o občinskem podrobnem prostorskem načrtu 
Hotel Marko (ID 6017)

Na podlagi 33. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 
62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K) in 31. člena Statuta Občine 
Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – uradno prečiščeno besedilo, 
35/17, 43/18, 86/23, 4/24 in 42/25)
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R A Z G L A Š A M   O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  

o občinskem podrobnem prostorskem načrtu 
Hotel Marko, 

ki ga je sprejel Občinski svet Občine Piran na 29. redni 
seji, dne 21. oktobra 2025.

Št. 3505-0010/2025
Piran, dne 10. novembra 2025

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Na podlagi 17. člena Statuta Občine Piran (Uradni list RS, 
št.  5/14 – uradno prečiščeno besedilo, 35/17, 43/18, 86/23, 
4/24 in 42/25) in 101. člena Poslovnika Občinskega sveta Obči-
ne Piran (Uradni list RS, št. 36/11, 43/14, 68/18, 73/19 in 42/25) 
je Občinski svet Občine Piran na 29. redni seji, dne 21. oktobra 
2025, sprejel naslednji

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  

o občinskem podrobnem prostorskem načrtu 
Hotel Marko (ID 6017)

1. člen
Odlok o Občinskem podrobnem prostorskem načrtu Hotel 

Marko se v 6. členu (nadzidava, dozidava, rekonstrukcija hotela 
in obstoječa garaža) spremeni in dopolni tako, da se v drugem 
odstavku črta zadnji stavek, ki glasi:

»Streha objekta je ravna, z minimalnim naklonom, ki 
omogoča odvodnjavanje.«

Namesto črtanega besedila se na koncu drugega odstav-
ka 6. člena doda novo besedilo, ki glasi:

»Streha je lahko ravna ali drugih oblik. Ravna streha je 
izvedena z minimalnim naklonom, ki omogoča odvodnjavanje. 
Najvišja kota strehe ne sme preseči maksimalne absolutne 
kote, določene v grafičnem delu občinskega podrobnega pro-
storskega načrta.«

2. člen
Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o Občinskem 

podrobnem prostorskem načrtu Hotel Marko začne veljati na-
slednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 3505-0010/2025
Piran, dne 21. oktobra 2025 

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Il Sindaco del Comune di Pirano, visto l’articolo 33 del-
la Legge sulle autonomie locali (Gazzetta Ufficiale della RS 
nn. 94/07 – Testo Consolidato, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – 
ZUJF, 11/14 – rett., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – Sen-
tenza della CC, e 102/24 – ZLV-K) e l'articolo 31 dello Statuto 
del Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS nn. 5/14 
– Testo Consolidato, 35/17, 43/18, 86/23, 4/24 e 42/25)

E M A N A   I L   S E G U E N T E   D E C R E T O
di modifiche e integrazioni al Decreto sul piano 

regolatore particolareggiato del Comune  
di Pirano “Hotel Marko” 

approvato dal Consiglio comunale del Comune di Pirano 
nella 29a seduta ordinaria del 21 ottobre 2025.

N. 3505-0010/2025
Pirano, 10 novembre 2025

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

Il Consiglio Comunale del Comune di Pirano, visto 
l’articolo 17 dello Statuto del Comune di Pirano (Gazzetta 
Ufficiale della RS, nn. 5/14 – Testo Consolidato, 35/17, 43/18, 
86/23, 4/24 e 42/25) e l’articolo 101 del Regolamento del Con-
siglio Comunale del Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della 
RS, nn. 36/11, 43/14, 68/18, 73/19 e 42/25), nella 29a seduta 
ordinaria tenutasi il 21 ottobre 2025, ha approvato il seguente

D E C R E T O
di modifiche e integrazioni al Decreto sul piano 

regolatore particolareggiato del Comune  
di Pirano “Hotel Marko” (ID 6017)

Articolo 1
L’articolo 6 (sopraedificazione, costruzioni aggiuntive e 

ristrutturazione dell’albergo e dell’esistente garage) del Decreto 
sul Piano Regolatore Particolareggiato “Hotel Marko” è modifi-
cato e integrato come segue:

Nel secondo comma, è soppresso l’ultimo periodo, che 
recita:

“La copertura dell’edificio risulterà piana, ammettendo 
una pendenza minima per permettere il drenaggio.”

In luogo del testo soppresso, alla fine del secondo comma 
dell’articolo 6 è aggiunto il seguente testo: 

“La copertura potrà essere piana o di altre forme. La 
copertura piana sarà realizzata con una pendenza minima che 
consenta il drenaggio. La quota massima della copertura non 
dovrà superare la quota assoluta massima stabilita nella parte 
grafica del Piano Regolatore Particolareggiato comunale.”

Articolo 2
Il Decreto di modifica e integrazione del Decreto sul Piano 

Regolatore Particolareggiato comunale “Hotel Marko” entra in 
vigore il giorno successivo alla sua pubblicazione nella Gaz-
zetta Ufficiale della Repubblica di Slovenia.

N. 3505-0010/2025
Pirano, 21 ottobre 2025

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

RIBNICA

3131.	 Odlok o ureditvi mirujočega prometa v Občini 
Ribnica

Na podlagi 21. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 27/08 – odl. US, 
76/08, 79/09, 51/10, 84/10 – odl. US, 40/12 – ZUJF, 14/15 – 
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ZUUJFO, 76/16 – odl. US, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 
– ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – odl. US, 102/24 
– ZLV-K), Zakona o cestah (Uradni list RS, št. 132/22, 140/22 
– ZSDH-1A, 29/23, 78/23 – ZUNPEOVE, 95/23 – ZIUOPZP, 
131/23 – ZORZFS) ter 9. in 17. člena Statuta Občine Ribnica 
(Uradni list RS, št. 191/20) je Občinski svet Občine Ribnica na 
19. redni seji dne 6. 11. 2025 sprejel

O D L O K
o ureditvi mirujočega prometa  

v Občini Ribnica

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina odloka)

S tem odlokom se določa ureditev mirujočega prometa 
in pravil ravnanja udeležencev, ter obveznosti in odgovornosti 
vseh, ki so posredno ali neposredno odgovorni za red in var-
nost na javnih parkirnih površinah v območju Občine Ribnica.

2. člen
(pomen izrazov)

Posamezni izrazi, uporabljeni v tem odloku, imajo nasle-
dnji pomen:

–  javna parkirna površina je s prometno signalizacijo 
označen del vozišča občinske ceste, namenjen parkiranju vozil, 
ali posebej urejena javna površina izven vozišča ceste, name-
njena parkiranju vozil, ali posebej zgrajen objekt, namenjen 
parkiranju vozil,

–  modra cona je območje, kjer je parkiranje časovno 
omejeno na največ 2 uri,

–  parkirnina je nadomestilo za uporabo javne parkirne 
površine,

– parkomat je naprava za izdajo parkirnih listkov, na ka-
terih je označen čas dovoljenega parkiranja,

– parkirni prostor je del javne parkirne površine, namenjen 
parkiranju enega vozila,

–  nadzorni organ, pristojen za področje nadzora nad 
določbami tega odloka je medobčinsko redarstvo, z izjemo 
določb 14. člena in 15. člena za kar je pristojen medobčinski 
inšpektorat.

3. člen
(pristojnost za urejanje mirujočega prometa)

Občinski svet Občine Ribnica:
– odloča o splošnih usmeritvah zagotavljanja prometne 

varnosti v na območju Občine Ribnica,
–  določa parkirne površine, kjer je treba plačevati par-

kirnino,
– določa območja kratkotrajnega parkiranja,
– določa prometne režime na parkiriščih,
– na podlagi zakona odloča o drugih področnih zadevah.

4. člen
(odgovornost lastnika vozila)

(1) Če je prekršek zoper ta odlok storjen z vozilom, pa 
ni mogoče ugotoviti, kdo je storilec, se kaznuje za prekršek 
lastnik ali imetnik pravice uporabe vozila, razen če dokaže, da 
tega prekrška ni storil.

(2) Če je lastnik ali imetnik pravice uporabe vozila, s ka-
terim je storjen prekršek iz prejšnjega odstavka, pravna oseba, 
državni organ ali samoupravna lokalna skupnost, se kaznuje 
za prekršek njihova odgovorna oseba, če na podlagi poizvedbe 
prekrškovnega organa ne sporoči podatke dejanskega kršitelja, 
ki je uporabljal vozilo.

II. USTAVLJANJE IN PARKIRANJE

5. člen
(vrste parkirnih površin)

Na območju Občine Ribnica so za parkiranje motornih 
vozil namenjene naslednje vrste parkirnih površin:

– javne parkirne površine in
– rezervirane parkirne površine.

6. člen
(javne parkirne površine)

(1) Javne parkirne površine so površine določene s pred-
pisano prometno signalizacijo, in se delijo na:

– parkirne površine, namenjene kratkotrajnemu parkiranju 
(t. i. modre cone),

–  parkirne površine, na katerih ni uvedeno plačilo par-
kirnine,

–  parkirne površine, na katerih je uvedeno plačilo par-
kirnine,

– javne parkirne hiše,
– ostale parkirne površine.
(2) Upravljanje z javnimi parkirnimi površinami je v pristoj-

nosti Občine Ribnica.
(3) Občina lahko upravljanje javnih parkirnih površin s po-

godbo prenese na javno podjetje ali na podlagi javnega razpisa 
podeli koncesijo za upravljanje z javnimi parkirnimi površinami, 
pri čemer se razmerja med koncedentom in koncesionarjem 
določijo v koncesijski pogodbi.

7. člen
(parkiranje na javnih površinah)

Uporaba javnih parkirnih površin je dovoljena vsakemu 
pod pogoji, določenimi z zakonom, ki ureja pravila cestnega 
prometa ter drugimi področnimi predpisi in tem odlokom.

8. člen
(način parkiranja na javnih parkirnih površinah)

(1) Voznik, ki parkira vozilo na javnih parkirnih površi-
nah, za uporabo katerih je določeno plačilo parkirnine, mora 
označiti vozilo z dokazilom o plačilu parkirnine oziroma z 
dovolilnico za parkiranje, ki morata biti nameščena v parkira-
nem vozilu na notranji strani vetrobranskega stekla tako, da 
sta dobro vidna in v celoti čitljiva z zunanje strani vozila skozi 
vetrobransko steklo.

(2) V primeru plačila digitalnega načina plačila parkirnine 
preko aplikacije ali SMS-a, je plačilo zabeleženo v aplikaciji.

(3)  Na javnih parkirnih površinah je parkiranje dovo-
ljeno le znotraj označenih parkirnih površin in znotraj talnih 
označb.

(4) Določbe tega člena ne veljajo za nadzorne organe pri 
izvajanju svojih pooblastil.

9. člen
(rezervirane parkirne površine)

(1) Rezervirane parkirne površine so javne površine, ki so 
označeno z ustrezno prometno signalizacijo in jih na predlog 
Sveta za preventivo in vzgojo v cestnem prometu Občine Rib-
nica določa občinski svet s sklepom.

(2) Med rezervirane parkirne površine sodijo:
– rezervirana parkirna mesta, namenjena invalidom,
– površine, namenjene parkiranju tovornih vozil in avto-

busov,
– površine, namenjene parkiranju bivalnih vozil in bivalnih 

priklopnikov,
– površine, namenjene parkiranju službenih vozil,
– površine, namenjene parkiranju vozil zaposlenih v jav-

nih ustanovah,
– površine, namenjene parkiranju gostov organov oziro-

ma ustanov ali uprav,
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– površine, namenjene parkiranju uporabnikom, na pod-
lagi dovolilnic ter

–  druge parkirne površine, ki jih na predlog Sveta za 
preventivo in vzgojo v cestnem prometu določi občinski svet.

(3) Parkirni prostori za potrebe službenih vozil, vozil zapo-
slenih v javnih ustanovah ter gostov organov oziroma ustanov 
ali uprav, se lahko rezervirajo za posamezne časovne termine 
ter se v ostalem času uporabljajo kot splošno urejeni parkirni 
prostori.

(4) Občina lahko zaračuna takso oziroma uvede drugo 
obliko plačila za plačilo parkiranja na parkirnih prostorih dolo-
čenih v tem členu oziroma časovno omeji, v skladu s parkirnim 
režimom, ki velja na posameznem območju.

10. člen
(parkirne površine, namenjene kratkotrajnemu  

parkiranju – t. i. modre cone)
(1)  Občinski svet s sklepom določi parkirne površine, 

namenjene kratkotrajnem parkiranju. Območja kratkotrajnega 
parkiranja morajo biti označena s predpisano prometno signa-
lizacijo in prometno opremo.

(2) Časovna omejitev parkiranja lahko velja preko celotne-
ga dneva ali določenih urah dneva, vse dni v tednu ali samo 
določene dneve, kar je razvidno iz dopolnilne table prometnega 
znaka.

(3) Parkiranje na površinah, namenjenim kratkotrajnemu 
parkiranju, je lahko brezplačno ali plačljivo, kar je razvidno iz 
prometne signalizacije.

11. člen
(parkirne površine, na katerih je uvedeno plačilo parkirnine)

(1) Občinski svet s sklepom določi parkirne površine, na 
katerih je uvedeno plačilo parkirnin in so označene s predpisa-
no prometno signalizacijo.

(2) Na javnih parkirnih površinah, za uporabo katere je 
določeno plačilo parkirnine, je parkiranje dovoljeno za čas, 
za katerega je bila plačana parkirnina z nakupom parkirnega 
listka oziroma digitalnega načina plačila preko aplikacije ali 
SMS-a. Zavezanec za plačilo parkirnine je voznik, ki uporablja 
plačljivo javno parkirno površino. Po izteku dovoljenega časa 
parkiranja, mora voznik vozilo odpeljati oziroma odstraniti s 
parkirnega mesta.

(3) Upravljalec lahko parkirna mesta, na katerih je uvede-
no plačilo parkirnine, te odda v mesečni ali letni najem.

(4)  Cenik parkirnine ter višino mesečne oziroma letne 
najemnine za uporabo plačljivih parkirnih mest določi župan s 
sklepom, na predlog upravljalca.

(5) Plačila parkirnine so oproščena službena vozila orga-
nov Ministrstva za notranje zadeve, inšpekcijskih služb, redar-
stva, gasilcev, zdravstvene službe in službena vozila Slovenske 
vojske, če so na službeni vožnji in vozila, ki opravljajo interven-
cijsko delo, katerih prisotnost je nujna zaradi intervencijskih del.

12. člen
(dokazilo o plačilu parkirnine)

(1)  Parkirni listek, račun ali dokazilo iz elektronske ali 
programske opreme se šteje kot dokazilo o plačilu parkirnine. 
Parkirni listek ali drugo ustrezno dokazilo mora biti nameščeno 
v parkiranem vozilu na sprednji strani vetrobranskega stekla 
tako, da je dobro vidno in povsem čitljivo z zunanje strani vozila 
skozi vetrobransko steklo.

(2) Za primer digitalnega načina plačila parkirnine se kot 
dokazilo šteje tudi ustrezna zabeležba plačila v elektronskih 
evidencah plačil.

13. člen
(oddaja plačljivih parkirnih mest v najem)

(1) Plačljiva parkirna mesta, ki so v upravljanju občine ozi-
roma pooblaščenega upravljavca, se lahko oddajo v mesečni 
ali letni najem.

(2)  Najem parkirnega mesta se uredi s pogodbo med 
najemnikom in upravljavcem.

(3) Najemno razmerje ne pomeni pravice do rezervacije 
oziroma izključne uporabe določenega parkirnega mesta, ra-
zen če je to posebej določeno v pogodbi.

(4) Višino mesečne oziroma letne najemnine za uporabo 
parkirnega mesta določi župan s sklepom.

(5) Podrobnejše pogoje oddaje v najem, način dodeljeva-
nja, upravičence, število razpoložljivih najemov ter pravice in 
obveznosti najemnikov določi upravljavec z internim pravilni-
kom, potrjenim s strani občine.

III. DOVOLJENJE ZA ZAPORO JAVNIH  
PARKIRNIH POVRŠIN

14. člen
(prireditve na javnih parkirnih površinah)

(1) Javne parkirne površine se lahko z dovoljenjem pri-
stojnega organa občinske uprave občasno uporabljajo tudi za 
izvedbo organizacije športnih, zabavnih in kulturnih prireditev, 
zborovanj, kot tudi za druge utemeljene namene, kadar to ne 
moti prometa.

(2) Uporabnik javnih parkirnih površin oziroma organizator 
prireditve mora za namen uporabe javnih parkirnih prostorov iz 
prvega odstavka tega člena pridobiti dovoljenje za zaporo, ki 
ga izda pristojni organ občinske uprave.

(3) Vloga za zaporo javne parkirne površine mora biti vlo-
žena najmanj 15 dni pred predlaganim rokom zapore parkirišča 
in mora vsebovati podatke o lokaciji, vrsti prireditve, obsegu 
zapore in času trajanja izvedbe prireditve.

(4) Organizator je odgovoren za ureditev načina uporabe 
javne parkirne površine v času trajanja dovoljenja.

(5)  Takoj po koncu koriščenja javne parkirne površine 
mora organizator uporabljene površine vzpostaviti v prvotno 
stanje.

(6) Pri izdaji dovoljenja za zaporo javnih parkirnih površin 
se smiselno uporabljajo določbe predpisov, ki določajo var-
nost v cestnem prometu, javne ceste in predpisov, ki urejajo 
občinske ceste. V primeru, da gre pri organizaciji prireditve 
za uporabo tako občinskih javnih cest kot tudi javnih parkirnih 
površin, pristojni organ občinske uprave izda enotno dovoljenje 
za zaporo.

15. člen
(izvajanje del na javnih parkirnih površinah)

(1) Za vsa dela na javnih parkirnih površinah, razen za 
redna vzdrževalna dela, mora izvajalec del pridobiti dovoljenje 
za zaporo, ki ga izda pristojni organ občinske uprave.

(2) Pri izdaji dovoljenja za zaporo javnih parkirnih povr-
šinah se smiselno uporabljajo določbe predpisov, ki določajo 
varnost v cestnem prometu, javne ceste in predpisov, ki urejajo 
občinske ceste. V primeru, da gre pri izvedbi del tako na občin-
skih javnih cestah kot tudi na javnih parkirnih površin, pristojni 
organ občinske uprave izda enotno dovoljenje.

(3) Dela na javnih parkirnih površinah se morajo izvajati 
skladno s pogoji v izdanem dovoljenju.

IV. NADZOR

16. člen
(nadzor)

Nadzor nad izvajanjem določb tega odloka opravlja med-
občinsko redarstvo, z izjemo določb 14. člena in 15. člena, za 
kar je pristojen medobčinski inšpektorat.
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V. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

17. člen
(smiselna uporaba)

Za vsa vprašanja, ki s tem odlokom niso urejena, se 
uporabljajo povezani občinski akti ter veljavna področna za-
konodaja.

18. člen
(obstoječa parkirna mesta)

Parkirna mesta na javnih parkirnih površinah, določena 
na podlagi predhodno veljavnih predpisov in pravnomočnih 
odločb, se s sprejetjem tega odloka ohranijo in štejejo za skla-
dna s tem odlokom. Seznam teh parkirnih mest je opredeljen v 
Prilogi 1, ki je sestavni del tega odloka.

19. člen
(uveljavitev odloka)

Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 007-0018/2025
Ribnica, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Ribnica
Samo Pogorelc
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Priloga 1

Občina Ribnica

Gorenjska cesta 3 t: 01 837 20 00
1310 Ribnica e: obcina@ribnica.si

www.ribnica.si

Priloga 1: Seznam obstoječih parkirnih mest na javnih parkirnih površinah

Ta priloga vsebuje seznam parkirnih mest, ki so bila določena na podlagi predhodno veljavnih 
predpisov in pravnomočnih odločb, ter se z dnem uveljavitve tega odloka ohranijo kot skladna s 
predmetnim odlokom.

1. Parkirna mesta - Ljubljanska cesta in Vrvarska pot

Lokacija - ulica Parc. št. K.O. ŠT. PM ŠT. PM 
INVALIDI

ŠT. PM 
OMEJENA 

RABA

ŠT. PM 
MODRA 
CONA

SKUPAJ

Ljubljanska cesta
(za stavbo PP 
Ribnica)

1780/9 1625 14 - - - 14

Ljubljanska cesta
(za stavbo 
Občine Ribnica)

1780/9,
1/4

1625 12 - - - 12

Ljubljanska cesta 
(pri Čičku)

1780/9,
1782/13

1625 - 1 - 31 4

Vrtnarska pot 
(ob stavbi Občine 
Ribnica)

1/4, 1/3,
1/27

1625 8 1 12 33 13

2. Parkirna mesta - Urbanova ulica in Cesta na Ugar

Lokacija - ulica Parc. št. K.O. ŠT. PM ŠT. PM 
INVALIDI 

ŠT. PM 
OMEJENA 
RABA

ŠT. PM 
MODRA 
CONA

SKUPAJ

Urbanova ulica
(ob LC 352101)

1995/1 1625 8 - - - 8

Urbanova ulica 
(Lovski dom)

917/1 1625 9 1 - - 10

Cesta na Ugar
(Zlati klas)

1435/8 1625 - - - 34 3

Cesta na Ugar
(Rokodelski 
center)

962/3 1625 24 2 - - 26

3. Parkirna mesta - Gallusovo nabrežje, Grajska pot in Škrabčev trg

Lokacija - ulica Parc. št. K.O. ŠT. PM ŠT. PM 
INVALIDI 

ŠT. PM
OMEJENA 
RABA

ŠT. PM 
MODRA 
CONA

SKUPAJ

Gallusovo 
nabrežje
(stavba št. 28)

1994,
1435/8

1625 14 - - 25 16

Gallusovo 
nabrežje
(ob Miklovi hiši)

1974,
1435/8

1625 7 1 - 86 16

1 Parkirna mesta rezervirana za kratkotrajno parkiranje do 30 min (pon. – pet. 700 –  1900 in sobota 700 – 1300)
2 Parkiranje dovoljeno za službena vozila Občine Ribnica
3 Parkirna mesta rezervirana za kratkotrajno parkiranje do 2 uri (pon. – pet. 700 –  1900)
4 Parkirna mesta rezervirana za kratkotrajno parkiranje do 2 uri (pon. – pet. 800 –  1800 in sobota 800 – 1300)
5 Parkirna mesta rezervirana za kratkotrajno parkiranje do 30 min (pon. – pet. 700 –  1900 in sobota 700 – 1300)
6 Parkirna mesta rezervirana za kratkotrajno parkiranje do 2 uri (pon. – pet. 800 –  1800 in sobota 800 – 1300)
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Občina Ribnica

Gorenjska cesta 3 t: 01 837 20 00
1310 Ribnica e: obcina@ribnica.si

www.ribnica.si

Grajska pot
(KGZ Ribnica)

1435/10,
1435/9

1625 12 1 - 77 20

Škrabčev trg
(Zadružni dom)

1435/10 1625 - - - 48 4

Škrabčev trg
(cerkev sv. 
Štefan)

1435/11 1625 2 - - - 2

4. Parkirna mesta - Opekarska cesta

Lokacija - ulica Parc. št. K.O. ŠT. PM ŠT. PM 
INVALIDI 

ŠT. PM 
OMEJENA 
RABA

ŠT. PM 
MODRA 
CONA

SKUPAJ

Opekarska cesta 
(ob restavraciji 
FU-LE)

962/3, 
1435/19

1625 8 - - - 8

5. Parkirna mesta – Majnikova ulica

Lokacija - ulica Parc. št. K.O. ŠT. PM ŠT. PM 
INVALIDI 

ŠT. PM 
OMEJENA 
RABA

ŠT. PM 
MODRA 
CONA

SKUPAJ

Majnikova ulica
(ZD Ribnica)

2452/1 1624 37 3 - - 40

Majnikova ulica
(ŠRC)

1815/5 1625 41 2 29 1010 55

6. Parkirna mesta – Ob Železnici in Kolodvorski ulici

Lokacija - ulica Parc. št. K.O. ŠT. PM ŠT. PM 
INVALIDI 

ŠT. PM 
OMEJENA 
RABA

ŠT. PM 
MODRA 
CONA

SKUPAJ

Ob Železnici
(ob avtobusni 
postaji)

2412/8 1624 9 - 311 - 12

Kolodvorska
ulica
(nasproti 
železniške 
postaje)

1775/6 1625 15 - - - 15

Kolodvorska
ulica
(ob LC 352131)

1775/7 1625 10 - - - 10

Kolodvorska
ulica
(TVD Partizan)

297/3 1625 - - - 712 7

7 Parkirna mesta rezervirana za kratkotrajno parkiranje do 2 uri (pon. – pet. 800 –  1900 in sobota 800 – 1300)
8 Parkirna mesta rezervirana za kratkotrajno parkiranje do 2 uri (pon. – pet. 800 –  1900 in sobota 800 – 1300)
9 Parkiranje dovoljeno za električna vozila (polnilnica)
10 Parkirna mesta rezervirana za kratkotrajno parkiranje do 2 uri (pon. – pet. 700 – 1700)
11 Parkiranje dovoljeno za avtobuse
12 Parkirna mesta rezervirana za kratkotrajno parkiranje do 10 min (pon. – pet. 700 –  1900)
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Občina Ribnica

Gorenjska cesta 3 t: 01 837 20 00
1310 Ribnica e: obcina@ribnica.si

www.ribnica.si

7. Parkirna mesta na Obrtni coni 

Lokacija - ulica Parc. št. K.O. ŠT. PM ŠT. PM 
INVALIDI 

ŠT. PM 
OMEJENA 
RABA

ŠT. PM 
MODRA 
CONA

SKUPAJ

Obrtna cona
Ugar (ob 
Pumptracku)

935/258,
935/253

1625 33 4 - - 37

Obrtna cona 
Ugar (ob JP 
853671)

935/236 1625 8 - - - 8

8. Parkirna mesta – Gorenjska cesta  

Lokacija - ulica Parc. 
št. K.O. ŠT. PM ŠT. PM 

INVALIDI 
ŠT. PM 
OMEJENA 
RABA

ŠT. PM 
MODRA 
CONA

SKUPAJ

Gorenjska cesta 
(UE Ribnica)

1781/1 1625 13 1 - 513 19

9. Parkirna mesta v Hrovači

Lokacija - ulica Parc. št. K.O. ŠT. PM ŠT. PM 
INVALIDI 

ŠT. PM 
OMEJENA 
RABA

ŠT. PM 
MODRA 
CONA

SKUPAJ

Hrovača 5306/11, 
5306/9

1626 58 - - - 58

10. Parkirna mesta v Dolenji vasi

Lokacija - ulica Parc. št. K.O. ŠT. PM ŠT. PM 
INVALIDI 

ŠT. PM 
OMEJENA 
RABA

ŠT. PM 
MODRA 
CONA

SKUPAJ

Šolska ulica 
(POŠ Dolenja 
vas)

*280, 
400, 402

1629 12 1 - - 13

Za Humec  
(križišče G1 in 
LC)

6099, 
6100, 
6101

1629 7 - - - 7

                                                          
13 Parkirna mesta rezervirana za kratkotrajno parkiranje do 1 uri (pon. – pet. 700 –  1700)
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3132.	 Odlok o načinu opravljanja lokalne 
gospodarske javne službe urejanja in čiščenja 
javnih površin na območju Občine Ribnica

Na podlagi 21. in 62. člena Zakona o lokalni samoupra-
vi (Uradni list RS, št.  94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – 
ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 
80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K), 3. in 
7. člena Zakona o gospodarskih javnih službah (Uradni list RS, 
št.  32/93, 30/98 – ZZLPPO, 127/06 – ZJZP, 38/10 – ZUKN, 
57/11), 233.  člena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, 
št. 44/22, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE, 23/24, 21/25 
– ZOPVOOV in 56/25 – PoZ), 3.  člena Zakona o prekrških 
(Uradni list RS, št. 29/11 – uradno prečiščeno besedilo, 21/13, 
111/13, 74/14 – odl. US, 92/14 – odl. US, 32/16 in 15/17 – 
odl. US, 73/19 – odl. US, 175/20 – ZIUOPDVE, 5/21 – odl. US 
in 38/24) in 17. člena Statuta Občine Ribnica (Uradni list RS, 
št. 191/20, 26/25) je Občinski svet Občine Ribnica na 19. redni 
seji dne 6. 11. 2025 sprejel

O D L O K
o načinu opravljanja lokalne gospodarske 

javne službe urejanja in čiščenja javnih površin 
na območju Občine Ribnica

1. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(javna služba)

(1) S tem odlokom se določi način opravljanja obvezne 
lokalne gospodarske javne službe urejanja in čiščenja javnih 
površin (v nadaljevanju: javna služba) na območju Občine 
Ribnica (v nadaljevanju tudi: občina).

(2) Javna služba po tem odloku obsega urejanje, čiščenje, 
vzdrževanje in varstvo javnih površin na območju Občine Ribni-
ca tako, da se ohrani zasnova in funkcionalnost javnih površin 
ter da se zagotavlja ustrezen estetski videz in nivo urejenosti 
javnih površin.

2. člen
(vsebina odloka)

S tem odlokom se določi:
– organizacijska in prostorska zasnova opravljanja javne 

službe,
– vrste in obseg storitev javne službe ter njihova prostor-

ska razporeditev,
– obveznosti izvajalca javne službe,
– pravice in obveznosti uporabnikov,
– viri financiranja javne službe,
– vrsta in obseg objektov in naprav, potrebnih za izvajanje 

javne službe, ki so last občine in njenih ožjih delov ter del javne 
lastnine, ki je javno dobro in varstvo, ki ga uživa,

– nadzor nad izvajanjem določil odloka,
– kazenske določbe.

3. člen
(uporaba predpisov in pomen izrazov)

(1) Za vprašanja v zvezi z izvajanjem javne službe iz prve-
ga člena tega odloka, ki niso posebej urejena s tem odlokom, 
se uporabljajo državni predpisi, ki urejajo opravljanje javne 
službe iz prvega člena tega odloka.

(2)  Posamezni izrazi, uporabljeni v tem odloku, imajo 
enak pomen, kot je določen z veljavnimi področnimi predpisi, 
predvsem s področja urejanja prostora in varstva okolja.

4. člen
(vrste javnih površin)

(1) Javne površine, ki se urejajo po tem odloku, so:
1. zelene javne površine: javni parki, drevoredi, nasadi in 

travnate površine (zelenice), ki se nahajajo ob javnih cestah 
in poteh, javnih športnih površinah in ob spominskih obelež-
jih izven pokopališč, posamezne skupine dreves in rastišča 
posameznih dreves, pomembnih za naravno okolje, parkovno 
urejeni gozdovi, parkovno urejene vodne brežine ter druge 
zelene javne površine določene s predpisi občine.

2. grajene javne površine so: utrjene poti in pešpoti, trgi 
in tržnice, otroška igrišča, javne športne površine ter druge 
grajene javne površine določene s predpisi občine.

(2)  Predmet urejanja po tem odloku so tudi objekti in 
oprema na javnih površinah, in sicer: klopi, igrala, pitniki, cve-
tlična korita, stebriči in jambori, ograje, stojala za kolesa, koši 
za odpadke.

(3) Podrobnejša določitev javnih površin, ki se urejajo po 
tem odloku, se določi s katastrom javnih površin iz 10. člena 
tega odloka.

2. ORGANIZACIJSKA IN PROSTORSKA ZASNOVA 
OPRAVLJANJA JAVNE SLUŽBE

5. člen
(oblika opravljanja javne službe)

Javna služba, ki je predmet tega odloka, se izvaja preko 
javnega podjetja, in sicer jo izvaja Javno komunalno podjetje 
Komunala Ribnica d. o. o., kot obvezno lokalno gospodarsko 
javno službo (v nadaljevanju: Izvajalec javne službe).

6. člen
(območje izvajanja javne službe)

(1) Opravljanje javne službe se izvaja na celotnem ob-
močju občine.

(2) Za urejanje in čiščenje javnih površin z omejeno splo-
šno rabo, ki jih v okviru svoje dejavnosti uporabljajo oziroma z 
njimi upravljajo drugi uporabniki (npr. najemniki, koncesionarji, 
upravljavci ipd.), so odgovorni ti uporabniki sami, in sicer v 
obsegu ter na način, kot je določen z veljavnimi predpisi, 
pogodbenimi obveznostmi ali drugimi akti, na podlagi katerih 
upravljajo s površinami.

(3) Za urejanje, čiščenje in vzdrževanje pripadajočih ze-
mljišč večstanovanjskih stavb (kot so zelenice, poti, dostopi, 
parkirišča ipd.), ki niso kategorizirane kot javne površine, so 
odgovorni lastniki oziroma etažni lastniki sami.

(4) Izjemoma urejanje javnih površin po tem odloku zaje-
ma tudi površine v zasebni lasti, ki mejijo na javne površine in 
javne ceste, če je to v javnem interesu zagotavljanja urejenosti 
in varnosti naselja.

3. VRSTE IN OBSEG STORITEV JAVNE SLUŽBE 
TER NJIHOVA PROSTORSKA RAZPOREDITEV

7. člen
(vrsta in obseg storitev javne službe)

(1) Javna služba po tem odloku obsega:
– urejanje in čiščenje grajenih javnih površin in
– urejanje in čiščenje zelenih javnih površin.
(2) Urejanje in čiščenje grajenih javnih površin iz prvega 

odstavka tega člena obsega:
1. čiščenje grajenih javnih površin:
–  ročno in strojno pometanje ter pobiranje odpadkov z 

grajenih javnih površin,
– pranje grajenih javnih površin,
– odstranjevanje plevelov in odpadlega listja z grajenih 

javnih površin,
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– praznjenje košev za odpadke,
– odstranjevanje grafitov z grajenih javnih površin,
– odstranjevanje snega v zimskem času;
2. vzdrževanje in nameščanje urbane opreme: košev za 

odpadke, klopi, stojal za kolesa, nosilcev za zastave, cvetličnih 
posod;

3. vzdrževanje in upravljanje javnih sanitarij, ki obsega:
–  urejanje, čiščenje in vzdrževanje objektov in opreme 

javnih sanitarij;
4. vzdrževalna dela za ohranjanje grajenih javnih površin 

v dobrem stanju, za zagotavljanje varnosti in prehodnosti graje-
nih javnih površin, nadzor nad stanjem varnosti in prehodnosti 
grajenih javnih površin;

5. organiziranje vzdrževalnih del, ki se na grajenih javnih 
površinah opravljajo v daljših časovnih obdobjih zaradi izboljše-
vanja in obnavljanja njihovih prehodnih in varnostnih lastnosti 
(v nadaljevanju: vzdrževanje grajenih javnih površin).

(3) Urejanje in čiščenje zelenih javnih površin iz prvega 
odstavka tega člena obsega:

1. urejanje in čiščenje zelenih javnih površin:
– spomladansko in jesensko čiščenje zelenih javnih po-

vršin,
– redna košnja trave, obnavljanje in nega travnatih povr-

šin ter zatiranje ali odstranitve plevela in alergenih rastlin,
–  varstvo rastlin pred rastlinskimi boleznimi, škodljivci, 

paraziti in poškodbami,
– sajenje, obnavljanje, oskrba in nega grmovnic in živih 

mej,
– sajenje in nega dreves ter odstranjevanje in nadome-

ščanje bolnih in nevarnih dreves,
– urejanje in vzdrževanje cvetličnih nasadov,
– urejanje in vzdrževanje okrasnih rastlin v koritih in cve-

tličnih posodah,
– vzdrževanje in obnavljanje parkovne opreme in objek-

tov,
–  vzdrževanje in obnavljanje pešpoti in drugih utrjenih 

površin na območju zelenih površin,
– postavitev in vzdrževanje opozorilnih in označevalnih 

tabel,
– pobiranje in odvoz odpadkov z zelenih javnih površin,
2. organiziranje vzdrževalnih del, ki se na zelenih javnih 

površinah opravljajo v daljših časovnih obdobjih zaradi izbolj-
ševanja in obnavljanja stanja zelenih javnih površin (v nadalje-
vanju: vzdrževanje zelenih javnih površin).

(4) Javna služba po tem odloku obsega tudi okraševanje 
z zastavami na javnih površinah, in sicer:

– nameščanje zastav na drogove na javnih površinah v 
času praznikov in prireditev,

– vzdrževanje in nadomeščanje zastav.
(5) V javno službo po tem odloku je vključeno tudi:
– urejanje otokov krožišč.

8. člen
(letni izvedbeni program)

(1) Urejanje in čiščenje javnih površin iz 7. člena tega od-
loka izvaja izvajalec javne službe v skladu z letnim izvedbenim 
programom urejanja in čiščenja ter vzdrževanja javnih površin 
na območju občine.

(2)  Letni izvedbeni program temelji na katastru javnih 
površin in se v njem predvidi vrsto aktivnosti, ki bodo izvajane, 
okvirne roke in sredstva izvedbe. Sestavni del letnega izvedbe-
nega programa je cenik storitev izvajalca javne službe in ocena 
stroškov urejanja in čiščenja javnih površin v občini.

(3)  Letni izvedbeni program za prihodnje leto pripravi 
izvajalec javne službe in ga posreduje v uskladitev občinskim 
strokovnim službam ob pozivu Občine Ribnica k pripravi finanč-
nega načrta za prihodnje leto.

(4) Potrjeni oziroma s proračunom občine usklajeni letni 
izvedbeni program in cenik storitev sta sestavni del pogodbe za 
izvajanje dejavnosti gospodarske javne službe, ki jo skleneta 
izvajalec javne službe in občina.

(5) Izvajalec javne službe opravlja javno službo na podlagi 
potrjenega letnega izvedbenega programa, določil tega odloka, 
predpisov, standardov in normativov s področja urejanja pred-
meta javne službe ter letne pogodbe za izvajanje dejavnosti 
gospodarske javne službe, sklenjene z občino.

(6)  Letni izvedbeni program se lahko spreminja in do-
polnjuje glede na potrebe in razpoložljiva finančna sredstva v 
veljavnem občinskem proračunu.

4. OBVEZNOSTI IZVAJALCA JAVNE SLUŽBE

9. člen
(evidence)

Izvajalec javne službe mora voditi evidence v skladu s 
predpisi, ki veljajo za področje izvajanja javne službe.

10. člen
(kataster javnih površin)

(1)  Območja javnih površin, na katerih se izvaja javna 
služba, se določijo s katastrom javnih površin, ki ga vodi izva-
jalec javne službe.

(2) Kataster javnih površin mora vsebovati:
– lokacijo posamezne javne površine,
– parcelno številko, k.o. zemljišča, na katerem se nahaja 

javna površina, ali opis lokacije,
– velikost javne površine,
– obseg potrebnega urejanja javne površine,
– urbano opremo,
– evidenco zelenih površin z evidenco dreves.
(3)  Sestavni del katastra so karte javnih površin, pri-

pravljene na podlagi temeljnih topografskih načrtov v merilu 
1:2000 ali preglednih katastrskih načrtov v merilu 1:2000, za 
pomembnejša območja pa lahko tudi na načrtih manjšega 
merila.

(4) Kataster javnih površin se sproti ažurira in dopolnjuje. 
Morebitne spremembe v katastru javnih površin mora občina 
javiti izvajalcu javne službe.

11. člen
(javna obvestila in naznanila)

Izvajalec javne službe mora uporabnike javnih površin 
redno obveščati o stanju javnih površin v občini ter omejitvah 
uporabe v sredstvih javnega obveščanja in na svetovnem 
spletu.

5. PRAVICE IN OBVEZNOSTI UPORABNIKOV

12. člen
(pravice in obveznosti uporabnikov javnih površin)
(1)  Javne površine v občini so splošnega pomena in 

jih lahko vsak prosto uporablja na način in pod pogoji, dolo-
čenimi s predpisi, ki urejajo rabo javnih površin na območju 
občine.

(2)  Uporabnik javne površine mora pristojni strokovni 
službi občine oziroma izvajalcu javne službe sporočiti vsako 
poškodbo ali spremembo na javni površini, ki lahko vpliva na 
varno uporabo javnih površin na območju občine.

(3) Vsakdo je dolžan s primernim vzdrževanjem in obna-
šanjem zagotavljati red in urejenost javnih površin.
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13. člen
(prepovedi)

Na javnih površinah na območju občine je prepovedano:
– uporabljati urbano opremo, opremo otroških igrišč ter 

drugo opremo na javnih površinah v nasprotju z njeno naravo 
in namenom,

– uničevati, mehansko poškodovati, odstranjevati rastline, 
obsekovati, lomiti ali kako drugače poškodovati drevje, grmovje 
ali druge nasade in poškodovati žive meje,

– hoditi po javnih zelenih površinah izven dovoljenih in 
urejenih poti,

–  pritrjevati na drevje in grmovje obvestila in reklame, 
obešati ali pritrjevati kable, žice, antene,

– odlagati ali skladiščiti na javnih zelenih površinah najra-
zličnejše materiale ali predmete, postaviti pomožne in začasne 
objekte na zelenih površinah brez soglasja upravljavca,

–  zažigati travnate površine, suhljad, odpadke in grmi-
čevje,

– izvajati športno rekreativne dejavnosti na javnih zelenih 
površinah, če za to niso posebej urejene, in bi s tem povzročili 
poškodbe zelenice ali ogrožali varnost obiskovalcev,

– jezditi, razen uradnim osebam pri opravljanju službene 
dolžnosti.

6. VIRI FINANCIRANJA JAVNE SLUŽBE

14. člen
(viri financiranja storitev)

(1) Sredstva za izvajanje gospodarske javne službe se 
zagotavljajo v proračunu Občine Ribnica.

(2) Storitve javne službe zaračunava izvajalec javne služ-
be enkrat mesečno za pretekli mesec, vsa ostala razmerja v 
zvezi s plačevanjem izvajanja javne službe pa se uredijo s 
pogodbo.

7. VRSTA IN OBSEG OBJEKTOV IN NAPRAV,  
POTREBNIH ZA IZVAJANJE JAVNE SLUŽBE,  

KI SO LAST OBČINE TER DEL JAVNE LASTNINE,  
KI JE JAVNO DOBRO IN VARSTVO,  

KI GA UŽIVA

15. člen
(vrste in obseg objektov in naprav, potrebnih  

za izvajanje javne službe)
(1) Za izvajanje javne službe se namenijo javne površine 

z opremo na območju občine.
(2) Javne površine so določene v katastru javnih površin, 

kot je določeno v 10. členu tega odloka.

16. člen
(javno dobro)

(1) Javne površine, ki so javno dobro, so izven pravnega 
prometa. Na njih ni mogoče pridobiti lastninske pravice s pri-
posestvovanjem ali drugih stvarnih pravic. Objekti in naprave, 
namenjeni za izvajanje obveznih gospodarskih javnih služb, 
ki so določeni kot javno dobro, se lahko uporabljajo samo na 
način in pod pogoji, določenimi z zakonom.

(2) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka je na javni 
površini mogoče pridobiti služnost za napeljevanje vodovoda 
in kanalizacije, električnih, telefonskih in telegrafskih napeljav, 
plinovodov ter podobnih objektov in naprav javnega pomena, 
pod pogoji, določenimi s predpisi, ki urejajo javne površine 
v občini.

8. NADZOR NAD IZVAJANJEM DOLOČIL ODLOKA

17. člen
(organi nadzora)

(1) Strokovni nadzor nad izvajanjem javne službe izvaja 
občinska uprava.

(2) Pristojna služba občinske uprave ima pravico kadar-
koli vpogledati v evidence, ki jih je dolžan voditi izvajalec javne 
službe, pri čemer je dolžna spoštovati določila zakona, ki ureja 
varstvo osebnih podatkov.

(3) Inšpekcijski nadzor nad izvajanjem določb tega odloka 
izvaja občinska inšpekcija, ki je hkrati tudi prekrškovni organ 
po tem odloku.

9. KAZENSKE DOLOČBE

18. člen
(prekrški)

(1) Z globo 200 eurov se kaznuje za prekršek posame-
znik, ki ravna v nasprotju z določili 13. člena tega odloka.

(2) Z globo 1.000 eurov se kaznuje za prekršek pravna 
oseba, samostojni podjetnik posameznik in posameznik, ki 
samostojno opravlja dejavnost, ki ravna v nasprotju z določili 
13.  člena tega odloka, njihova odgovorna oseba pa z globo 
200 eurov.

(3) Z globo 1.400 eurov se kaznuje za prekršek izvaja-
lec javne službe, ki ne izvaja, ali v celoti ne izvaja storitve iz 
7.  člena tega odloka, njegova odgovorna oseba pa z globo 
200 eurov.

10. PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

19. člen
(vzpostavitev katastra javnih površin)

Izvajalec javne službe v sodelovanju z občinsko upravo 
v roku 6 mesecev po sprejetju tega odloka pripravi kataster 
javnih površin.

20. člen
(objava in veljavnost odloka)

Odlok se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 
začne veljati petnajsti dan po objavi.

Št. 007-016/2025
Ribnica, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Ribnica
Samo Pogorelc

3133.	 Pravilnik o plačah, sejninah in drugih 
prejemkih občinskih funkcionarjev ter članov 
organov in delovnih teles Občine Ribnica

Na podlagi 34.a člena Zakona o lokalni samoupravi (Ura-
dni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 27/08 – 
odl. US, 76/08, 79/09, 51/10, 84/10 – odl. US, 40/12 – ZUJF, 
14/15 – ZUUJFO, 76/16 – odl. US, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 
61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – odl. US, 
102/24 – ZLV-K), 12.  člena Zakona o funkcionarjih (Uradni 
list RS, št. 57/25), 87. člena Statuta Občine Ribnica (Uradni 
list RS, št. 191/20), Zakona o skupnih temeljih sistema plač v 
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javnem sektorju (Uradni list RS, št. 95/24, 32/25 – ZZDej-N), 
Zakona o lokalnih volitvah (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 45/08, 83/12, 68/17, 93/20 – odl. US, 
102/24) je Občinski svet Občine Ribnica na 19. redni seji dne 
6. 11. 2025 sprejel

P R A V I L N I K
o plačah, sejninah in drugih prejemkih  

občinskih funkcionarjev ter članov organov  
in delovnih teles Občine Ribnica

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(pravica do plačila)

(1) Za opravljanje občinskih funkcij imajo občinski funkci-
onarji pravico do plače, če funkcijo opravljajo poklicno oziroma 
do plačila za opravljanje funkcije, če funkcijo opravljajo nepo-
klicno. Plača za poklicne funkcionarje je določena v skladu z 
Zakonom o skupnih temeljih sistema plač v javnem sektorju 
(ZSTSPJS).

(2) Plačilo za opravljanje funkcije člana občinskega sveta 
je sejnina za udeležbo na seji občinskega sveta oziroma seji 
delovnega telesa občinskega sveta.

(3)  Plačilo članom delovnih teles občinskega sveta ali 
župana, ki niso člani občinskega sveta, članom nadzornega 
odbora ter članom svetov krajevnih skupnosti za opravljanje 
dela je sejnina ali druga oblika plačila, ki se oblikuje na podlagi 
tega pravilnika.

(4) Plačilo članom volilnih organov (občinska volilna komi-
sija, volilne komisije krajevnih skupnosti in volilni odbori) se iz-
plača nadomestilo v skladu z zakonom, ki ureja lokalne volitve.

2. člen
(občinski funkcionarji)

(1) Občinski funkcionarji so: župan, podžupan in člani ob-
činskega sveta. Občinski funkcionarji opravljajo svojo funkcijo 
nepoklicno.

(2) Župan se lahko odloči, da bo svojo funkcijo opravljal 
poklicno.

(3) V soglasju z županom se lahko podžupan odloči, da 
bo funkcijo opravljal poklicno. O poklicnem opravljanju funkcije 
podžupana odloči občinski svet na predlog župana.

II. VIŠINA IN NAČIN DOLOČANJA DELA PLAČ IN PLAČIL 
ZA OPRAVLJANJE FUNKCIJE

3. člen
(plača župana in podžupana)

(1)  Plača župana Občine Ribnica je uvrščena v plačni 
razred kot ga določa Zakon o skupnih temeljih sistema plač 
v javnem sektorju, ki glede na število prebivalcev (od 5.000 
do 15.000 prebivalcev) funkcijo župana opredeljuje v nazivu 
Župan V (šifra: A050501). Županu, ki svojo funkcijo opravlja po-
klicno, pripada dodatek za delovno dobo v skladu z zakonom.

(2)  Če župan opravlja funkcijo nepoklicno, mu pripada 
plačilo v višini 50 % plače, ki bi jo dobil, če bi funkcijo opravljal 
poklicno. Županu, ki funkcijo opravlja nepoklicno, ne pripada 
dodatek na delovno dobo.

(3) Plačni razred podžupana je v primeru poklicnega opra-
vljanja funkcije v skladu z Zakonom o skupnih temeljih sistema 
plač v javnem sektorju določen v razponu, ki velja za funkcijo 
v nazivu Podžupan V (šifra A050510). Njegov plačni razred 
določi župan ob upoštevanju obsega podžupanovih pooblastil. 
Podžupanu, ki svojo funkcijo opravlja poklicno, pripada dodatek 
za delovno dobo v skladu z zakonom.

(4) Če podžupan opravlja funkcijo nepoklicno, mu pripada 
plačilo v višini največ 50 % plače, ki bi jo dobil, če bi funkcijo 
opravljal poklicno. Podžupanu, ki funkcijo opravlja nepoklicno, 
ne pripada dodatek na delovno dobo.

(5) Podžupan ni upravičen do sejnine na sejah občinske-
ga sveta in delovnih teles občinskega sveta ter župana.

(6) Pri predčasnem prenehanju mandata župana lahko 
podžupanu določi plačni razred občinski svet.

(7) Odločbo o določitvi plače za opravljanje funkcije župa-
na izda Komisija za mandatna vprašanja, volitve in imenovanja.

4. člen
(osnova za obračunavanje plačila)

(1) Osnova za obračunavanje plačila za opravljanje funk-
cije oziroma plačila za opravljeno delo članov občinskega sve-
ta, članov delovnih teles občinskega sveta ali župana, ki niso 
člani občinskega sveta, članom nadzornega odbora ter članom 
svetov krajevnih skupnosti, je plača župana, določena v pr-
vem odstavku 3. člena tega pravilnika (v nadaljevanju: plača 
župana).

(2) Za obračun plačil v skladu s tem pravilnikom se kot 
plača župana upošteva višina izplačila plače, do katere je žu-
pan v času obračuna upravičen v skladu z Zakonom o skupnih 
temeljih sistema plač v javnem sektorju.

5. člen
(sejnine)

(1) Članu občinskega sveta, razen podžupanu, pripada 
sejnina za udeležbo na seji občinskega sveta, oziroma sejnina 
za udeležbo na seji delovnega telesa občinskega sveta ali žu-
pana. Letni znesek sejnin, vključno s sejninami za seje delovnih 
teles občinskega sveta, ki se izplača posameznemu članu 
občinskega sveta, ne sme presegati 7,5 % letne plače župana. 
Pri tem se ne upošteva dodatek za delovno dobo.

(2)  Članom občinskega sveta, razen podžupanu, se 
izplača sejnina, v določenem odstotku od plače župana brez 
dodatka za delovno dobo, v skladu z opravljenim delom, in 
sicer:

– vodenje seje občinskega sveta po pooblastilu župana 
ali zaradi nadomeščanja po zakonu 0,778 %

– udeležbo na redni seji občinskega sveta 2,093 %
– udeležbo na izredni seji občinskega sveta 1,234 %
– predsedovanje seji delovnega telesa 2,093 %
– članom delovnih teles za udeležbo na seji delovnega 

telesa 1,529 %.
(3) Dodatek za vodenje seje občinskega sveta po poo-

blastilu župana ali zaradi nadomeščanja župana po zakonu in 
sejnina za udeležbo na redni ali izredni seji občinskega sveta 
se seštevata v primeru, ko član občinskega sveta, ki ni podžu-
pan, vodi sejo občinskega sveta.

(4) Sejnina ne zajema stroškov prevoza ter drugih stro-
škov, ki se izplačajo skladno z veljavno zakonodajo in določili 
11. člena tega pravilnika.

6. člen
(člani delovnih teles, ki niso člani  

občinskega sveta)
Članom delovnih teles občinskega sveta ali župana, ki 

niso člani občinskega sveta, pripada plačilo v obliki sejnine, 
za udeležbo na posamezni seji v enaki višini in pod enakimi 
pogoji kot članom delovnih teles, ki so člani občinskega sveta.

7. člen
(člani nadzornega odbora)

(1) Predsednik in člani nadzornega odbora imajo pravico 
do plačila v obliki sejnin za prisotnost na seji in do plačila za 
izvršen nadzor po programu dela nadzornega odbora.
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(2) Sejnina se predsedniku in članom nadzornega odbora 
določi v odstotku od plače župana, brez dodatka za delovno 
dobo, in sicer:

– za predsedovanje seji nadzornega odbora 2,093 %
– za udeležbo na seji nadzornega odbora 1,529 %.
(3) Plačila v obliki sejnin predsednika in članov nadzor-

nega odbora se izplačujejo v skladu z evidenco o opravljenem 
delu, ki jo vodi občinska uprava. Plačila predsedniku in članom 
nadzornega odbora vključuje tudi prisotnost na seji občinskega 
sveta, če je vabljen na sejo kot poročevalec.

(4) Članom in predsedniku nadzornega odbora poleg sej-
nine pripada tudi plačilo za izvedbo posameznega nadzora in 
pripravo poročila, izvedenega na podlagi sprejetega programa 
dela nadzornega odbora, in sicer:

– v višini 4,6 % od plače župana za nezahtevni nadzor in
– v višini 7,6 % od plače župana za zahtevni nadzor

v skladu s sprejetim programom dela nadzornega odbora.
Letno se izplača znesek za največ tri nezahtevne in dva 

zahtevna nadzora, pri čemer posamezen član nadzornega od-
bora ali predsednik nadzornega odbora lahko letno prejme le 
izplačilo sredstev za en nadzor. Član nadzornega odbora lahko 
prejme dodatno izplačilo za vsak opravljen izreden nadzor, ki 
ni predviden v letnem planu nadzornega odbora, če ga je s 
sklepom predlagal župan ali občinski svet.

(5) Letni znesek plačil za opravljanje funkcije člana nad-
zornega odbora, vključno s plačili za izvedbo nadzora po pro-
gramu ali sklepu nadzornega odbora, ki se izplača posame-
znemu članu nadzornega odbora, ne sme presegati 7,5 % letne 
plače župana. Pri tem se ne upošteva dodatek za delovno 
dobo.

8. člen
(člani krajevne skupnosti)

(1) Predsednik in člani sveta krajevne skupnosti so upra-
vičeni do sejnine v določenem odstotku od plače župana, brez 
dodatka za delovno dobo, in sicer:

– predsednik sveta krajevne skupnosti 1,529 %
– član sveta krajevne skupnosti 1,234 %.
(2) Izplačilo se opravi na podlagi evidence prisotnosti, ki jo 

vodi občinska uprava. Sejnine predsednikom in članom svetov 
krajevnih skupnosti se izplačajo za največ 4 seje letno.

9. člen
(člani občinske volilne komisije)

(1) Predsednik, tajnik in člani občinske volilne komisije ter 
njihovi namestniki imajo ob vsakih splošnih lokalnih volitvah 
pravico do enkratnega nadomestila v višini, ki jo določa zakon, 
ki ureja lokalne volitve. Nadomestilo se izplača na podlagi 
odločbe o imenovanju.

(2)  Predsednik, namestnik predsednika in člani ter na-
mestniki članov volilnih odborov imajo ob vsakem glasovanju 
pravico do nadomestila v znesku, ki ga določa zakon, ki ureja 
lokalne volitve.

(3)  Pravico do nadomestila ob vsakih volitvah članov 
svetov krajevnih skupnosti imajo v skladu z zakonom, ki ureja 
lokalne volitve, tudi predsednik in člani ter namestniki volilnih 
komisij krajevnih skupnosti.

10. člen
(člani štaba civilne zaščite in drugih komisij, odborov 

in posvetovalnih teles)
Določbe 4. člena tega pravilnika, ki se nanašajo na delo 

članov delovnih teles občinskega sveta ali župana, ki niso člani 
občinskega sveta, se smiselno uporabljajo tudi za izplačilo 
sejnin članom štaba za civilno zaščito in članom drugih komi-
sij, odborov in posvetovalnih teles, katere ustanovi ali imenuje 
občinski svet ali župan.

III. POVRAČILA, NADOMESTILA IN DRUGI PREJEMKI

11. člen
(povračila in nadomestila)

(1)  Občinski funkcionarji, člani nadzornega odbora ter 
člani delovnih teles občinskega sveta ali župana in člani sve-
tov krajevnih skupnosti imajo pravico do povračil, nadomestil 
in drugih prejemkov v skladu s predpisi, ki urejajo te pravice.

(2) Osebe iz prvega odstavka tega člena imajo pravico do:
– povračila stroškov prevoza na službeni poti, ki nastanejo 

pri opravljanju funkcije člana občinskega sveta, v zvezi z njo ali 
v zvezi z delom v nadzornem odboru ali delovnem telesu občin-
skega sveta. Stroški prevoza se povrnejo v skladu s predpisi, 
ki veljajo za javne uslužbence;

– dnevnice za službeno potovanje v skladu s predpisi, ki 
veljajo za javne uslužbence;

– povračila stroškov prenočevanja, ki nastanejo na služ-
beni poti. Stroški prenočevanja se povrnejo na podlagi pre-
dloženega računa v skladu s predpisi, ki veljajo za javne 
uslužbence;

– do povračila stroškov prevoza na seje občinskih orga-
nov. Stroški prevoza se povrnejo v obliki kilometrine kot velja 
za javne uslužbence in se obračunava od kraja stalnega prebi-
vališča do lokacije sestanka. Za dve zaporedni seji v roku štirih 
ur istega dne pripada osebi iz prvega odstavka tega člena le 
strošek enega prevoza.

12. člen
(nalog za službeno potovanje)

(1) Pravice iz 11. člena tega pravilnika uveljavljajo osebe 
iz prve odstavka 11.  člena na podlagi naloga za službeno 
potovanje.

(2) Nalog za službeno potovanje izda župan, če gre za 
službeno potovanje župana, izda nalog podžupan ali direktor 
občinske uprave.

IV. NAČIN IZPLAČEVANJA

13. člen
(obdobje izplačila in zagotovitev sredstev)

(1) Vsa izplačila, določena v tem pravilniku, se izplačujejo 
za opravljeno delo preteklega obdobja, in sicer od dneva potr-
ditve mandata oziroma imenovanja.

(2)  Sredstva za izplačevanje plač, sejnin, nadomestil, 
povračil in drugih prejemkov, ki jih prejemajo osebe po tem 
pravilniku, se zagotovijo v proračunu.

14. člen
(način in roki izplačil)

(1)  Plača županu in podžupanu se izplačuje mesečno. 
Sejnine, nadomestila, povračila in drugi prejemki iz tega pra-
vilnika se izplačujejo prejemnikom najkasneje v dveh mesecih 
za preteklo obdobje.

(2) Plače in druga plačila se usklajujejo skladno s spre-
membo vrednosti plač v javnem sektorju, povračila stroškov v 
zvezi z delom pa v skladu s predpisi, ki jih urejajo.

15. člen
(evidence)

Sestavni del evidence o opravljenem delu članov ob-
činskega sveta in drugih organov občine, svetov krajevnih 
skupnosti so liste prisotnosti na seji in zapisniki sej, ki jih vodi 
občinska uprava.

16. člen
(pogoji za upravičenost izplačila sejnine)

(1) Za neudeležbo in za udeležbo z manj kot 70 % ča-
sovne prisotnosti na seji občinskega sveta, seji delovnega 
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telesa občinskega sveta, nadzornega odbora in delovnih teles 
ter drugih organov, ki jih imenuje občinski svet ali župan, se 
sejnina ne izplačuje.

(2) Članu občinskega sveta se, v primeru prekinitve seje 
občinskega sveta za nadaljevanje iste seje, dodatna sejnina 
ne izplača.

(3) Prav tako se plačilo za opravljanje funkcije ne izplača 
za dopisno sejo in slavnostno sejo, na kateri ni obravnave 
vsebinskih točk.

(4) Določila tega pravilnika ne veljajo za člana ali vodjo 
katerega koli delovnega telesa, navedenega v pravilniku, če je 
ta član ali vodja istočasno uslužbenec občinske uprave.

V. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

17. člen
(prenehanje veljavnosti)

(1) Z uveljavitvijo tega pravilnika preneha veljati Pravilnik 
o določanju plač in drugih prejemkov funkcionarjem, članom 
nadzornega odbora, članom svetov krajevnih skupnosti, volilne 
komisije in članom delovnih teles občinskega sveta ter župana 
(Uradni list RS, št. 106/10, 24/12, 56/12).

(2) Ne glede na prejšnji odstavek se Pravilnik o določanju 
plač in drugih prejemkov funkcionarjem, članom nadzornega 
odbora, članom svetov krajevnih skupnosti, volilne komisije 
in članom delovnih teles občinskega sveta ter župana (Uradni 
list RS, št. 106/10, 24/12, 56/12) uporablja do začetka uporabe 
tega pravilnika.

18. člen
(začetek veljavnosti pravilnika)

(1)  Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v 
Uradnem listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne od 
1. januarja 2026 dalje.

(2)  Ne glede na prvi odstavek tega člena, se določbe 
četrtega odstavka 7. člena tega pravilnika začnejo uporabljati 
od 1. januarja 2027 dalje.

Št. 007-0014/2025
Ribnica, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Ribnica
Samo Pogorelc

3134.	 Sklep o začetku izvedbe postopka 
participativnega proračuna v Občini Ribnica 
za leto 2027

Na podlagi 26.  člena Statuta Občine Ribnica (Uradni 
list RS, št. 191/20) in 2. člena Pravilnika o postopku izvedbe 
participativnega proračuna v Občini Ribnica (Uradni list RS, 
št. 58/23) je Občinski svet Občine Ribnica na 19. redni seji dne 
6. 11. 2025 sprejel

S K L E P
o začetku izvedbe postopka participativnega 

proračuna v Občini Ribnica za leto 2027

1. člen
(predmet sklepa)

S tem sklepom Občinski svet Občine Ribnica določa 
postopek izvedbe participativnega proračuna v Občini Ribnica 
za leto 2027.

2. člen
(višina sredstev)

Višina sredstev za izvedbo participativnega proračuna v 
Občini Ribnica za leto 2027 znaša 60.000,00 EUR.

3. člen
(število in obseg območij)

Za potrebe izvedbe postopka priprave participativnega 
proračuna in dodelitve sredstev se za leto 2027 v Občini Rib-
nica oblikujejo 3 območja:

a) Območje 1: mesto Ribnica
b)  Območje 2: Nemška vas, Hrovača, Otavice, Goriča 

vas, Zadolje, Dane, Bukovica, Blate, Dolenja vas, Grčarice, 
Grčarske Ravne, Jelendol, Jelenov Žleb, Kot pri Rakitnici, 
Makoše, Prigorica, Rakitnica, Lipovec

c) Območje 3: Breg pri Ribnici, Breže, Dolenji Lazi, Gore-
nji Lazi, Grič, Jurjevica, Kot pri Ribnici, Sajevec, Slatnik, Sušje, 
Zapuže, Žlebič, Bukovec, Dolenje Podpoljane, Dule, Finkovo, 
Gorenje Podpoljane, Ortnek, Škrajnek, Velike Poljane, Vrh, 
Žukovo, Praproče, Andol, Brinovščica, Črnec, Črni Potok, Ga-
špinovo, Graben, Grebenje, Hojče, Hudi Konec, Junčje, Krnče, 
Levstiki, Marolče, Maršiči, Perovo, Pugled, Pusti Hrib, Rigelj, 
Sveti Gregor, Vintarji, Zadniki, Zlati Rep.

4. člen
(obseg sredstev po območjih)

Vsakemu izmed območij iz 3. člena tega sklepa se letno 
dodeli 20.000,00 EUR.

5. člen
(veljavnost)

Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 410-0187/2025
Ribnica, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Ribnica
Samo Pogorelc

3135.	 Sklep o določitvi cen programov v Vrtcu 
Ribnica in rezervacijah

Na podlagi 28., 28.b in 31. člena Zakona o vrtcih (Uradni 
list RS, št. 100/05 – uradno prečiščeno besedilo, 25/08, 98/09 
– ZIUZGK, 36/10, 62/10 – ZUPJS, 94/10 – ZIU, 40/12 – ZUJF, 
14/15 – ZUUJFO, 55/17 in 18/21), Pravilnika o metodologiji za 
oblikovanje cen programov v vrtcih, ki izvajajo javno službo 
(Uradni list RS, št.  97/03, 77/05, 120/05, 93/15 in 59/19) in 
17. člena Statuta Občine Ribnica (Uradni list RS, št. 191/20) 
je Občinski svet Občine Ribnica na predlog Vrtca Ribnica na 
19. redni seji dne 6. 11. 2025 sprejel

S K L E P
o določitvi cen programov v Vrtcu Ribnica 

in rezervacijah

1. člen
Cene dnevnih programov v Vrtcu Ribnica od 1. decembra 

2025 znašajo mesečno na otroka:
1. prvo starostno obdobje od 1. do 3. leta 783,07 EUR
2. drugo starostno obdobje od 3. do 6. leta 583,57 EUR.
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2. člen
Mesečni stroški živil za otroke, upoštevani v cenah pro-

gramov iz 1. člena tega sklepa znašajo 42,38 EUR. Za čas, 
ko je otrok odsoten in ne obiskuje vrtca, se cena programa 
zniža za stroške neporabljenih živil, v sorazmerni višini plačila 
za program vrtca, pod pogojem, da starši odsotnost otroka 
iz vrtca najavijo do 8. ure zjutraj prvega dne odsotnosti. Če 
starši pravočasno ne javijo otrokove odsotnosti, se zaraču-
na nadomestilo za nepravočasno odjavo odsotnosti v višini 
2,02 EUR na dan.

3. člen
Starši otrok, za katere je Občina Ribnica po veljavnih 

predpisih dolžna kriti del cene programa predšolske vzgoje 
v javnem vrtcu, lahko uveljavijo rezervacijo zaradi počitniške 
odsotnosti otroka enkrat letno v obdobju od 1. julija do 31. av-
gusta. Rezervacijo lahko uveljavijo za neprekinjeno odsotnost 
otroka najmanj en in največ dva meseca. Starši so jo dolžni 
vrtcu pisno napovedati do 15. 6. oziroma najpozneje dva tedna 
pred prvim dnem odsotnosti otroka iz vrtca.

Starši, ki imajo v vrtec hkrati vključenega več kot enega 
otroka, lahko uveljavljajo rezervacijo le za otroka, za katerega 
se ne sofinancira plačilo staršev za otroka iz državnega pro-
računa.

Za rezervacijo starši plačajo 50 % od njihovega z odločbo 
določenega plačila.

Starši otrok iz drugih občin, za katere Občina Ribnica 
po veljavni zakonodaji ni dolžna kriti dela cene programa, 
lahko uveljavijo rezervacijo, če občina, ki je po predpisih 
dolžna kriti razliko do cene programa, pisno soglaša, da bo 
v tem primeru pokrila razliko med plačilom rezervacije in 
ceno programa.

4. člen
Z uveljavitvijo tega sklepa preneha veljati Sklep o določitvi 

cen programov v Vrtcu Ribnica, št. 602-0001/2024, z dne 29. 2. 
2024 (Uradni list RS, št.  19/24), ki se uporablja do začetka 
uporabe tega sklepa.

5. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije, uporablja pa se od 1.  decembra 
2025.

Št. 602-0005/2025
Ribnica, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Ribnica
Samo Pogorelc

ROGATEC

3136.	 Odlok o določitvi števila članov svetov 
krajevnih skupnosti na območju 
Občine Rogatec

Na podlagi 19.a člena Zakona o lokalni samoupravi (Ura-
dni list RS, št.  94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 
79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 
11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – 
ZIUOOPE, 62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K), 109.  člena 
Zakona o lokalnih volitvah (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 45/08, 83/12, 68/17, 93/20 – odl. US in 
102/24) ter 16. in 56. člena Statuta Občine Rogatec (Uradni 
list RS, št. 29/18 in 44/25) je Občinski svet Občine Rogatec na 
15. redni seji dne 6. 11. 2025 sprejel

O D L O K
o določitvi števila članov svetov krajevnih 

skupnosti na območju Občine Rogatec

1. člen
S tem odlokom se določi število članov v svetih krajevnih 

skupnosti na območju Občine Rogatec.
Volilna enota za volitve članov posameznega sveta kra-

jevne skupnosti je območje celotne krajevne skupnosti.
Člani svetov krajevnih skupnosti se volijo po večinskem 

načelu.

2. člen
Območja krajevnih skupnosti določa Statut Občine Ro-

gatec.

3. člen
Sveti krajevnih skupnosti na območju Občine Rogatec 

imajo naslednje število članov:
– Svet Krajevne skupnosti Rogatec 9 članov,
– Svet Krajevne skupnosti Donačka Gora 7 članov,
– Svet Krajevne skupnosti Dobovec 5 članov.

4. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati Odlok o 

določitvi števila članov svetov krajevnih skupnosti in volilnih 
enot za volitve v svete krajevnih skupnosti v Občini Rogatec 
(Uradni list RS, št. 87/06).

5. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne za prve redne 
lokalne volitve, razpisane po uveljavitvi tega odloka.

Št. 007-0005/2025
Rogatec, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Rogatec
Martin Mikolič

3137.	 Odlok o spremembi Odloka o posebni rabi 
javnih površin in javnih stavb ter občinskih 
taksah za posebno rabo

Na podlagi 9. člena Zakona o financiranju občin (Uradni 
list RS, št. 123/06, 57/08, 36/11, 14/15 – ZUUJFO, 71/17, 21/18 
– popr., 80/20 – ZIUOOPE, 189/20 – ZFRO, 207/21, 44/22 
– ZVO-2 in 17/25), 21.  člena Zakona o lokalni samoupravi 
(Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 
79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 
11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – 
ZIUOOPE, 62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K) in 16.  člena 
Statuta Občine Rogatec (Uradni list RS, št.  29/18 in 44/25) 
je Občinski svet Občine Rogatec na 15. redni seji dne 6. 11. 
2025 sprejel

O D L O K
o spremembi Odloka o posebni rabi javnih 

površin in javnih stavb ter občinskih taksah 
za posebno rabo

1. člen
S tem odlokom se spreminja določilo 3. člena Odloka o 

posebni rabi javnih površin in javnih stavb ter občinskih taksah 
za posebno rabo (Uradni list RS, št. 70/16).
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V drugem odstavku se za besedo »storitve« doda bese-
dna zveza »in dejavnosti«.

Doda se nov, tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) Ne glede na določbo drugega odstavka, se občinska 

taksa na območju Trškega jedra Rogatec, ne plačuje. Območje 
trškega jedra je določeno v prilogi tega odloka.«

Sedanji tretji in četrti odstavek postaneta četrti in peti 
odstavek.

V petem odstavku se črta besedna zveza »za dejavnosti«, 
za besedo »zahteva« pa se doda beseda »tudi«.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0007/2025
Rogatec, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Rogatec
Martin Mikolič
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Priloga: Območje trškega jedra Rogatec (grafični prikaz)

                          OBČINA ROGATEC 
 
 POT K RIBNIKU 4 
 3252 ROGATEC, SLOVENIJA 
 

 T: ++386 (0) 3 812-10-00,  E: obcina@rogatec.si, I: http://obcina.rogatec.si/ 
 
 
 
 
OBMOČJE TRŠKEGA JEDRA ROGATEC (grafični prikaz) 
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3138.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra

Na podlagi 16. člena Statuta Občine Rogatec (Uradni list 
RS, št.  29/18 in 44/25) je Občinski svet Občine Rogatec na 
15. redni seji dne 6. 11. 2025 sprejel

S K L E P
o ukinitvi statusa javnega dobra

1.
S tem sklepom se ukine status javnega dobra na zemlji-

ščih:
–  katastrska občina 1178 ROGATEC parcela 971/7 

(ID 7501820),
–  katastrska občina 1178 ROGATEC parcela 971/6 

(ID 7501828),
–  katastrska občina 1178 ROGATEC parcela 971/4 

(ID 7501826) in
–  katastrska občina 1178 ROGATEC parcela 958/2 

(ID 7535102).

2.
Nepremičnine, navedene v 1. točki tega sklepa, prenehajo 

imeti značaj javnega dobra in se pri njih vknjiži lastninska pra-
vica Občine Rogatec, Pot k ribniku 4, 3252 Rogatec, matična 
št. 5883938000.

3.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 032-0017/2025-28
Rogatec, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Rogatec
Martin Mikolič

STRAŽA

3139.	 Odlok o spremembi in dopolnitvi Odloka 
o javni razsvetljavi v Občini Straža

Na podlagi Zakona o gospodarskih javnih službah (Uradni 
list RS, št. 32/93, 30/98 – ZZLPPO, 127/06 – ZJZP, 38/10 – 
ZUKN in 57/11 – ORZGJS40), 4. člena ter drugega odstavka 
6. člena Odloka o gospodarskih javnih službah v Občini Straža 
(Uradni list RS, št. 75/08) in 16. člena Statuta Občine Straža 
(Uradni list RS, št.  61/21, 107/23 in 44/25) je Občinski svet 
Občine Straža na 18. seji dne 6. 11. 2025 sprejel

O D L O K
o spremembi in dopolnitvi Odloka  
o javni razsvetljavi v Občini Straža

1. člen
V Odloku o javni razsvetljavi v Občini Straža (Uradni list 

RS, št. 81/09) se briše drugi odstavek 1. člena.

2. člen
Spremeni se 5.  člen tako, da po novem glasi: »Javna 

služba se izvaja v režijskem obratu Občine Straža.«

3. člen
V prvi alineji prvega odstavka 7. člena se briše besedna 

zveza »in koncesijsko pogodbo«.

Briše se enajsta alineja prvega odstavka 7. člena.
Briše se drugi odstavek 7. člena.
V tretjem odstavku 7. člena se briše besedna zveza »po 

predhodni strokovni uskladitvi med koncedentom in koncesi-
onarjem«.

4. člen
Brišejo se členi od 9. do vključno 12. člen.

5. člen
Brišejo se poglavja VI. do vključno IX.

6. člen
Brišejo se členi 34., 35., in 37.

7. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 00700-3/2025
Straža, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Straža
Dušan Krštinc

3140.	 Pravilnik o razveljavitvi Pravilnika o varovanju 
osebnih podatkov pri izvajanju videonadzora 
na javnih površinah v Občini Straža

Na podlagi petega odstavka 72. člena Poslovnika Občin-
skega sveta Občine Straža (Uradni list RS, št. 26/22, 107/23 
in 44/25) je Občinski svet Občine Straža na 18. redni seji dne 
6. 11. 2025 sprejel

P R A V I L N I K
o razveljavitvi Pravilnika o varovanju osebnih 

podatkov pri izvajanju videonadzora  
na javnih površinah v Občini Straža

1. člen
Pravilnik o varovanju osebnih podatkov pri izvajanju vide-

onadzora na javnih površinah v Občini Straža (Uradni list RS, 
št. 58/17) se razveljavi.

2. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-0026/2025
Straža, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Straža
Dušan Krštinc

3141.	 Sklep o določitvi javne infrastrukture 
na področju kulture

Na podlagi 70.  člena Zakona o uresničevanju javnega 
interesa za kulturo (Uradni list RS, št. 77/07 – uradno preči-
ščeno besedilo, 56/08, 4/10, 20/11, 111/13, 68/16, 61/17, 21/18 
– ZNOrg, 3/22 – ZDeb, 105/22 – ZZNŠPP in 8/25) in 16. člena 
Statuta Občine Straža (Uradni list RS, št.  61/21, 107/23 in 
44/25) je Občinski svet Občine Straža na 17. redni seji dne 
25. 9. 2025 sprejel
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S K L E P
o določitvi javne infrastrukture  

na področju kulture

I.
Za javno infrastrukturo na področju kulture se določi ne-

premičnina katastrska občina 1494 Jurka vas, parcela 942/3, 
zemljišče in stavba mlina, ki je v lasti Občine Straža do celote 
(1/1) in je namenjena kulturi.

Za javno infrastrukturo na področju kulture se določa tudi 
oprema v in na nepremičnini, navedeni v prejšnjem odstavku, 
ki je namenjena opravljanju kulturne dejavnosti.

II.
Nepremičnina, navedena v prvem odstavku prejšnje toč-

ke, se kot javna infrastruktura na področju kulture zaznamuje 
v zemljiški knjigi.

III.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0013/2025-11(SOU ODBK)
Straža, dne 25. septembra 2025

Župan
Občine Straža
Dušan Krštinc

ŠKOFLJICA

3142.	 Odlok o občinskem redarstvu Občine 
Škofljica

Na podlagi 29. in 49. člena Zakona o lokalni samoupravi 
(Uradni list RS, št.  94/07 – uradno prečiščeno besedilo in 
naslednji), 2. člena Zakona o občinskem redarstvu (Uradni list 
RS, št. 139/06 in naslednji), 18. člena Statuta Občine Škofljica 
(Uradni list RS, št. 47/19 in naslednji) je Občinski svet Občine 
Škofljica na 5. dopisni seji dne 7. 11. 2025 sprejel

O D L O K
o občinskem redarstvu Občine Škofljica

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
vsebina odloka

Ta odlok ureja organiziranost, vodenje, naloge, način 
dela in opremljenost občinskega redarstva ter druga vpraša-
nja, pomembna za izvrševanje občinskih predpisov in za za-
gotavljanje javne varnosti in reda na območju občine, vključno 
s prometom.

2. člen
ustanovitev, organiziranost, sedež in identifikacija

(1)  S tem odlokom se ustanovi občinsko redarstvo 
Občine Škofljica, ki je sestavni del samostojne notranje 
organizacijske enote občinske uprave Občine Škofljica »In-
špektorat in občinsko redarstvo« in deluje v skladu z Odlo-
kom o organizaciji in delovnem področju Občinske uprave 
Občine Škofljica.

(2)  Sedež občinskega redarstva je na sedežu Občine 
Škofljica. Občinsko redarstvo lahko svoje naloge opravlja tudi 

na dislociranih enotah na območju občine. O vzpostavitvi ali 
prenehanju uporabe dislocirane enote odloči župan z odredbo, 
na predlog direktorja občinske uprave, po predhodnem mnenju 
vodje notranje organizacijske enote.

(3) Občinsko redarstvo pri poslovanju uporablja žig Obči-
ne Škofljica z navedbo organizacijske enote v skladu z Odlo-
kom o simbolih Občine Škofljica.

(4) Osnovni identifikacijski podatki občinskega redarstva 
so: naziv organizacijske enote, naslov, uradni elektronski na-
slov, telefonska številka ter drugi kontaktni podatki, po potrebi 
pa tudi matična in davčna številka Občine Škofljica.

3. člen
temeljna načela

(1) Občinsko redarstvo pri svojem delu ravna zakonito, 
strokovno in nepristransko, ukrepa sorazmerno z najmanjšim 
potrebnim posegom, daje prednost preventivnemu delovanju, 
zagotavlja nediskriminatorno obravnavo in integriteto, deluje 
transparentno ter sodeluje z drugimi pristojnimi organi.

(2)  Pri opravljanju nalog spoštuje človekove pravice 
in temeljne svoboščine ter človekovo dostojanstvo, varuje 
osebne podatke in druge varovane informacije ter deluje v 
skladu z veljavnimi predpisi, občinskimi akti in Kodeksom 
etike javnih uslužbencev v državnih organih in upravah 
lokalnih skupnosti.

II. ORGANIZIRANOST IN VODENJE

4. člen
vodenje občinskega redarstva

(1) Občinsko redarstvo vodi vodja občinskega redarstva, 
ki ga imenuje in razrešuje župan v skladu s predpisi, ki urejajo 
javne uslužbence in občinsko redarstvo.

(2)  Vodja občinskega redarstva organizira in usklajuje 
delo, izdaja operativna navodila za posamične naloge in po-
stopke, skrbi za zakonitost, strokovnost in učinkovitost delova-
nja ter poroča županu o delu občinskega redarstva.

(3) Vodja občinskega redarstva izdaja notranja navodila 
kot splošne pisne akte v skladu s tem odlokom in členom »No-
tranja navodila«.

(4) Župan lahko s pisnim pooblastilom pooblasti javnega 
uslužbenca za vodenje redarstva. V pooblastilu se določijo 
obseg pooblastil, trajanje in odgovornost pooblaščenega vodje.

5. člen
notranja navodila

(1) Vodja občinskega redarstva izdaja notranja navodila 
(strokovna, operativna, varnostna in metodološka) za organi-
zacijo in izvrševanje nalog občinskega redarstva.

(2) Notranja navodila se izdajo v pisni obliki in so obvezna 
za vse zaposlene v občinskem redarstvu ter morajo biti skladna 
z zakonodajo, občinskimi predpisi in akti občine.

(3)  Notranja navodila se označijo (številka, datum, na-
slov), posredujejo zaposlenim in se hranijo v evidenci občin-
skega redarstva.

(4) V nujnih primerih se lahko navodilo poda ustno. Pisna 
potrditev mora slediti najpozneje v treh dneh.

6. člen
delovna mesta in sistemizacija

(1) Število, poimenovanja in razvrstitev delovnih mest v 
občinskem redarstvu določa Akt o notranji organizaciji in siste-
matizaciji delovnih mest v občinski upravi Občine Škofljica (v 
nadaljevanju: akt o sistemizaciji).
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(2) Akt o sistemizaciji določa tudi opise nalog, odgovorno-
sti, pogoje za zasedbo ter druge kadrovske in organizacijske 
elemente posameznih delovnih mest.

III. NALOGE OBČINSKEGA REDARSTVA

7. člen
delovno področje in naloge

(1)  Delovno področje in naloge občinskega redarstva 
določa zakon ter na njegovi podlagi izdani občinski predpisi.

(2) V okviru predpisov iz prejšnjega odstavka ter občin-
skega programa varnosti, občinsko redarstvo skrbi za javno 
varnost in red na območju občine, zlasti v smislu nadzora nad 
izvrševanjem zakonov in občinskih aktov, zagotavljanja varne-
ga in urejenega prometa v naseljih, varstva cest, javnih površin 
in okolja, varovanja javnega premoženja, naravne in kulturne 
dediščine ter opravljanja nalog javnega reda in miru v obsegu 
in na način, kot to določajo veljavni predpisi.

8. člen
sodelovanje in izmenjava podatkov

(1)  Pri opravljanju nalog občinsko redarstvo sodeluje s 
Policijo, inšpekcijskimi organi, občinsko upravo, javnimi podjetji 
in zavodi, koncesionarji ter izvajalci gospodarskih javnih služb, 
upravljavci cest in druge infrastrukture, organizatorji javnih 
prireditev, vzgojno-izobraževalnimi ustanovami ter službami 
zaščite, reševanja in pomoči (npr. gasilske enote, CZ) in drugi-
mi pristojnimi subjekti.

(2) Izmenjava podatkov in druge oblike sodelovanja po-
tekajo v skladu s predpisi in načelom najmanjšega potrebnega 
obsega podatkov. Osebni podatki se obdelujejo skladno s pred-
pisi o varstvu osebnih podatkov, druge varovane informacije 
(npr. poslovne, davčne, uradne ali tajne informacije) pa skladno 
s predpisi o tajnosti oziroma zaupnosti podatkov.

(3)  Način izmenjave informacij, obseg sodelovanja in 
skupne aktivnosti se lahko uredijo s pisnimi protokoli ali do-
govori. Po potrebi se sodelovanje usklajuje tudi z operativnimi 
načrti ali v okviru občinskega programa varnosti. Ne glede 
na to se podatki vedno izmenjujejo in obdelujejo v skladu s 
predpisi, ki urejajo varstvo osebnih podatkov in druge varo-
vane informacije.

IV. POOBLASTILA IN RAVNANJE

9. člen
pooblastila, prisilna sredstva in poročanje

(1) Pri opravljanju nalog občinski redarji uporabljajo po-
oblastila v obsegu in na način, kot to določata Zakon o občin-
skem redarstvu in predpisi, na katere ta zakon napotuje.

(2) Pooblastila in prisilna sredstva se smejo uporabiti le ob 
izpolnjenih zakonskih pogojih ter sorazmerno, skladno z nače-
lom najmilejšega ukrepa. Smiselno se uporabljajo tudi določbe 
zakona, ki ureja naloge in pooblastila policije, v obsegu, kot to 
določa Zakon o občinskem redarstvu.

(3) O varnostnih pregledih, zasegih, zadržanjih in uporabi 
prisilnih sredstev se vodi predpisana uradna dokumentacija 
v skladu z zakonom in notranjimi navodili. Če je to potrebno, 
je občinski redar po uporabi prisilnih sredstev oziroma takoj, 
ko to okoliščine dopuščajo, dolžan brez odlašanja zagotoviti 
zdravstveno pomoč.

(4) Obveščanje in poročanje vodji redarstva ter obve-
ščanje župana in drugih pristojnih organov v primerih, ki jih 
določa zakon, se izvede v rokih in na način, kot to določajo 
predpisi.

(5) Podrobnejši postopki, evidence in roki v zvezi z izvr-
ševanjem nalog občinskega redarstva se uredijo z notranjimi 
navodili v skladu s členom »Notranja navodila« tega odloka.

V. UNIFORMA, OZNAČBE, OPREMA IN VOZILA

10. člen
uniforma, oprema in prevozna sredstva

(1) Občinski redarji imajo pri opravljanju nalog pravico in 
dolžnost nositi službeno uniformo in s seboj imeti službeno iz-
kaznico ter ravnati v skladu z Zakonom o občinskem redarstvu 
in na njegovi podlagi izdanimi predpisi. Službena prevozna 
sredstva so označena skladno s temi predpisi in grafično po-
dobo občine.

(2) Vrste, tehnične zahteve in način uporabe službene 
uniforme, označb, opreme in prevoznih sredstev določa 
zakon in podzakonski predpisi. Z notranjim pravilnikom se 
lahko uredijo organizacijska vprašanja, kot so dodeljevanje, 
evidenca in skrbništvo sredstev ter uskladitev z grafično 
podobo občine.

(3) Občina občinskim redarjem zagotavlja vso opremo in 
prevozna sredstva, potrebna za varno in učinkovito opravljanje 
nalog, vključno z osebno varovalno opremo ter drugo delovno 
in tehnično opremo. Po potrebi zagotovi tudi nova ali dodatna 
sredstva, kadar to dopuščajo predpisi in tehnološki razvoj. 
Oprema, prevozna sredstva in druga službena sredstva se 
vodijo v ustreznih evidencah. Nabava, vzdrževanje, kalibracija, 
hramba in izločanje se določijo z notranjimi akti občine.

(4) Službena uniforma, oprema in prevozna sredstva so 
namenjeni izključno za službene potrebe. Zaposleni, ki jim je 
službeno sredstvo dodeljeno v uporabo, so dolžni z njim ravnati 
skrbno ter ga ob prenehanju potrebe, premestitvi ali prenehanju 
delovnega razmerja vrniti v skladu z notranjimi pravili.

VI. EVIDENCE, DOSTOP DO PODATKOV IN VARSTVO 
OSEBNIH PODATKOV

11. člen
evidence in varstvo osebnih podatkov

Občinsko redarstvo vodi evidence in obdeluje osebne 
podatke na podlagi in v mejah predpisov, ki urejajo prekrškovne 
in upravne postopke, pisarniško poslovanje ter varstvo osebnih 
podatkov.

VII. FINANCIRANJE IN MATERIALNA SREDSTVA

12. člen
financiranje, gospodarjenje in prihodki

(1) Sredstva za delo občinskega redarstva se zagotavljajo 
v proračunu Občine Škofljica. Načrt izdatkov občinskega redar-
stva je del finančnega načrta občinske uprave.

(2) Z dodeljenimi sredstvi občinsko redarstvo gospodari v 
skladu s predpisi o javnih financah, javnem naročanju ter rav-
nanju s stvarnim in finančnim premoženjem države in občin, ter 
z notranjimi akti občine, ob upoštevanju načel gospodarnosti, 
učinkovitosti in preglednosti.

(3)  Globe, stroški postopka in druga plačila iz prekr-
škovnih in upravnih zadev se knjižijo in razporejajo v skladu s 
predpisi, ki urejajo posamezne dajatve.

VIII. POROČANJE IN OBVEŠČANJE

13. člen
letno poročilo

(1) Občinsko redarstvo najmanj enkrat letno pripravi po-
ročilo o delu in rezultatih.

(2) Vodja občinskega redarstva poročilo predloži županu, 
ki ga po potrebi posreduje občinskemu svetu.

(3) Poročilo vsebuje najmanj: opis izvedenih nalog, ka-
zalnike (npr. število ukrepov), statistične prikaze, ključne ugo-
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tovitve in priporočila ter pregled preventivnih aktivnosti. Poro-
čilo ne sme vsebovati osebnih podatkov ali drugih varovanih 
informacij.

(4)  Obliko in morebitne dodatne kazalnike določi vodja 
redarstva v okviru načrta dela.

14. člen
preventiva in obveščanje javnosti

(1) Občinsko redarstvo poleg nalog nadzora izvaja tudi 
preventivne aktivnosti, zlasti obveščanje in ozaveščanje jav-
nosti o pravilih ravnanja, prometni varnosti, urejenosti javnih 
površin in drugih vsebinah iz svoje pristojnosti.

(2) Obveščanje se izvaja prek občinskih spletnih strani in 
družbenih omrežij, lokalnih medijev, javnih objav, preventivnih 
akcij in sodelovanja z vzgojno-izobraževalnimi ustanovami ter 
organizatorji prireditev.

(3) Način, nosilce in terminski plan preventivnih aktivno-
sti določi vodja občinskega redarstva v letnem načrtu dela, v 
usklajevanju z občinsko upravo (odnosi z javnostmi, zaščita in 
reševanje ipd.) ter po potrebi z drugimi pristojnimi službami in 
subjekti.

IX. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

15. člen
uskladitev in priprava za začetek delovanja

(1) Župan v 60 dneh od uveljavitve tega odloka sprejme 
oziroma uskladi notranje akte, ki urejajo organizacijo, sistemi-
zacijo, opremo, evidence in druge postopke občinskega redar-
stva, ter zagotovi potrebne kadrovske in materialne pogoje.

(2) Notranji akti iz prejšnjega odstavka začnejo veljati in 
se uporabljati najpozneje z dnem 1. 1. 2026, tako da občinsko 
redarstvo začne delovati 1. januarja 2026.

16. člen
prenehanje veljavnosti in prehod iz SOU

(1) Z dnem uporabe tega odloka prenehajo veljati določbe 
prejšnjih občinskih aktov, kolikor so v nasprotju s tem odlokom.

(2) Do začetka uporabe tega odloka se dosedanji notranji 
akti občinske uprave uporabljajo še naprej, kolikor niso v na-
sprotju s tem odlokom.

(3)  Z dnem 1.  januarja 2026 preneha izvajanje nalog 
občinskega redarstva za Občino Škofljica v okviru Skupne ob-
činske uprave 5G, Občina Škofljica pa prevzame vse povezane 
pravice in obveznosti, opremo, evidence in dokumentacijo, 
vključno z nedokončanimi postopki, ki se nadaljujejo pred Ob-
činskim redarstvom Občine Škofljica.

(4) Prenos zaposlenih in ureditev drugega delovno-prav-
nega statusa se izvede na podlagi sklepov župana in primopre-
dajnega zapisnika najpozneje do 31. decembra 2025, v skladu 
z veljavnimi predpisi.

17. člen
uveljavitev in začetek uporabe

(1) Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

(2)  Določbe tega odloka, ki se nanašajo na izvajanje 
nalog občinskega redarstva, se začnejo uporabljati 1. januarja 
2026.

Št. 007-12/2025
Škofljica, dne 7. novembra 2025

Župan
Občine Škofljica

Primož Cimerman

ŠMARJE PRI JELŠAH

3143.	 Sklep o vrednosti točke za izračun 
nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča 
v Občini Šmarje pri Jelšah

Na podlagi 20. člena Odloka o nadomestilu za uporabo 
stavbnega zemljišča (Uradni list RS, št.  73/03) in 30.  člena 
Statuta Občine Šmarje pri Jelšah (Uradni list RS, št.  57/17, 
54/19, 101/24 in 44/25), je župan Občine Šmarje pri Jelšah 
dne 4. 11. 2025 sprejel

S K L E P
o vrednosti točke za izračun nadomestila  

za uporabo stavbnega zemljišča  
v Občini Šmarje pri Jelšah

1. člen
Ta sklep določa vrednost točke za izračun nadomestila 

za uporabo stavbnega zemljišča v Občini Šmarje pri Jelšah.

2. člen
Mesečna vrednost točke za izračun nadomestila za upo-

rabo stavbnega zemljišča znaša 0,0013537 EUR.

3. člen
Vrednost točke iz tega sklepa velja in se uporablja od 

1. januarja 2026 dalje.

4. člen
Z veljavnostjo tega sklepa preneha veljati Sklep o vre-

dnosti točke za izračun nadomestila za uporabo stavbne-
ga zemljišča v Občini Šmarje pri Jelšah (Uradni list RS, 
št. 118/23).

5. člen
Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 422-0059/2025
Šmarje pri Jelšah, dne 4. novembra 2025

Župan
Občine Šmarje pri Jelšah

Matija Čakš

VELIKE LAŠČE

3144.	 Odlok o rebalansu proračuna Občine Velike 
Lašče za leto 2025 št. 1

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 
62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K), 29. člena Zakona o javnih 
financah (Uradni list RS, št. 11/11 – uradno prečiščeno besedi-
lo, 14/13 – popr., 101/13, 55/15 – ZFisP, 96/15 – ZIPRS1617, 
13/18, 195/20 – odl. US, 18/23 – ZDU-1O, 76/23, 24/25 – 
ZFisP-1 in 39/25) in 17.  člena Statuta Občine Velike Lašče 
(Uradni list RS, št. 30/25) je Občinski svet Občine Velike Lašče 
na 20. redni seji dne 6. novembra 2025 sprejel
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O D L O K
o rebalansu proračuna Občine Velike Lašče  

za leto 2025 št. 1

1. člen
V Odloku o proračunu Občine Velike Lašče za leto 2025 

(Uradni list RS, št. 133/23, 94/25) se drugi odstavek 2. člena 
spremeni in po novem glasi:

»Splošni del proračuna se na ravni podskupin kontov 
določa v naslednjih zneskih:

 v eurih
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV

Skupina/Podskupina kontov/ 
Konto/Podkonto

Rebalans 
2025

I. SKUPAJ PRIHODKI (70+71+72+73+74) 6.460.734
TEKOČI PRIHODKI (70+71) 5.391.865

70 DAVČNI PRIHODKI 4.817.415
700 Davki na dohodek in dobiček 4.351.485
703 Davki na premoženje 319.820
704 Domači davki na blago in storitve 146.110
706 Drugi davki 0

71 NEDAVČNI PRIHODKI 574.450
710 Udeležba na dobičku in dohodki  
od premoženja 298.800
711 Takse in pristojbine 8.700
712 Globe in druge denarne kazni 120.250
713 Prihodki od prodaje blaga in storitev 20.100
714 Drugi nedavčni prihodki 126.600

72 KAPITALSKI PRIHODKI 58.300
720 Prihodki od prodaje osnovnih 
sredstev 1.300
721 Prihodki od prodaje zalog 0
722 Prihodki od prodaje zemljišč  
in neopredmetenih dolgoročnih sredstev  57.000

73 PREJETE DONACIJE 1.950
730 Prejete donacije iz domačih virov 1.950
731 Prejete donacije iz tujine 0

74 TRANSFERNI PRIHODKI 1.008.619
740 Transferni prihodki iz drugih 
javnofinančnih institucij 788.619
741 Prejeta sredstva iz državnega 
proračuna iz sredstev proračuna 
Evropske unije 220.000

78 PREJETA SREDSTVA IZ EVROPSKE 
UNIJE 0
787 Prejeta sredstva od drugih 
evropskih institucij 0

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 7.761.694
40 TEKOČI ODHODKI 1.580.104

400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 517.455
401 Prispevki delodajalcev za socialno 
varnost 79.935
402 Izdatki za blago in storitve 899.460
403 Plačila domačih obresti 29.000
409 Rezerve 54.254

41 TEKOČI TRANSFERI 3.307.540
410 Subvencije 121.000
411 Transferi posameznikom  
in gospodinjstvom 1.647.720
412 Transferi neprofitnim organizacijam 
in ustanovam 212.400
413 Drugi tekoči domači transferi 1.326.420

414 Tekoči transferi v tujino 0
42 INVESTICIJSKI ODHODKI 2.751.350

420 Nakup in gradnja osnovnih sredstev 2.751.350
43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 122.700

431 Investicijski transferi pravnim  
in fizičnim osebam, ki niso proračunski 
uporabniki 91.000
432 Investicijski transferi proračunskim 
uporabnikom 31.700

III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK (I.-II.) 
(PRORAČUNSKI PRIMANJKLJAJ) –1.300.960

B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 

IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 
(750+751+752) 0

75 PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 0
750 Prejeta vračila danih posojil 0
751 Prodaja kapitalskih deležev 0
752 Kupnine iz naslova privatizacije 0

V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 
(440+441+442+443) 0

44 DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 0
440 Dana posojila 0
441 Povečanje kapitalskih deležev  
in finančnih naložb 0
442 Poraba sredstev kupnin iz naslova 
privatizacije 0
443 Povečanje namenskega 
premoženja v javnih skladih in drugih 
osebah javnega prava, ki imajo 
premoženje v svoji lasti 0

VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA  
IN SPREMEMBE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (IV.-V.)  0

C. RAČUN FINANCIRANJA
VII. ZADOLŽEVANJE (500) 0
50 ZADOLŽEVANJE 700.000

500 Domače zadolževanje 700.000
VIII. ODPLAČILA DOLGA (550) 70.000
55 ODPLAČILA DOLGA 70.000

550 Odplačila domačega dolga 70.000
IX. POVEČANJE (ZMANJŠANJE) 

SREDSTEV NA RAČUNIH  
(I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.)
– ali 0 ali + –670.960

X. NETO ZADOLŽEVANJE  
(VII.-VIII.) 630.000

XI. NETO FINANCIRANJE  
(VI.+VII.-VIII.-IX.) 1.300.960
STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH 
31. 12. PRETEKLEGA LETA 670.960

9009 Splošni sklad in drugo – ali 0 ali +
«

2. člen
Spremeni se prvi odstavek 10.  člena, ki se po novem 

glasi:
»Za kritje presežka odhodkov nad prihodki v bilanci pri-

hodkov in odhodkov, presežka izdatkov nad prejemki v raču-
nu finančnih terjatev in naložb ter odplačila dolgov v računu 
financiranja se občina za proračun leta 2025 lahko zadolži do 
višine 700.000 eurov za investicijo KUHINJA OSNOVNA ŠOLA 
– NRP, vodeno pod proračunsko postavko 19025.«



Stran 10180  /  Št. 88  /  14. 11. 2025	 Uradni list Republike Slovenije

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 410-0012/2023-8
Velike Lašče, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Velike Lašče

Matjaž Hočevar

3145.	 Pravilnik o spremembi Pravilnika 
o dodeljevanju namenskih najemnih 
stanovanj v najem mladim

Na podlagi 21. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 62/24 – odl. US 
in 102/24 – ZLV-K), Stanovanjskega zakona (Uradni list RS, 
št.  69/03, 18/04 – ZVKSES, 47/06 – ZEN, 45/08 – ZVEtL, 
57/08, 62/10 – ZUPJS, 56/11 – odl. US, 87/11, 40/12 – ZUJF, 
14/17 – odl. US, 27/17, 59/19, 189/20 – ZFRO, 90/21, 18/23 
– ZDU-1O, 77/23 – odl. US, 61/24 in 57/25), 17. člena Statuta 
Občine Velike Lašče (Uradni list RS, št.  30/25) je Občinski 
svet Občine Velike Lašče na 20. redni seji dne 6. novembra 
2025 sprejel

P R A V I L N I K
 o spremembi Pravilnika o dodeljevanju 

namenskih najemnih stanovanj v najem mladim

1. člen
V Pravilniku o dodeljevanju namenskih najemnih stano-

vanj v najem mladim (Uradni list RS, št. 184/21) se v 5. členu 
spremeni četrta alinea in se po novem glasi:

»da ima minimalno 4 leta stalnega bivanja v Občini Velike 
Lašče,«

2. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0301-0031/2021-2
Velike Lašče, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Velike Lašče

Matjaž Hočevar

3146.	 Sklep o prenehanju mandata

Na podlagi 37.a člena Zakona o lokalni samoupra-
vi (Uradni list RS, št.  94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 
62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K in 30/25) je Občinski svet 
Občine Velike Lašče na 20. redni seji dne 6. novembra 2025 
sprejel

S K L E P
o prenehanju mandata

Metodi Kolar z dnem podaje pisne odstopne izjave, da 
odstopa z mesta občinske svetnice, to je z dne 18. septembra 

2025, preneha mandat članice Občinskega sveta Občine Velike 
Lašče.

Št. 0301-0045/2025-1
Velike Lašče, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Velike Lašče

Matjaž Hočevar

3147.	 Sklep o potrditvi mandata

Na podlagi 30. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 45/08, 83/12, 
68/17, 93/20 – odl. US in 102/24) in 17. člena Statuta Občine 
Velike Lašče (Uradni list RS, št. 30/25) je Občinski svet Občine 
Velike Lašče na 20. redni seji dne 6. novembra 2025 sprejel

S K L E P
o potrditvi mandata

Za preostanek mandatne dobe Občinskega sveta Občine 
Velike Lašče se potrdi mandat člana občinskega sveta Andreju 
Kraševcu, roj. 18. 1. 1976, stanujočem Vrh 2, 1314 Rob.

Št. 0301-0045/2025-2
Velike Lašče, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Velike Lašče

Matjaž Hočevar

3148.	 Sklep o razrešitvi in imenovanju članov stalnih 
delovnih teles občinskega sveta

Na podlagi 17. in 26. člena Statuta Občine Velike Lašče 
(Uradni list RS, št. 30/25) je Občinski svet Občine Velike Lašče 
na 20. redni seji dne 6. novembra 2025 sprejel

S K L E P
o razrešitvi in imenovanju članov stalnih 

delovnih teles občinskega sveta

V odboru za finance se razreši mag. Metoda Kolar in za 
preostanek mandata imenuje Andrej Kraševec.

Št. 0301-0046/2025-1
Velike Lašče, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Velike Lašče

Matjaž Hočevar

3149.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra

Na podlagi prvega odstavka 260. člena v zvezi s tretjim 
odstavkom 262. člena Zakona o urejanju prostora (Uradni list 
RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE, 95/23 – 
ZIUOPZP, 23/24 in 109/24) in 17. člena Statuta Občine Velike 
Lašče (Uradni list RS, št. 30/25) je Občinski svet Občine Velike 
Lašče na 20. redni seji dne 6. novembra 2025 sprejel
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S K L E P
o ukinitvi statusa javnega dobra

I.
S tem sklepom se ukine javno dobro na nepremičninah:
–  parc. št.  4002/17 k.o. 1711 Turjak, ID znak: parcela 

1711 4002/17, ID 3720171.

II.
Nepremičnina iz I. točke tega sklepa izgubi status jav-

nega dobra z ugotovitveno odločbo, ki jo na podlagi sklepa 
občinskega sveta po uradni dolžnosti izda občinska uprava. 
Po pravnomočnosti odločbe se le-ta pošlje zemljiškoknjižnemu 
sodišču v izvršitev.

V zemljiški knjigi se na podlagi odločbe iz prvega odstav-
ka II. točke tega sklepa pri nepremičnini iz I. točke tega sklepa, 
vknjiži lastninska pravica v korist osebe:

Občina Velike Lašče, Levstikov trg 1, 1315 Velike Lašče, 
matična številka 5874785000, v deležu 1/1.

III.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 0301-0047/2025-1
Velike Lašče, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Velike Lašče

Matjaž Hočevar

ZAGORJE OB SAVI

3150.	 Sklep o ugotovitvi revalorizirane vrednosti 
točke za odmero nadomestila za uporabo 
stavbnega zemljišča na območju Občine 
Zagorje ob Savi

Na podlagi 10. člena Odloka o nadomestilu za uporabo 
stavbnega zemljišča na območju Občine Zagorje ob Savi – 
prečiščeno besedilo (Uradni list RS, št.  115/23) in 28.  člena 
Statuta Občine Zagorje ob Savi (Uradni list RS, št. 30/15) je 
župan Občine Zagorje ob Savi sprejel

S K L E P
o ugotovitvi revalorizirane vrednosti  

točke za odmero nadomestila za uporabo 
stavbnega zemljišča na območju  

Občine Zagorje ob Savi

1. člen
Ugotovi se, da je revalorizirana vrednost točke za izra-

čun nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča na območju 
Občine Zagorje ob Savi višja kot leta 2025. Indeks rasti cen 
življenjskih potrebščin za obdobje pred letom, za katero se 
nadomestilo odmerja, tj. za obdobje od 1. novembra 2024 do 
31. oktobra 2025, znaša 103,1.

2. člen
Izračun nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča na 

območju Občine Zagorje ob Savi za leto 2026 znaša:
– 0,003569 € za zazidana stavbna zemljišča,
– 0,001785 € za nezazidana stavbna zemljišča.

3. člen
Vrednost točke iz drugega člena tega sklepa začne veljati 

naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije, 
uporabljati pa se začne 1. januarja 2026.

Št. 422-0024/2025
Zagorje ob Savi, dne 10. novembra 2025

Župan
Občine Zagorje ob Savi

Matjaž Švagan

ŽELEZNIKI

3151.	 Odlok o določitvi števila članov sveta 
krajevnih skupnosti in o določitvi volilnih enot 
za volitve članov sveta krajevnih skupnosti 
v Občini Železniki

Na podlagi petega odstavka 109. člena Zakona o lokalnih 
volitvah (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno bese-
dilo, 45/08, 83/12, 68/17, 93/20 – odl. US in 102/24), prvega 
odstavka 19.a člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list 
RS, št.  94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 
62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K) in 16. člena Statuta Občine 
Železniki (Uradni list RS, št. 88/15, 68/19, 23/23 in 44/25) je 
Občinski svet Občine Železniki na 18. redni seji dne 6.  11. 
2025 sprejel

O D L O K
o določitvi števila članov sveta krajevnih 

skupnosti in o določitvi volilnih enot za volitve 
članov sveta krajevnih skupnosti  

v Občini Železniki

1. člen
S tem odlokom se določi število članov sveta krajevnih 

skupnosti in volilne enote za volitve članov sveta krajevnih 
skupnosti v Občini Železniki.

2. člen
(1) Svet Krajevne skupnosti Davča ima 7 članov.
(2) Svet Krajevne skupnosti Dolenja vas ima 7 članov.
(3) Svet Krajevne skupnosti Dražgoše - Rudno ima 7 čla-

nov.
(4) Svet Krajevne skupnosti Sorica ima 7 članov.
(5) Svet Krajevne skupnosti Selca ima 9 članov.
(6) Svet Krajevne skupnosti Železniki ima 11 članov.

3. člen
(1) Za volitve članov sveta Krajevne skupnosti Davča se 

določi ena volilna enota, ki obsega območje celotne krajevne 
skupnosti.

(2)  Za volitve članov sveta Krajevne skupnosti Dolenja 
vas se določi ena volilna enota, ki obsega območje celotne 
krajevne skupnosti.

(3) Za volitve članov sveta Krajevne skupnosti Dražgoše - 
Rudno se določi ena volilna enota, ki obsega območje celotne 
krajevne skupnosti.

(4) Za volitve članov sveta Krajevne skupnosti Sorica se 
določi ena volilna enota, ki obsega območje celotne krajevne 
skupnosti.

(5) Za volitve članov sveta Krajevne skupnosti Selca se 
določi ena volilna enota, ki obsega območje celotne krajevne 
skupnosti.
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(6) Za volitve članov sveta Krajevne skupnosti Železniki 
se določi ena volilna enota, ki obsega območje celotne krajev-
ne skupnosti.

4. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati: Sklep 

o številu članov sveta krajevne skupnosti in določitvi volilnih 
enot v Krajevni skupnosti Davča za volitve v svet krajevne 
skupnosti (Uradni list RS, št. 72/02), Sklep o številu članov 
sveta krajevne skupnosti in določitvi volilnih enot v Krajevni 
skupnosti Dolenja vas za volitve v svet krajevne skupnosti 
(Uradni list RS, št. 72/02), Sklep o številu članov sveta kra-
jevne skupnosti in določitvi volilnih enot v Krajevni skupnosti 
Dražgoše – Rudno za volitve v svet krajevne skupnosti (Ura-
dni list RS, št. 72/02), Sklep o številu članov sveta krajevne 
skupnosti in določitvi volilnih enot v Krajevni skupnosti Sorica 
za volitve v svet krajevne skupnosti (Uradni list RS, št. 72/02), 
Sklep o številu članov sveta krajevne skupnosti in določitvi vo-
lilnih enot v Krajevni skupnosti Selca za volitve v svet krajevne 
skupnosti (Uradni list RS, št. 72/02) in Sklep o številu članov 
sveta krajevne skupnosti in določitvi volilnih enot v Krajevni 
skupnosti Železniki za volitve v svet krajevne skupnosti (Ura-
dni list RS, št. 72/02).

5. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne za prve redne 
lokalne volitve, razpisane po uveljavitvi tega odloka.

Št. 012-11/2025-010
Železniki, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Železniki
Marko Gasser

3152.	 Odlok o podlagah za odmero komunalnega 
prispevka za obstoječo komunalno opremo 
na območju Občine Železniki

Na podlagi 230., 241. in 242.  člena Zakona o urejanju 
prostora (Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – 
ZUNPEOVE, 95/23 – ZIUOPZP, 23/24, 109/24, 25/25 – odl. US 
in 75/25), 21., 25. in 27. člena Uredbe o programu opremljanja 
stavbnih zemljišč in Odloku o podlagah za odmero komunal-
nega prispevka za obstoječo komunalno opremo ter o izračunu 
in odmeri komunalnega prispevka (Uradni list RS, št. 20/19, 
30/19 – popr., 34/19 in 199/21 – ZUreP-3) in 16. člena Statuta 
Občine Železniki (Uradni list RS, št.  88/15, 68/19, 23/23 in 
44/25) je Občinski svet Občine Železniki na 18. redni seji dne 
6. 11. 2025 sprejel

O D L O K
o podlagah za odmero komunalnega prispevka 
za obstoječo komunalno opremo na območju 

Občine Železniki

I. UVODNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina odloka)

(1)  S tem odlokom se sprejmejo podlage za odmero 
komunalnega prispevka za obstoječo komunalno opremo na 
območju celotne Občine Železniki.

(2) Ta odlok določa naslednje podlage za odmero komu-
nalnega prispevka za obstoječo komunalno opremo:

– stroške obstoječe komunalne opreme,
–  preračun stroškov obstoječe komunalne opreme na 

enoto mere in
– merila za odmero komunalnega prispevka za obstoječo 

komunalno opremo.
(3) Merila iz prejšnjega odstavka, določena s tem odlo-

kom, so:
– razmerje med deležem gradbene parcele stavbe (Dpo) 

in deležem površine objekta (Dto),
– faktor namembnosti objekta (Fn),
– računski faktor površine (Fp) in
– prispevna stopnja zavezanca (psz).
(4) Ta odlok določa tudi občinske oprostitve plačila komu-

nalnega prispevka in upoštevanje preteklih vlaganj.

2. člen
(obstoječa komunalna oprema)

Komunalni prispevek za obstoječo komunalno opremo na 
območju Občine Železniki se odmerja za naslednjo komunalno 
opremo:

– prometno omrežje (lokalne ceste, javne poti, pločniki, 
avtobusne postaje, parkirišča, javna razsvetljava),

– vodovodno omrežje,
– kanalizacijsko omrežje za komunalno odpadno vodo,
– javne površine (pešpoti, mestne površine, igrišča, ze-

lene površine).

3. člen
(pomen izrazov)

(1)  Izrazi, uporabljeni v tem odloku, imajo naslednji po-
men:

–  »kmetijski proizvodi« so proizvodi iz točke (a) prve-
ga odstavka 2. člena Uredbe Komisije (EU) št. 2023/2831 z 
dne 13. decembra 2023 o uporabi členov 107 in 108 Pogod-
be o delovanju Evropske unije pri pomoči de minimis (UL  L 
št.  2023/2831 z dne 15.  12. 2023; v nadaljnjem besedilu: 
Uredba Komisije (EU) št. 2023/2831),

–  »predelava kmetijskih proizvodov« je dejavnost iz 
točke (c) prvega odstavka 2.  člena Uredbe Komisije (EU) 
št. 2023/2831,

–  »trženje kmetijskih proizvodov« pomeni dejavnosti iz 
točke (d) prvega odstavka 2.  člena Uredbe Komisije (EU) 
št. 2023/2831,

–  »primarna kmetijska proizvodnja« je proizvodnja iz 
točke (b) prvega odstavka 2.  člena Uredbe Komisije (EU) 
št. 2023/2831,

– »primarna proizvodnja ribiških proizvodov in proizvodov 
iz akvakulture« je proizvodnja iz točke (f) prvega odstavka 
2. člena Uredbe Komisije (EU) št. 2023/2831,

– »enotno podjetje« so fizične in pravne osebe ki opra-
vljajo gospodarsko dejavnost in so med seboj najmanj v enem 
od razmerij iz drugega odstavka 2. člena Uredbe Komisije (EU) 
št. 2023/2831.

(2) Izrazi, uporabljeni v tem odloku, pomenijo enako kot 
v predpisu, ki ureja urejanje prostora in v uredbi, ki določa 
podrobnejšo vsebino odloka o podlagah za odmero komunal-
nega prispevka za obstoječo komunalno opremo ter odmero in 
izračun komunalnega prispevka.

II. PODLAGE ZA ODMERO KOMUNALNEGA PRISPEVKA 
ZA OBSTOJEČO KOMUNALNO OPREMO

4. člen
(stroški obstoječe komunalne opreme)

Stroški obstoječe komunalne opreme po posameznih vr-
stah obstoječe komunalne opreme znašajo:
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Obstoječa komunalna oprema
Stroški obstoječe 

komunalne opreme 
(EUR)

Prometno omrežje (lokalne ceste, 
javne poti, pločniki, avtobusne 
postaje, parkirišča, javna razsvetljava)

23.516.500

Vodovodno omrežje 4.738.565

Kanalizacijsko omrežje za komunalno 
odpadno vodo 8.413.146

Javne površine (pešpoti, mestne 
površine, igrišča, zelene površine) 566.020

5. člen
(preračun stroškov obstoječe komunalne opreme  

na enoto mere)
Stroški obstoječe komunalne opreme po posameznih 

vrstah obstoječe komunalne opreme, preračunani na enoto 
mere, znašajo:

Obstoječa komunalna oprema Cpo 
(EUR/m2)

Cto  
(EUR/m2)

Prometno omrežje (lokalne ceste, 
javne poti, pločniki, avtobusne postaje, 
parkirišča, javna razsvetljava)

9,33 24,89

Vodovodno omrežje 6,07 11,81

Kanalizacijsko omrežje za komunalno 
odpadno vodo 6,31 14,01

Javne površine (pešpoti, mestne 
površine, igrišča, zelene površine) 0,47 1,02

6. člen
(razmerje med deležem gradbene parcele stavbe (Dpo)  

in deležem površine objekta (Dto))
Razmerje med deležem gradbene parcele stavbe (Dpo) 

in deležem površine objekta (Dto), ki se upošteva pri izračunu 
komunalnega prispevka za obstoječo komunalno opremo, je 
0,3:0,7.

7. člen
(faktor namembnosti objekta (Fn))

(1) Faktor namembnosti objekta (Fn) za posamezne vrste 
objektov, kot se razvrščajo v skladu s predpisom, ki dolo-
ča klasifikacijo vrst objektov CC-SI glede na namen uporabe 
objektov, znaša:

CC-SI – 
klasifikacijska raven 

področja
CC-SI – klasifikacijska raven razreda Fn

Stavbe

1110 Enostanovanjske stavbe 0,9
1121 Dvostanovanjske stavbe 0,9
1122 Tri in večstanovanjske stavbe 0,9
1130 Stanovanjske stavbe za posebne družbene skupine 0,7
1211 Hotelske in podobne gostinske stavbe 1
1212 Druge gostinske stavbe za kratkotrajno nastanitev 1
1220 Poslovne in upravne stavbe 1
1230 Trgovske stavbe in stavbe za storitvene dejavnosti 1

1241 Postajna poslopja, terminali, stavbe za izvajanje komunikacij  
ter z njimi povezane stavbe 1

1242 Garažne stavbe 1
1251 Industrijske stavbe 0,7
1252 Rezervoarji, silosi in skladišča 0,7
1271 Nestanovanjske kmetijske stavbe 0,7
1274 Druge stavbe, ki niso uvrščene drugje 0,7
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Gradbeni inženirski 
objekti

2130 Letališke steze 0,5
2151 Pristanišča in plovbne poti 0,5
2301 Objekti za pridobivanje in izkoriščanje mineralnih surovin 0,5
2302 Elektrarne in drugi energetski objekti 0,5
2303 Objekti kemične industrije 0,5
2304 Objekti težke industrije, ki niso uvrščeni drugje 0,5
2420 Drugi gradbeni inženirski objekti 0,5

(2) Za vrste objektov, ki posebnega faktorja nimajo dolo-
čenega, se šteje, da je Fn za stavbe 1, Fn za gradbene inženir-
ske objekte in druge gradbene posege pa 0,5.

8. člen
(računski faktor površine (Fp))

Računski faktor površine (Fp) za posamezne vrste stavb, 
kot se razvrščajo v skladu s predpisom, ki določa klasifika-
cijo vrst objektov CC-SI glede na namen uporabe objektov, 
znaša: 1,5.

9. člen
(prispevna stopnja zavezanca (psz))

Prispevna stopnja zavezanca (psz) za posamezno vrsto 
obstoječe komunalne opreme je:

Obstoječa komunalna oprema psz ( %)
Prometno omrežje (lokalne ceste, javne poti, 
pločniki, avtobusne postaje, parkirišča,  
javna razsvetljava)

56

Vodovodno omrežje 50
Kanalizacijsko omrežje za komunalno odpadno vodo 40
Javne površine (pešpoti, mestne površine, igrišča, 
zelene površine) 90

10. člen
(izračun komunalnega prispevka)

(1) Komunalni prispevek za posamezno vrsto komunalne 
opreme se izračuna na naslednji način:

– ZA STAVBE:

KPobstoječa(i) = ((AGP x Cpo(i) x Dpo) + (ASTAVBA x Cto(i) x Dto x 
Fn)) x psz(i)

– ZA GRADBENO INŽENIRSKE OBJEKTE:

KPobstoječa(i) = AGIO x Cto(i) x Dto x Fn x psz(i)

Zgornje oznake pomenijo:
–  KPobstoječa(i): znesek dela komunalnega prispevka za 

posamezno vrsto obstoječe komunalne opreme,
– AGP: površina gradbene parcele stavbe,
– AGIO: površina gradbenega inženirskega objekta,
–  Cpo(i): stroški posamezne vrste obstoječe komunale 

opreme na m2 gradbene parcele stavbe,
– Dpo: delež gradbene parcele stavbe pri izračunu komu-

nalnega prispevka za obstoječo komunalno opremo,
– ASTAVBA: bruto tlorisna površina stavbe,
– Cto(i): stroški posamezne vrste obstoječe komunalne 

opreme na m2 bruto tlorisne površine objekta,
– Dto: delež površine objekta pri izračunu komunalnega 

prispevka za obstoječo komunalno opremo,
– Fn: faktor namembnosti objekta glede na njegov namen 

uporabe,
– psz(i): prispevna stopnja zavezanca za posamezno vrsto 

obstoječe komunalne opreme ( %),
– i: posamezna vrsta obstoječe komunalne opreme.
Komunalni prispevek za obstoječo komunalno opremo, 

ki se odmeri zavezancu, se izračuna kot seštevek zneskov 

komunalnih prispevkov za posamezno vrsto obstoječe komu-
nalne opreme.

(2) Za objekte, ki se uvrščajo med druge gradbene pose-
ge, se komunalni prispevek izračuna ob smiselnem upošteva-
nju prejšnjega odstavka tega člena.

11. člen
(način odmere komunalnega prispevka)

(1) Občina Železniki odmeri komunalni prispevek za ob-
stoječo komunalno opremo zaradi graditve objekta ali zaradi 
izboljšanja opremljenosti stavbnega zemljišča. Za odmero za-
radi graditve objekta se šteje tudi odmera zaradi legalizacije 
objekta, kot jo določajo predpisi, ki urejajo graditev objektov. 
Občina Železniki lahko po uradni dolžnosti odmeri komunalni 
prispevek za obstoječo komunalno opremo tudi potem, ko je 
komunalni prispevek zaradi graditve že odmerila in se objekt 
naknadno priključuje na novo vrsto obstoječe komunalne opre-
me, za katero mu komunalni prispevek še ni bil odmerjen, in pri 
tem ne gre za izboljšanje opremljenosti stavbnega zemljišča.

(2) Komunalni prispevek se odmeri:
– za objekte, za katere je potrebno gradbeno dovoljenje, 

na zahtevo zavezanca pred izdajo gradbenega dovoljenja ali 
po tem, ko Občina Železniki od upravne enote prejme obvestilo 
o popolnosti vloge za pridobitev gradbenega dovoljenja,

– za objekte, za katere ni potrebno pridobiti gradbenega 
dovoljenja, pred priključitvijo na zahtevo zavezanca,

– če se komunalni prispevek odmerja zaradi izboljšanja 
opremljenosti stavbnega zemljišča, se izda odmerna odločba 
po uradni dolžnosti.

(3) Občina Železniki na podlagi tega odloka izda odloč-
be o odmeri komunalnega prispevka za stroške izboljšanja 
stavbnega zemljišča za vodovod in kanalizacijo na obstoječih 
območjih opremljanja po uradni dolžnosti za vse obstoječe 
posamezne objekte, ki se bodo še priklopili na vodovodno ali 
kanalizacijsko omrežje.

(4) Kadar se obstoječim objektom komunalni prispevek 
odmeri po uradni dolžnosti zaradi izboljšanja opremljenosti 
stavbnega zemljišča, se zavezancem omogoči obročno od-
plačevanje, pri čemer doba odplačevanja ne sme biti daljša od 
24 mesecev in posamezni obrok ne manjši od 50 EUR.

12. člen
(odmera komunalnega prispevka za obstoječo komunalno 

opremo zaradi izboljšanja opremljenosti)
(1) Pri odmeri komunalnega prispevka za obstoječo ko-

munalno opremo zaradi izboljšanja opremljenosti se za izračun 
komunalnega prispevka namesto površine gradbene parcele 
stavbe upošteva površina, ki se določi kot zmnožek površine 
zemljišča pod stavbo in računskega faktorja površine (Fp) iz 
8. člena tega odloka.

(2)  Pri odmeri komunalnega prispevka za obstoječo ko-
munalno opremo zaradi izboljšanja opremljenosti se za izračun 
komunalnega prispevka upošteva bruto tlorisna površina stavbe. 
Če ta ni določena, se uporabi neto tlorisna površina stavbe iz 
uradnih nepremičninskih evidenc, pomnožena s faktorjem 1,2. 
Če zavezanec dokaže, da je dejanska bruto tlorisna površina 
stavbe manjša od bruto tlorisne površine, določene s faktor-
jem 1,2, se pri izračunu upošteva manjša površina.

(3) Določbe prvega in drugega odstavka tega člena se 
uporabljajo tudi, če ni na voljo natančnejših podatkov o površini 
gradbene parcele in bruto tlorisni površini stavbe.
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III. OPROSTITVE IN ZNIŽANJE  
KOMUNALNEGA PRISPEVKA

13. člen
(občinske oprostitve plačila komunalnega prispevka  

in znižanja)
(1) Komunalni prispevek se ne plača za gradnjo objektov, 

katerih investitor je Občina Železniki, krajevne skupnosti v Ob-
čini Železniki ali pravna oseba javnega prava, katere ustanovi-
teljica je Občina Železniki, ki se uporabljajo za negospodarske 
dejavnosti.

(2) Če je subjekt iz prejšnjega odstavka investitor le dela 
objekta, se oprostitev upošteva le za ta del objekta.

(3)  Komunalni prispevek se ne plača za gradnjo stavb 
splošnega družbenega pomena (126), obrednih stavb (1272), 
gasilskih domov, določenih gradbeno-inženirskih objektov: sa-
mostojna parkirišča (21122), objekti za šport, rekreacijo in 
prosti čas (241), ribogojnice (24202) in za druge gradbene 
posege (311, 331), pod pogojem, da se ti objekti ne uporabljajo 
za gospodarske dejavnosti.

(4) Komunalni prispevek, izračunan v skladu s tem odlo-
kom, se za industrijske stavbe in skladišča (125) zniža za 50 %, 
za nestanovanjske kmetijske stavbe (1271) pa se zniža za 
80 %. Izpad prihodkov občinskega proračuna zaradi tega zni-
žanja se nadomesti iz nenamenskih prihodkov občinskega 
proračuna.

(5) Znižanje komunalnega prispevka iz prejšnjega odstav-
ka se uporablja le za zavezance iz prvega odstavka 20. člena 
in prvega odstavka 22. člena tega odloka.

(6) Komunalni prispevek se ne plača za novo in obstoječo 
komunalno opremo za stavbe, ki so enostavni objekti in se v 
skladu z zakonom, ki ureja urejanje prostora, štejejo za po-
možne objekte na gradbeni parceli ali pripadajočem zemljišču 
osnovnega objekta.

IV. PRETEKLA VLAGANJA

14. člen
(upoštevanje preteklih vlaganj)

Pri odmeri komunalnega prispevka za obstoječo komu-
nalno opremo se na podlagi vloge zavezanca za plačilo komu-
nalnega prispevka upoštevajo pretekla vlaganja v obstoječo 
komunalno opremo v primeru odstranitve in gradnje novega 
objekta na predmetnem zemljišču. Zavezanec za plačilo komu-
nalnega prispevka je v primeru uveljavljanja preteklih vlaganj 
iz prejšnjega stavka pristojnemu občinskemu organu dolžan 
predložiti vsa zahtevana dokazila. Pri uveljavljanju preteklih 
vlaganj zaradi odstranitve objekta je zavezanec dolžan predlo-
žiti podatke o odstranjenem objektu.

15. člen
(prevzem vaških vodovodov v last in upravljanje  

Občine Železniki)
(1)  V primeru prevzema vaškega vodovoda v last in 

upravljanje Občine Železniki se šteje, da se je obstoječim 
objektom, ki že imajo priključke na vodovod, izboljšala opre-
mljenost.

(2) V primeru iz prejšnjega odstavka se ne odmeri komu-
nalnega prispevka zaradi izboljšanja opremljenosti.

(3)  V primeru graditve in priključitve novih objektov ali 
nove priključitve obstoječih objektov na te vodovode se objek-
tom obračuna komunalni prispevek zaradi graditve po določilih 
tega odloka, ki veljajo za vodovodno omrežje.

V. POMOČ DE MINIMIS

16. člen
(pomoč de minimis)

(1) Znižanje komunalnega prispevka na podlagi četrtega 
odstavka 13.  člena tega odloka se upravičencem dodeli v 
skladu z:

–  Uredbo Komisije (EU) št.  2023/2831, če se znižanje 
nanaša na industrijske stavbe in skladišča (125) ali

– Uredbo Komisije (EU) št. 1408/2013 z dne 18. decem-
bra 2013 o uporabi členov 107 in 108 Pogodbe o delovanju 
Evropske unije pri pomoči de minimis v kmetijskem sektorju 
(UL L št. 352 z dne 24. 12. 2013, str. 9), zadnjič spremenjeno z 
Uredbo Komisije (EU) št. 2024/3118 z dne 10. decembra 2024 
o spremembi Uredbe (EU) št.  1408/2013 o uporabi členov 
107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomoči 
de minimis v kmetijskem sektorju (UL L št. 2024/3118 z dne 
13. 12. 2024), (v nadaljnjem besedilu: Uredba Komisije (EU) 
št.  1408/2013), če se znižanje nanaša na nestanovanjske 
kmetijske stavbe (1271).

(2) Za pomoč iz tega poglavja se uporablja Zakon o spre-
mljanju državnih pomoči (Uradni list RS, št.  37/04), Uredba 
o posredovanju podatkov in poročanju o dodeljenih državnih 
pomočeh in pomočeh po pravilu »de minimis« (Uradni list RS, 
št. 61/04, 22/07 in 50/14), Uredba o posredovanju vsebine in 
poročanju podatkov o državnih pomočeh s področja kmetijstva 
in ribištva (Uradni list RS, št. 74/04) in Pravilnik o načinu posre-
dovanja podatkov in poročanju o državnih pomočeh s področja 
kmetijstva in ribištva (Uradni list RS, št. 106/04).

17. člen
(namen pomoči)

Namen pomoči je spodbujanje gospodarske dejavnosti in 
kmetijstva v Občini Železniki.

18. člen
(upravičeni stroški)

(1) Upravičen strošek je strošek izračunanega komunal-
nega prispevka za industrijske stavbe in skladišča (125) in 
nestanovanjske kmetijske stavbe (1271).

(2) Med objekte nestanovanjske kmetijske stavbe (1271), 
ki se uporabljajo za primarno kmetijsko proizvodnjo, sodijo:

a) stavbe za rastlinsko pridelavo,
b) stavbe za rejo živali,
c) stavbe za spravilo pridelka,
č) druge nestanovanjske kmetijske stavbe, ki se upora-

bljajo za primarno kmetijsko proizvodnjo.
(3) Med objekte industrijske stavbe in skladišča (125), ki 

se uporabljajo za gospodarsko dejavnost, sodijo:
a) industrijske stavbe,
b) rezervoarji, silosi in skladišča.
(4)  Če iz projektne dokumentacije izhaja, da se objekt 

oziroma objekti uporabljajo tako za primarno kmetijsko proizvo-
dnjo kot tudi za predelavo in trženje kmetijskih proizvodov, se 
komunalni prispevek odmeri ločeno za posamezne dele objekta 
oziroma posamezne objekte, in sicer glede na bruto tlorisno 
površino objekta glede na dejavnost. V takih primerih Občina 
Železniki pomoč dodeli v skladu z določili VI. in VII. poglavja 
tega odloka.

19. člen
(intenzivnost in oblika pomoči)

(1)  Stopnja intenzivnosti pomoči je v skladu s četrtim 
odstavkom 13. člena tega odloka.

(2)  Pomoč se ustrezno zniža, če bi z odobreno pomo-
čjo presegli zgornjo mejo ali nacionalno omejitev iz drugega 
odstavka naslednjega člena ali iz šestega odstavka 22. člena 
tega odloka.
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(3) Pomoč se dodeli v obliki znižanja komunalnega pri-
spevka. Znesek pomoči je bruto ekvivalent nepovratnih sred-
stev.

VI. POMOČ, DODELJENA V SKLADU Z UREDBO 
KOMISIJE (EU) ŠT. 1408/2013

20. člen
(splošne določbe)

(1) Do pomoči iz druge alineje prvega odstavka 16. člena 
tega odloka je upravičen zavezanec, ki je nosilec kmetijskega 
gospodarstva.

(2) Skupni znesek vseh pomoči de minimis v primarni 
kmetijski proizvodnji, ki se odobri in izplača upravičencu 
oziroma enotnemu podjetju, v katerega je povezan upravi-
čenec, ne sme presegati zgornje meje iz drugega odstavka 
3.  člena Uredbe Komisije (EU) št.  1408/2013 in nacional-
ne omejitve za Slovenijo iz Priloge Uredbe Komisije (EU) 
št. 1408/2013, ne glede na obliko in namen pomoči ter ne 
glede na to, ali se pomoč dodeli iz sredstev države, občine 
ali Evropske unije.

21. člen
(kumulacija)

Pomoč iz tega odloka, ki se dodeli v skladu z Uredbo 
Komisije (EU) št.  1408/2013, se v zvezi z istim upravičenim 
stroškom lahko združuje z drugo pomočjo iz javnih sredstev v 
skladu s 5. členom Uredbe Komisije (EU) št. 1408/2013.

VII. POMOČ, DODELJENA V SKLADU Z UREDBO 
KOMISIJE (EU) ŠT. 2023/2831

22. člen
(splošne določbe)

(1) Do pomoči iz prve alineje prvega odstavka 16. člena 
tega odloka je upravičen zavezanec, ki opravlja gospodarsko 
dejavnost, ne glede na svoj pravni status, obliko ali lastništvo, 
če z opravljanjem te dejavnosti konkurira na trgu in ustvarja 
dohodek.

(2)  Do pomoči de minimis v skladu z Uredbo Komisije 
(EU) št. 2023/2831 niso upravičena podjetja iz sektorjev:

– primarne proizvodnje ribiških proizvodov in proizvodov 
iz akvakulture, opredeljene v členu 5, točki (a) in (b), Uredbe 
(EU) št. 1379/2013,

– predelave in trženja ribiških proizvodov in proizvodov iz 
akvakulture, kadar je znesek pomoči določen na podlagi cene 
ali količine proizvodov, nabavljenih ali danih na trg,

– primarne proizvodnje kmetijskih proizvodov iz seznama 
v Prilogi I k Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti,

– predelave in trženja kmetijskih proizvodov iz seznama 
v Prilogi I k Pogodbi v naslednjih primerih:

i.  če je znesek pomoči določen na podlagi cene ali 
količine zadevnih proizvodov, ki so kupljeni od primarnih proi-
zvajalcev ali jih zadevna podjetja dajo na trg,

ii. če je pomoč pogojena s tem, da se delno ali v celoti 
prenese na primarne proizvajalce.

(3) Pomoč ne bo namenjena izvozu oziroma z izvozom 
povezani dejavnosti v tretje države ali države članice, kot je 
pomoč, neposredno povezana z izvoženimi količinami, z usta-
novitvijo in delovanjem distribucijske mreže ali drugimi tekočimi 
izdatki, povezanimi z izvozno dejavnostjo.

(4) Pomoč ne bo pogojena s prednostno rabo domačih 
proizvodov in storitev pred uvoženimi.

(5) Do sredstev za razvoj niso upravičena mikro, mala in 
srednja podjetja, ki so po zakonu, ki ureja prisilno poravnavo, 
stečaj ali likvidacijo, v prisilni poravnavi, stečaju ali likvidaciji ter 
so kapitalsko neustrezna, kar pomeni, da je izguba tekočega 

leta skupaj s prenesenimi izgubami dosegla polovico osnovne-
ga kapitala družbe.

(6) Skupna vrednost pomoči, dodeljena enotnemu pod-
jetju na podlagi pravila de minimis v skladu z Uredbo Komisije 
(EU) št. 2023/2831 ne sme preseči 300.000,00 EUR v obdobju 
zadnjih treh let, ne glede na obliko in namen pomoči ter ne 
glede na to, ali se pomoč dodeli iz sredstev države, občine ali 
Evropske unije.

23. člen
(kumulacija)

(1)  Pomoč de minimis, dodeljena v skladu z Uredbo 
komisije (EU) št. 2023/2831, se ne sme kumulirati z državno 
pomočjo v zvezi z istimi upravičenimi stroški ali državno po-
močjo za isti ukrep za financiranje tveganja, če bi se s takšno 
kumulacijo presegla največja intenzivnost pomoči ali znesek 
pomoči, določen za posebne okoliščine vsakega primera v 
uredbi o skupinskih izjemah ali sklepu Komisije.

(2) Pomoč de minimis, dodeljena v skladu z Uredbo Komi-
sije (EU) št. 2023/2831, se lahko kumulira s pomočjo de mini-
mis, dodeljeno v skladu z Uredbo Komisije (EU) št. 2023/2832 
z dne 13. decembra 2023 o uporabi členov 107 in 108 Pogodbe 
o delovanju Evropske unije pri pomoči de minimis za podjetja, 
ki opravljajo storitve splošnega gospodarskega pomena (UL L 
št.  2023/2832 z dne 15. 12. 2023, str.  1), popravljeno s po-
pravkom z dne 30. 5. 2024 (UL L št. 2024/90320 z dne 30. 5. 
2024, str. 1).

(3)  Pomoč de minimis, dodeljena v skladu z Uredbo 
Komisije (EU) št.  2023/2831, se lahko kumulira s pomočjo 
de minimis, dodeljeno v skladu z uredbama Komisije (EU) 
št.  1408/2013 in (EU) št.  717/2014 z dne 27.  junija 2014 o 
uporabi členov 107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske 
unije pri pomoči de minimis v sektorju ribištva in akvakulture 
(UL L št. 190 z dne 28. 6. 2014, str. 45), zadnjič spremenjeno 
z Uredbo Komisije (EU) št. 2023/2391 z dne 4. oktobra 2023 
o  spremembi uredb (EU) št.  717/2014, (EU) št.  1407/2013, 
(EU) št. 1408/2013 in (EU) št. 360/2012 glede pomoči de mi-
nimis za predelavo in trženje ribiških proizvodov in proizvodov 
iz akvakulture ter Uredbe (EU) št. 717/2014 glede skupnega 
zneska pomoči de minimis, dodeljene enemu podjetju, obdobja 
njene uporabe in drugih zadev (UL L št. 2023/2391 z dne 5. 10. 
2023) do ustrezne zgornje meje (300.000 EUR).

VIII. SKUPNE DOLOČBE ZA POMOČ DE MINIMIS

24. člen
(obveznosti upravičenca in Občine Železniki)

(1) Občina Železniki od upravičenca pred dodelitvijo po-
moči pridobi pisno izjavo o:

a) vseh drugih pomočeh de minimis, ki jih je upravičenec 
prejel na podlagi uredb Evropske unije o pomoči de minimis v 
zadnjem triletnem obdobju,

b)  drugih že prejetih (ali zaprošenih) pomočeh za iste 
upravičene stroške,

c) seznamu fizičnih in pravnih oseb, s katerimi je povezan 
v enotno podjetje, tako da se preveri skupen znesek že prejetih 
de minimis pomoči za vse z njim povezane fizične ali pravne 
osebe,

d)  ločitvi dejavnosti oziroma stroškov, če upravičenec 
opravlja več dejavnosti, ki spadajo v področje uporabe različnih 
uredb Evropske unije o pomoči de minimis,

e) tem, ali gre pripojeno ali združeno podjetje oziroma za 
podjetje, ki se je razdelilo v zadnjem triletnem obdobju,
in zagotovila, da z dodeljenim zneskom pomoči de minimis ne 
bo presežena zgornja meja de minimis pomoči ter intenzivnosti 
pomoči po drugih predpisih.

(2)  Občina Železniki je pred dodelitvijo pomoči dolžna 
preveriti zneske o že dodeljenih pomočeh za potencialne upra-



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 88  /  14. 11. 2025  /  Stran  10187 

vičence ter z njimi povezane fizične ali pravne osebe v eviden-
cah pomoči de minimis, ki jih vodita ministrstvo, pristojno za 
kmetijstvo in ribištvo, ter ministrstvo, pristojno za finance.

(3) Občina Železniki v 15 dneh po dodelitvi pomoči posa-
meznemu upravičencu poroča pristojnemu ministrstvu o dode-
ljeni pomoči de minimis na način, kot ga pristojno ministrstvo 
objavi na osrednjem spletnem mestu državne uprave GOV.SI.

(4) Občina Železniki pisno obvesti upravičenca:
–  da je pomoč dodeljena v skladu z Uredbo Komisi-

je (EU) št.  2023/2831 ali v skladu z Uredbo Komisije (EU) 
št. 1408/2013,

– o znesku pomoči de minimis.
(5) Občina Železniki mora hraniti evidence o individualni 

pomoči de minimis 10 let od datuma zadnje dodelitve pomoči 
po tem odloku.

IX. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

25. člen
(vpogled v elaborat za pripravo odloka o podlagah za odmero 

komunalnega prispevka za obstoječo komunalno opremo)
Elaborat za pripravo odloka o podlagah za odmero ko-

munalnega prispevka za obstoječo komunalno opremo je na 
vpogled na sedežu Občine Železniki in na spletni strani Občine 
Železniki.

26. člen
(dokončanje postopkov)

Postopki odmere komunalnega prispevka, začeti pred 
uveljavitvijo tega odloka, se končajo v skladu s predpisi, ki so 
veljali pred njegovo uveljavitvijo.

27. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati Odlok 
o podlagah za odmero komunalnega prispevka za obstoječo 
komunalno opremo na območju Občine Železniki (Uradni list 
RS, št. 178/21).

28. člen
(začetek veljavnosti)

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem listu 
Republike Slovenije.

Št. 441-1/2016-036
Železniki, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Železniki
Marko Gasser

3153.	 Odlok o spremembi Odloka o načinu 
opravljanja obvezne lokalne gospodarske 
javne službe ravnanja s komunalnimi odpadki 
v Občini Železniki

Na podlagi 62. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 
62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K), četrtega odstavka 233. čle-
na Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22, 18/23 
– ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE, 23/24, 21/25 – ZOPVOOV 
in 56/25 – PoZ) in prvega odstavka 16. člena Statuta Občine 
Železniki (Uradni list RS, št. 88/15, 68/19, 23/23 in 44/25) je 
Občinski svet Občine Železniki na 18. redni seji dne 6.  11. 
2025 sprejel

O D L O K
o spremembi Odloka o načinu opravljanja 

obvezne lokalne gospodarske javne 
službe ravnanja s komunalnimi odpadki 

v Občini Železniki

1. člen
V Odloku o načinu opravljanja obvezne lokalne gospodar-

ske javne službe ravnanja s komunalnimi odpadki v Občini Že-
lezniki (Uradni list RS, št. 36/12 in 87/14) se v prvem odstavku 
9. člena besedna zveza »s podelitvijo koncesije« nadomesti z 
besedno zvezo »v Režijskem obratu Občine Železniki«.

KONČNA DOLOČBA

2. člen
Ta odlok se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 

začne veljati naslednji dan po objavi, uporabljati pa se začne 
z dnem, ko obstoječe koncesijsko razmerje, s katerim Občina 
Železniki zagotavlja izvajanja gospodarske javne službe zbira-
nja in prevoza komunalnih odpadkov, preneha.

Št. 354-31/2025-003
Železniki, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Železniki
Marko Gasser

3154.	 Sklep o začetku priprave tehnične posodobitve 
grafičnega prikaza namenske rabe prostora 
občinskega prostorskega načrta Občine 
Železniki (SD OPN 4)

Na podlagi drugega odstavka 141. člena in 142. člena Za-
kona o urejanju prostora – ZUreP-3 (Uradni list RS, št. 199/21, 
18/23 – ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE, 95/23 – ZIUOPZP, 
23/24, 109/24, 25/25 – odl. US in 75/25) ter na podlagi 30. čle-
na Statuta Občine Železniki (Uradni list RS, št. 88/15, 68/19, 
23/23 in 44/25) je župan Občine Železniki sprejel

S K L E P
o začetku priprave tehnične posodobitve 

grafičnega prikaza namenske rabe 
prostora občinskega prostorskega načrta 

Občine Železniki (SD OPN 4)

1. člen
(predmet sklepa)

(1) S tem sklepom se prične postopek tehnične posodo-
bitve grafičnega prikaza namenske rabe prostora za celotno 
območje občinskega prostorskega načrta Občine Železniki 
(Uradni list RS, št. 41/13 in 41/16, v nadaljevanju OPN Žele-
zniki), po postopku in na način, ki ga določa Zakon o urejanju 
prostora (v nadaljevanju ZUreP-3) v drugem odstavku 141. čle-
na in v 142. členu.

(2) Tehnična posodobitev se izvede s samostojnim po-
stopkom tehnične posodobitve grafičnega prikaza namenske 
rabe prostora OPN Železniki in ne vključuje novih prostorskih 
ureditev ter ne določa nove izvedbene regulacije prostora.

(3) Tehnična posodobitev se izvede za celotno območje 
Občine Železniki.

(4) Samostojni postopek tehnične posodobitve grafičnega 
prikaza namenske rabe prostora OPN Železniki se vodi kot 
četrte spremembe in dopolnitve OPN Železniki.
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2. člen
(razlogi za pripravo tehnične posodobitve)

S tehnično posodobitvijo se zagotavlja ažurnost grafične-
ga prikaza namenske rabe prostora OPN Železniki s katastrom 
nepremičnin.

3. člen
(potrjevanje)

(1) Tehnično posodobljen grafični prikaz namenske rabe 
prostora OPN Železniki izdelata pooblaščeni prostorski načr-
tovalec in pooblaščeni inženir s področja geodezije, kot ju do-
ločajo predpisi, ki urejajo arhitekturno in inženirsko dejavnost.

(2) Tehnični posodobitvi se priložijo izjave prostorskega 
načrtovalca, pooblaščenega inženirja s področja geodezije ter 
občinskega urbanista, s katerimi potrjujejo, da so izpolnjene 
zahteve iz drugega odstavka 141. člena ZUreP-3.

4. člen
(postopek priprave)

(1) Samostojni postopek tehnične posodobitve grafičnega 
prikaza namenske rabe prostora OPN Železniki se prične s 
sklepom, ki ga sprejme župan. Občina ta sklep objavi na spletni 
strani Občine Železniki.

(2) Občina pripravi osnutek tehnično posodobljenega gra-
fičnega prikaza namenske rabe prostora OPN Železniki in ga 
pošlje pristojnemu ministrstvu (Ministrstvo za naravne vire in 
prostor, v nadaljevanju MNVP) v tehnični pregled. MNVP pred 
objavo gradiva na spletnih straneh ministrstva preveri tehnič-
no ustreznost gradiva osnutka in o tem obvesti pripravljavca 
prostorskega akta.

(3) Občina vključi javnost z objavo osnutka tehnično po-
sodobljenega grafičnega prikaza namenske rabe prostora OPN 
Železniki in Elaborata tehnične posodobitve na spletni strani 
Občine Železniki za najmanj 15 dni ter javnost pozove, da poda 
predloge in pripombe, do katerih se občina opredeli.

(4)  Občina na podlagi pripomb in skladno s stališči do 
pripomb pripravi predlog tehnično posodobljenega grafičnega 
prikaza namenske rabe prostora OPN Železniki ter ga predloži 
v obravnavo in sprejem občinskemu svetu.

(5) Občinski svet sprejme predlog tehnično posodoblje-
nega grafičnega prikaza namenske rabe OPN Železniki s 
sklepom. Tehnično posodobljen prostorski akt občina objavi v 
Uradnem listu Republike Slovenije in na spletni strani Občine 
Železniki ter ga posreduje pristojnemu ministrstvu (MNVP) za 
objavo v prostorskem informacijskem sistemu.

5. člen
(objava sklepa)

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije 
in na spletni strani Občine Železniki ter velja z dnem objave.

Št. 3500-0001/2025-010
Železniki, dne 6. novembra 2025

Župan
Občine Železniki
Marko Gasser

GORENJA VAS - POLJANE

3155.	 Sklep o lokacijski preveritvi za manjšo 
spremembo območja stavbnega zemljišča 
določenega v Občinskem prostorskem načrtu 
Gorenja vas - Poljane za nadomestitveni objekt 
Gorenja Dobrava 32 (ID 4760)

Na podlagi 13. člena Zakona o obnovi, razvoju in zago-
tavljanju finančnih sredstev (Uradni list RS, št. 131/23, 81/24, 
109/24 in 57/25, v nadaljnjem besedilu: ZORZFS) in Zakona o 

urejanju prostora (Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 
78/23 – ZUNPEOVE, 95/23 – ZIUOPZP, 23/24 in 109/24, 
25/25 – odl. US in 75/25, v nadaljnjem besedilu: ZUreP-3) ter 
17. člena Statuta Občine Gorenja vas - Poljane (Uradni list RS, 
št. 85/13, 48/15, 31/17, 26/25 in 42/25) je Občinski svet Občine 
Gorenja vas - Poljane na 4. dopisni seji dne 13. 11. 2025 sprejel

S K L E P
o lokacijski preveritvi za manjšo spremembo 

območja stavbnega zemljišča določenega  
v Občinskem prostorskem načrtu  

Gorenja vas - Poljane za nadomestitveni objekt 
Gorenja Dobrava 32 (ID 4760)

1. člen
(namen lokacijske preveritve in izvorno območje)

(1) S tem sklepom se potrdi Elaborat lokacijske preve-
ritve, ki ga je pripravilo podjetje Domplan d.d. pod številko 
UD/570-176-24/2 v oktobru 2024 in dopolnilo v januarju 2025, 
s katerim se predlaga manjša sprememba območja stavbnega 
zemljišča v EUP GOD-14/5 z določeno namensko rabo pro-
stora A – posamična poselitev, na parcelah št. 54/2 *131, *135, 
*154, 421/3 (del), 422/1 (del), 422/2 (del), 422/3 (del), 441 (del), 
442/1 (del), 442/2, 444/2, 444/4, 1566 (del), vse v k.o. 2058 
Dolenja Dobrava v izmeri/velikosti 9.682,42 m2.

(2) EUP iz prejšnjega odstavka je določena v Občinskem 
prostorskem načrtu Občine Gorenja vas - Poljane (Uradni list 
RS, št. 48/10, 76/10 – popr., 81/10 – obvezna razlaga, 22/11 – 
popr., 53/11 – popr., 52/14 – obvezna razlaga, 5/16, 45/16 – ob-
vezna razlaga, 55/16 – popr., 111/21, 49/24 – TP in 42/25 – LP; 
v nadaljnjem besedilu OPN Gorenja vas - Poljane).

2. člen
(sprememba stavbnega zemljišča)

(1) Z lokacijsko preveritvijo se spremenijo prostorsko iz-
vedbeni pogoji ter poveča stavbno zemljišče za gradnjo na-
domestitvenega objekta in pripadajočih ureditev, in sicer za 
gradnjo enodružinske stanovanjske hiše, pripadajočega gospo-
darskega poslopja s hlevom ter dveh kozolcev.

(2) Površina širitve stavbnega zemljišča zajema parcele 
št.  422/1 (del), 422/2 (del) in 422/3 (del) k.o. 2058 Dolenja 
Dobrava v skupni površini 1721,90 m2. Na območju širitve 
stavbnega zemljišča se določi namenska raba prostora A – 
posamična poselitev.

(3) Površina spremembe prostorsko izvedbenih pogojev 
za namensko rabo prostora A – posamična poselitev zajema 
parcele št. *135, 422/1 (del), 422/2 (del) in 422/3 (del), vse v 
k.o. 2058 Dolenja Dobrava, v skupni površini 2.990,00 m2.

(4) Območje širitve stavbnega zemljišča in spremembe 
prostorsko izvedbenih pogojev je prikazano v grafičnem delu 
sklepa o lokacijski preveritvi.

3. člen
(sprememba prostorsko izvedbenih pogojev)

(1) Na območju lokacijske preveritve iz tretjega odstavka 
2. člena tega sklepa se dopusti individualno odstopanje od pro-
storsko izvedbenih pogojev OPN za območje EUP GOD-14/5 
z namensko rabo A, kot je določeno v nadaljevanju tega člena.

(2) Poleg gradnje stanovanjskega objekta se dopusti gra-
dnja pripadajočih objektov kmetije (gospodarskega objekta in 
dveh kozolcev). Dopustna etažnost gospodarskega objekta je 
K+P z možnostjo izrabe podstrešja, pri čemer mora biti severna 
stranica objekta v celoti vkopana. Višina objekta ni predpisana. 
Oblikovanje streh kozolcev se lahko ohrani v izvorni obliki z 
naklonom strešin 37°.

(3) Pri gradnji objektov iz drugega odstavka tega člena 
je treba upoštevati izdelano geološko geomehansko poročilo 
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z oceno možnosti gradnje, ki ga je pod št. 0590-113/2024 v 
juniju 2024 izdelalo Geološko projektiranje d.o.o. in v njem 
predvidene ukrepe:

–  stanovanjski objekt se temelji na temeljni plošči, pri 
čemer se izkop poglobi do kompaktne kamninske podlage. 
Neravno podlago se uravna s podloženim betonom ali s tam-
ponskim slojem. V nivoju temeljev se uredi drenažo;

–  gospodarski objekt in večji podkleten kozolec se te-
meljita v raščeno kamninsko podlago, ki se izvede z ustrezno 
premostitvijo, kot izhaja iz geomehanskega poročila;

–  pri manjšem kozolcu se vse morebitne podporne in 
oporne zidove izvede kot armiranobetonske konstrukcije, di-
menzionirane na zemeljski pritisk;

– nezavarovane začasne vkopne brežine se izvedejo v 
naklonu do 1:1, razen v kamninski podlagi, kjer je lahko izkop 
v naklonu do 2:1. V primeru, da zaradi pomanjkanj prostora 
izvedba takšnih naklonov ni mogoča, je potrebno predvideti 
začasno varovanje izkopne brežine;

–  vse nasipne brežine se izdela v naklonskem raz
merju 2:3 (34°). Peto nasipa je potrebno ustrezno utrditi, tako 
da ne bo prišlo do zdrsa nasipa po pobočju navzdol. S celotne-
ga območja je potrebno kontrolirano odvajati meteorne vode, 
tako da le-te ne stekajo v telo nasipa. Izdelan nasip je potrebno 
čim prej prekriti s humusom in ga zatraviti;

– okrog vseh temeljev se predvidi drenaža (podložni be-
ton, drenažna cev fi 100 do fi 150, drenažni zasip ovit s filcem);

–  ponikanje vode na območju ni dopustno; vse pada-
vinske vode in vode iz drenaže se kontrolirano nepropustno 
odvaja stran od objektov v površinski odvodnik;

– pogoje temeljenja, nasipov in vkopnih brežin je potrebno 
podrobno projektno obdelati v nadaljnjih fazah projektiranja 
(PZI), ko bo natančno definirana zasnova objektov.

(4) Dopustna so odstopanja od predpisanih tehničnih re-
šitev iz tretjega odstavka tega člena v kolikor se tako izkaže za 
ustreznejše na podlagi podrobnejšega preučevanja geoloških, 
hidroloških, geomehanskih in drugih razmer. Takšno odstopa-
nje je dopustno ob pridobitvi mnenja pooblaščenega strokov-
njaka s področja geomehanike, ki pisno potrdi ustreznost in 
varnost načrtovane gradnje.

(5) Na območju gradbene parcele je potrebno vzpostaviti 
enotno katastrsko parcelo pred izdajo uporabnega dovoljenja.

4. člen
(sklep vlade za objekte za odstranitev)

Vlada Republike Slovenije je v skladu s prvim odstav-
kom 151.c člena Zakona o interventnih ukrepih za odpravo 
posledic poplav in zemeljskih plazov (Uradni list RS, št. 95/23, 
117/23, 131/23 – ZORZFS in 62/24) sprejela Sklep o določitvi 
objektov, katerih odstranitev je nujno potrebna in v javno korist 
(št. 011/2024/12), s katerim je določeno, da je zaradi zavaro-
vanja življenja in zdravja ljudi odstranitev objekta na naslovu: 
Gorenja Dobrava 32, št. stavbe 72, parcela št. 422/1, k.o. 2058 
Dolenja Dobrava (št. strokovnega mnenja SM-GRVGDB32S) 
nujno potrebna in v javno korist. Zato se skladno s 4. členom 
ZORZFS na parcelah iz 2. člena tega sklepa predlaga poveča-
nje stavbnega zemljišča in sprememba prostorsko izvedbenih 
pogojev za gradnjo nadomestitvenih objektov.

5. člen
(izvedbena regulacija na območju objektov za odstranitev)

V EUP GOD-14/5 na parcelah št. 442/1 (del) in 444/4 (del), 
k.o. 2058 Dolenja Dobrava, ki so po namenski rabi prostora A 
– posamična poselitev, se prepove postavitev kakršnih koli 
objektov in stavb, razen objektov za varstvo pred naravnimi 
in drugimi nesrečami, ter gospodarske javne infrastrukture in 
priključkov nanjo, ki jih ni mogoče izvesti drugje. Območje je 
prikazano v grafičnem delu sklepa o lokacijski preveritvi.

6. člen
(objava sklepa)

Ta sklep se objavi v zbirki prostorskih aktov prostorskega 
informacijskega sistema z identifikacijsko številko ID 4760.

7. člen
(začetek veljavnosti)

Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 3500-03/2024-21
Gorenja vas, dne 13. novembra 2025

Župan
Občine Gorenja vas - Poljane

Milan Janez Čadež

3156.	 Sklep o potrditvi elaborata lokacijske 
preveritve za določitev obsega stavbnega 
zemljišča in individualno odstopanje od 
prostorskih izvedbenih pogojev na območju 
posamične poselitve v Občini Gorenja vas - 
Poljane na parcelah št. 908/1, 911 in 2096/6, 
vse k.o. Hotavlje (ID 5798)

Na podlagi 134.  člena Zakona o urejanju prostora 
(ZUreP-3; Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – 
ZUNPEOVE, 95/23 – ZIUOPZP, 23/24, 109/24, 25/25 – odl. US 
in 75/25) ter 17. člena Statuta Občine Gorenja vas - Poljane 
(Uradni list RS, št. 85/13, 48/15, 31/17, 26/25 in 42/25) je Ob-
činski svet Občine Gorenja vas - Poljane na 4. dopisni seji dne 
13. 11. 2025 sprejel

S K L E P
o potrditvi elaborata lokacijske preveritve  
za določitev obsega stavbnega zemljišča  
in individualno odstopanje od prostorskih 

izvedbenih pogojev na območju posamične 
poselitve v Občini Gorenja vas - Poljane  

na parcelah št. 908/1, 911 in 2096/6,  
vse k.o. Hotavlje (ID 5798)

1. člen
S tem sklepom se potrdi lokacijska preveritev z identifi-

kacijsko številko prostorskega akta v zbirki prostorskih aktov 
5798, ki se nanaša na določanje obsega stavbnega zemljišča 
pri posamični poselitvi in za individualno odstopanje od prostor-
skih izvedbenih pogojev v Občini Gorenja vas - Poljane, na par-
celah št. 908/1, 911 in 2096/6, vse k.o. Hotavlje, kot je določeno 
v Občinskem prostorskem načrtu Občine Gorenja vas - Poljane 
(Uradni list RS, št. 48/10, 76/10 – popr., 81/10 – obvezna razla-
ga, 22/11 – popr., 53/11 – popr., 52/14 – obvezna razlaga, 5/16, 
45/16 – obvezna razlaga, 55/16 – popr., 111/21, 49/24 – TP 
in 42/25 – LP), v nadaljevanju: OPN Gorenja vas - Poljane, 
skladno z Elaboratom lokacijske preveritve za določitev obsega 
stavbnega zemljišča in individualno odstopanje od prostorskih 
izvedbenih pogojev na območju posamične poselitve v Občini 
Gorenja vas - Poljane na parcelah št.  908/1, 911 in 2096/6, 
vse k.o. Hotavlje, ki ga je izdelalo podjetje Studio Urbis d.o.o., 
Mariborska cesta 10, 2327 Rače, pod št. proj. 2025-01-ELP, v 
aprilu 2025, dopolnitev avgust 2025, odgovorna vodja izdelave 
Anja Bauman Školjak, univ. dipl. inž. kraj. arh., ZAPS 1628 
PKA PPN.

2. člen
(1) Z lokacijsko preveritvijo se stavbno zemljišče (izvorno 

območje) v EUP HLN-0171 poveča tako, da se:
1. na parcelah št. 908/1-del in 9011-del, obe k.o. Hotavlje, 

na območju jugovzhodno, južno in jugozahodno od obstoječe-
ga objekta (mizarske delavnice) predlaga povečanje stavbnega 
zemljišča za potrebe gradnje manjšega prizidka in ureditve 
parkirnih in manipulativnih površin, v velikosti 570,22 m2 (spre-
memba iz K2 v A) – širitev 1;
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2. na parceli št. 2096/6-del, k.o. Hotavlje, na območju se-
verovzhodno od obstoječega objekta (mizarske delavnice), kjer 
je urejena dostopna pot, predlaga manjše povečanje stavbnih 
površin v velikosti 29,78 m2 (sprememba iz K2 v A) – širitev 2.

(2) Natančna oblika ter velikost preoblikovanega obmo-
čja stavbnega zemljišča je določena v elaboratu lokacijske 
preveritve iz 1. člena tega sklepa oziroma v grafičnem prikazu 
oblike in velikosti območja stavbnega zemljišča, ki je priloga 
tega sklepa.

3. člen
Na območju lokacijske preveritve iz prvega člena tega 

sklepa se dopusti individualno odstopanje od prostorskih izved-
benih pogojev, določenih v OPN Gorenja vas - Poljane tako, 
da se v Prilogi 1 v stolpcu »Posebni PIP« za EUP HLN-01/1 s 
podrobnejšo namensko rabo A – površine razpršene poselitve 
besedilo spremeni tako, da se glasi:

»Dovoljena je legalizacija in ureditev obstoječih industrij-
skih objektov (mizarske delavnice). V enoti velja faktor zazida-
nosti FZ = 0,8. Izjemoma je dopustno odstopanje od meril za 
oblikovanje objektov na namenski rabi A, in sicer na način, da 
se smiselno povzame določila na namenski rabi IG. Maksimal-
na višina objektov od najnižje točke terena do slemena je 16 m. 
Naklon dvokapne strehe na obstoječem objektu, v katerem se 
opravlja mizarska dejavnost, je lahko nižji od predpisanega, ki 
znaša 38°–45°.«.

4. člen
Skladnost nameravane gradnje se preverja na podlagi 

tega sklepa in priloženega grafičnega prikaza, na podlagi ela-
borata lokacijske preveritve iz 1. člena tega sklepa s prilogami 
ter na podlagi mnenj nosilcev urejanja prostora k elaboratu 
lokacijske preveritve.

5. člen
(1) Občina Gorenja vas - Poljane podatek o spremenjeni 

obliki in velikosti stavbnih zemljišč vnese v evidenco stavbnih 
zemljišč, ob naslednjih spremembah in dopolnitvah OPN Go-
renja vas - Poljane pa jo ustrezno prikaže v grafičnem prikazu 
namenske rabe prostora.

(2) Sklep se posreduje Upravni enoti Škofja Loka in Mini-
strstvu za naravne vire in prostor.

6. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 3500-03/2025-29
Gorenja vas, dne 13. novembra 2025

Župan
Občine Gorenja vas - Poljane

Milan Janez Čadež

KRŠKO

3157.	 Odlok o spremembi Odloka o proračunu 
Mestne občine Krško za leto 2025 / III.

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 – popr., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE, 
62/24 – odločba US RS in 102/24 – ZLV-K), 29. člena Zakona 
o javnih financah (Uradni list RS, št. 11/11 – uradno prečišče-
no besedilo, 14/13 – popr., 101/13, 55/15 – ZFisP, 96/15 – 
ZIPRS1617, 13/18, 195/20 – odl. US, 18/23 – ZDU-1O, 76/23, 
24/25 – ZFisP-1 in 39/25) ter 16. in 85. člena Statuta Mestne 

občine Krško (Uradni list RS, št. 132/22 in 82/25) je Občinski 
svet Mestne občine Krško na 26. seji dne 13. 11. 2025 sprejel

O D L O K
o spremembi Odloka o proračunu  

Mestne občine Krško za leto 2025 / III.

1. člen
V Odloku o proračunu Mestne občine Krško za leto 2025 

(Uradni list RS, št. 1/24, 96/24 in 34/25) se v 2. členu prvi od-
stavek spremeni tako, da se glasi:

»(1) V splošnem delu proračuna so prikazani prejemki in 
izdatki po ekonomski klasifikaciji do ravni kontov. Splošni del 
proračuna na ravni podskupin kontov se določa v naslednjih 
zneskih:
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV
Konto Naziv konta Rebalans 

proračuna MOK 
2025

1 2 3
I. SKUPAJ PRIHODKI 

(70+71+72+73+74+78) 56.910.181
TEKOČI PRIHODKI (70+71) 42.294.587

70 DAVČNI PRIHODKI 
(700+703+704+706) 26.826.504

700 Davki na dohodek in dobiček 22.217.024
703 Davki na premoženje 4.129.400
704 Domači davki na blago in storitve 478.050
706 Drugi davki in prispevki 2.030

71 NEDAVČNI PRIHODKI 
(710+711+712+713+714) 15.468.083

710 Udeležba na dobičku in dohodki 
od premoženja 3.194.782

711 Takse in pristojbine 32.000
712 Globe in druge denarne kazni 75.200
713 Prihodki od prodaje blaga  

in storitev 62.897
714 Drugi nedavčni prihodki 12.103.203

72 KAPITALSKI PRIHODKI 
(720+721+722) 1.049.300

720 Prihodki od prodaje osnovnih 
sredstev 7.300

722 Prihodki od prodaje zemljišč  
in neopredmetenih sredstev 1.042.000

73 PREJETE DONACIJE (730) 63.263
730 Prejete donacije iz domačih virov 63.263

74 TRANSFERNI PRIHODKI 13.446.031
740 Transferni prihodki iz drugih 

javnofinančnih institucij 6.639.685
741 Prejeta sredstva iz državnega 

proračuna iz sredstev proračuna 
Evropske unije in drugih držav 6.806.345

78 PREJETA SREDSTVA IZ EU  
IN IZ DRUGIH DRŽAV 57.000

787 Prejeta sredstva od drugih 
evropskih institucij in iz drugih 
držav 57.000

II. SKUPAJ ODHODKI 
(40+41+42+43) 58.050.793

40 TEKOČI ODHODKI 
(400+401+402+403+409) 12.248.979

400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 2.877.051
401 Prispevki delodajalcev za socialno 

varnost 425.359
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402 Izdatki za blago in storitve 8.203.081
403 Plačila domačih obresti 215.100
409 Rezerve 528.389

41 TEKOČI TRANSFERI 
(410+411+412+413) 19.990.627

410 Subvencije 1.037.071
411 Transferi posameznikom  

in gospodinjstvom 10.844.443
412 Transferi neprofitnim 

organizacijam in ustanovam 1.497.380
413 Drugi domači transferi 6.611.732

42 INVESTICIJSKI ODHODKI (420) 23.767.826
420 Nakup in gradnja osnovnih 

sredstev 23.767.826
43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 

(430+431) 2.043.361
431 Investicijski transferi pravnim  

in fizičnim osebam, ki niso 
proračunski uporabniki 442.101

432 Investicijski transferi proračunskim 
uporabnikom 1.601.260

III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK 
(PRIMANJKLJAJ) (I.-II.) –1.140.612

III/1. Primarni presežek (primanjkljaj) –1.017.942
III/2. Tekoči presežek (primanjkljaj) 10.054.981
B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
IV. PREJETA VRAČILA DANIH 

POSOJIL IN PRODAJA 
KAPITALSKIH DELEŽEV 
(750+751) 0

750 Prejeta vračila danih posojil 0
751 Prodaja kapitalskih deležev 0

V. DANA POSOJILA  
IN POVEČANJE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (440+441) 0

440 Dana posojila 0
441 Povečanje kapitalskih deležev 0

VI. PREJETA MINUS DANA 
POSOJILA IN SPREMEMBE 
KAPITALSKIH DELEŽEV  
(IV.-V.) 0

C. RAČUN FINANCIRANJA
VII. ZADOLŽEVANJE (50) 1.500.000

500 Domače zadolževanje 1.500.000
VIII. ODPLAČILA DOLGA (55) 1.249.905

550 Odplačila domačega dolga 1.249.905
1.IX. SPREMEMBA STANJA 

SREDSTEV NA RAČUNU 
(I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.) –890.517

X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.-VIII.) 250.095
XI. NETO FINANCIRANJE (VI.+X.-IX) 1.140.612
XII. STANJE SREDSTEV  

NA RAČUNIH NA DAN 31. 12. 
PRETEKLEGA LETA

«.

2. člen
V 14.  členu se v prvem odstavku številka »3.500.000« 

nadomesti s številko »1.500.000«.

3. člen
Posebni del ter načrt razvojnih programov za leto 2025 

sta sestavni del tega odloka.

4. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 410-217/2025-O802
Krško, dne 13. novembra 2025

Župan
Mestne občine Krško

Janez Kerin

PREBOLD

3158.	 Odlok o rebalansu proračuna Občine Prebold 
za leto 2025

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A, 80/20 – ZIUOOPE in 62/24 – 
odl. US), 29. člena Zakona o javnih financah (Uradni list RS, 
št. 11/11 – uradno prečiščeno besedilo, 14/13 – popr., 101/13, 
55/15 – ZFisP in 96/15 – ZIPRS1617, 13/18, 195/20 – odl. US, 
18/23 – ZDU-1O, 76/23, 24/25 – ZFisP-1 in 39/25) in 100. čle-
na Statuta Občine Prebold (Uradni list RS, št. 7/25 in 42/25) 
je Občinski svet Občine Prebold na 27. redni seji dne 13. 11. 
2025 sprejel

O D L O K
o rebalansu proračuna Občine Prebold  

za leto 2025

1. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen
(vsebina odloka)

S tem odlokom se za Občino Prebold za leto 2025 dolo-
čajo proračun, postopki izvrševanja proračuna ter obseg zadol-
ževanja in poroštev občine in javnega sektorja na ravni občine 
(v nadaljnjem besedilu: proračun).

2. VIŠINA SPLOŠNEGA DELA PRORAČUNA  
IN STRUKTURA POSEBNEGA DELA  

PRORAČUNA

2. člen
(sestava proračuna in višina splošnega dela proračuna)

V splošnem delu proračuna so prikazani prejemki in izdat-
ki po ekonomski klasifikaciji do ravni kontov.

Splošni del proračuna se na ravni podskupin kontov do-
loča v naslednjih zneskih:

v EUR
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV

Skupina/Podskupina kontov/ 
Konto/Podkonto

Proračun 
leta 2025

I. SKUPAJ PRIHODKI (70+71+72+73+74) 7.442.375
TEKOČI PRIHODKI (70+71) 5.460.026

70 DAVČNI PRIHODKI 4.582.017
700 Davki na dohodek in dobiček 4.004.420
703 Davki na premoženje 509.487
704 Domači davki na blago in storitve 68.010
706 Drugi davki 100
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71 NEDAVČNI PRIHODKI 878.009
710 Udeležba na dobičku in dohodki  
od premoženja 589.334
711 Takse in pristojbine 9.500
712 Denarne kazni 63.000
713 Prihodki od prodaje blaga in storitev 51.174
714 Drugi nedavčni prihodki 165.000

72 KAPITALSKI PRIHODKI 25.530
720 Prihodki od prodaje osnovnih 
sredstev 0
721 Prihodki od prodaje zalog 0
722 Prihodki od prodaje zemljišč  
in neopredmetenih dolgoročnih sredstev  25.530

73 PREJETE DONACIJE 9.847
730 Prejete donacije iz domačih virov 9.847
731 Prejete donacije iz tujine 0

74 TRANSFERNI PRIHODKI 1.946.973
740 Transferni prihodki iz drugih 
javnofinančnih institucij  1.157.423
741 Prejeta sredstva iz državnega 
proračuna iz sredstev proračuna EU 789.550

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 7.755.436
40 TEKOČI ODHODKI 1.735.924

400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 438.106
401 Prispevki delodajalcev za socialno 
varnost 73.120
402 Izdatki za blago in storitve 1.141.732
403 Plačila domačih obresti 35.000
409 Rezerve 47.966

41 TEKOČI TRANSFERI 2.800.720
410 Subvencije 184.500
411 Transferi posameznikom  
in gospodinjstvom 1.552.521
412 Transferi neprofitnim organizacijam 
in ustanovam 235.728
413 Drugi tekoči domači transferi 827.971
414 Tekoči transferi v tujino 0

42 INVESTICIJSKI ODHODKI 2.881.326
420 Nakup in gradnja osnovnih sredstev 2.881.325

43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 337.466
431 Investicijski transferi pravnim  
in fiz. osebam, ki niso PU 217.116
432 Investicijski transferi PU 120.350

III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK (I.-II.) 
(PRORAČUNSKI PRIMANJKLJAJ) –313.061

B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 

IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 
(750+751+752) 0

75 PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 0
750 Prejeta vračila danih posojil
751 Prodaja kapitalskih deležev
752 Kupnine iz naslova privatizacije

V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 
(440+441+442+443) 0

44 DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 0
440 Dana posojila
441 Povečanje kapitalskih deležev  
in naložb

442 Poraba sredstev kupnin iz naslova 
privatizacije
443 Povečanje namenskega 
premoženja v javnih skladih in drugih 
osebah javnega prava, ki imajo 
premoženje v svoji lasti

VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA  
IN SPREMEMBE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (IV.-V.) 0

C. RAČUN FINANCIRANJA
VII. ZADOLŽEVANJE (500)
50 ZADOLŽEVANJE 300.000

500 Domače zadolževanje 300.000
VIII. ODPLAČILA DOLGA (550)

55 ODPLAČILA DOLGA 318.000
550 Odplačila domačega dolga 318.000

IX. SPREMEMBA STANJA SREDSTEV  
NA RAČUNU –331.061

X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.-VIII.) 18.000
XI. NETO FINANCIRANJE  

(VI.+VII.-VIII.-IX.) 313.061
STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH 
DNE 31. 12. PRETEKLEGA LETA  532.168
9009 Splošni sklad za drugo 532.168

Posebni del proračuna sestavljajo finančni načrti neposre-
dnih uporabnikov, ki so razdeljeni na področja proračunske po-
rabe, glavne programe in podprograme, predpisane s program-
sko klasifikacijo izdatkov občinskih proračunov. Podprogram 
je razdeljen na proračunske postavke, te pa na podskupine 
kontov in konte (varianta: ter podkonte), določene s predpisa-
nim kontnim načrtom.

Načrt razvojnih programov sestavljajo projekti.

3. POSTOPKI IZVRŠEVANJA PRORAČUNA

3. člen
(izvrševanje proračuna)

V tekočem letu se izvršuje proračun tekočega leta.
Proračun se izvršuje skladno z določbami zakona, ki ureja 

javne finance in podzakonskimi predpisi, izdanimi na njegovi 
podlagi, in tega odloka.

Proračun se izvršuje na ravni proračunske postavke – 
konta (varianta: proračunske postavke – podkonta).

Veljavni načrt razvojnih programov tekočega leta mora biti 
za tekoče leto usklajen z veljavnim proračunom.

4. člen
(namenski prihodki in odhodki proračuna)

Namenski prihodki proračuna so poleg prihodkov, dolo-
čenih v prvem stavku prvega odstavka 43. člena ZJF in prvem 
odstavku 80. člena ZJF, tudi drugi prihodki, ki jih določi občina.

Če so namenski prihodki vplačani v proračun v manjšem 
obsegu, kot so načrtovani v sprejetem proračunu občine, ob-
čina prevzema in plačuje obveznosti samo v višini dejansko 
vplačanih oziroma razpoložljivih prejemkov.

Če so namenski prihodki vplačani v proračun v večjem 
obsegu, kot so načrtovani v sprejetem proračunu občine, ob-
čina prevzema in plačuje obveznosti samo v višini načrtovanih 
pravic porabe v sprejetem proračunu občine.

5. člen
(prerazporejanje pravic porabe)

Osnova za prerazporejanje pravic porabe je zadnji spre-
jeti proračun, spremembe proračuna ali rebalans proračuna za 
leto izvrševanja.
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O prerazporeditvah pravic porabe v posebnem delu pro-
računa (finančnem načrtu neposrednega uporabnika) med 
podprogrami v okviru glavnih programov odloča na predlog 
neposrednega uporabnika župan.

Župan s polletnim poročilom o izvrševanju proračuna in 
z zaključnim računom proračuna poroča občinskemu svetu o 
prerazporeditvah pravic porabe sredstev in v bilancah proraču-
na prikaže veljavni proračun za leto 2025.

6. člen
(odpiranje novih proračunskih postavk in kontov)

Župan lahko med izvrševanjem proračuna odpre novo 
proračunsko postavko, če so izpolnjeni pogoji iz 32. člena Pra-
vilnika o postopkih za izvrševanje proračuna Republike Slove-
nije (Uradni list RS, št. 50/07, 61/08, 99/09 – ZIPRS1011, 3/13, 
81/16, 11/22, 96/22, 105/22 – ZZNŠPP, 149/22 in 106/23), ki se 
na podlagi drugega odstavka 1. člena navedenega pravilnika 
smiselno uporablja tudi za občine.

Sredstva za plačilo obveznosti, ki niso bile načrtovane ali 
niso bile načrtovane v zadostnem obsegu, se lahko začasno 
zagotovijo tudi iz sredstev splošne proračunske rezervacije 
(42. člen ZJF), če obseg sredstev na tej proračunski postavki 
to dopušča.

Pri pripravi rebalansa proračuna se dodeljena sredstva 
razporedijo v finančni načrt neposrednega proračunskega upo-
rabnika.

V okviru že odprte proračunske postavke se lahko odpre 
nov podkonto. Pravice porabe na novem podkontu se zagoto-
vijo z razporeditvijo v okviru proračunske postavke ali s preraz-
poreditvijo iz druge proračunske postavke.

7. člen
(največji dovoljeni obseg prevzetih obveznosti  

v breme proračunov prihodnjih let)
Neposredni uporabnik lahko v tekočem letu za projekte, 

ki so vključeni v veljavni načrt razvojnih programov, odda javno 
naročilo za celotno vrednost projekta, če so zanj načrtovane 
pravice porabe na proračunskih postavkah v sprejetem pro-
računu.

Skupni obseg prevzetih obveznosti neposrednega upo-
rabnika za investicijske odhodke in investicijske transfere (pod-
skupini kontov 420 in 430), ki bodo zapadle v plačilo v priho-
dnjih letih, ne sme presegati 70 % pravic porabe v sprejetem 
finančnem načrtu neposrednega uporabnika, od tega:

1. v letu 2026 največ 40 % pravic uporabe in
2. v prihodnjih letih skupaj največ 10 % pravic uporabe.
Skupni obseg prevzetih obveznosti neposrednega upo-

rabnika za blago in storitve in za tekoče transfere (skupini 
kontov 40 in 41), ki bodo zapadle v plačilo v letu 2026, ne sme 
presegati 40 % pravic porabe v sprejetem finančnem načrtu 
neposrednega uporabnika.

Omejitve iz prejšnjega odstavka tega člena ne veljajo za 
prevzemanje obveznosti z najemnimi pogodbami, razen če na 
podlagi teh pogodb lastninska pravica preide oziroma lahko 
preide iz najemodajalca na najemnika in prevzemanje obve-
znosti za dobavo elektrike, telefona, vode, komunalnih storitev 
in drugih storitev, potrebnih za operativno delovanje neposre-
dnih uporabnikov ter prevzemanje obveznosti za pogodbe, ki 
se financirajo iz namenskih sredstev EU, namenskih sredstev 
finančnih mehanizmov in sredstev drugih donatorjev.

Prevzete obveznosti iz drugega in tretjega odstavka tega 
člena se načrtujejo v finančnem načrtu neposrednega uporab-
nika in načrtu razvojnih programov.

8. člen
(spremljanje in spreminjanje projektov  

v načrtu razvojnih programov)
Neposredni uporabnik vodi evidenco projektov iz veljav-

nega načrta razvojnih programov. Načrt razvojnih programov 

mora biti usklajen s posebnim delom proračuna na kontih 
skupine 42, 43 in 410.

Spremembe veljavnega načrta razvojnih programov so 
nove uvrstitve projektov v načrt razvojnih programov in druge 
spremembe projektov.

O spremembi projekta v NRP v letu izvrševanja proračuna 
v mejah, ki jih omogočajo prerazporeditve, odloča župan.

Sprememba projekta v NRP brez rebalansa proračuna 
(20 % izhodiščne vrednosti projekta) je dovoljena na način, 
da o tem na seji odloča občinski svet, župan pa mora imeti na 
podlagi pooblastila za prerazporejanje pravic porabe zadostno 
pravico, da zagotovi sredstva na proračunski postavki.

O spremembi vrednosti veljavnih projektov do 20 % izho-
diščne vrednosti odloča župan.

Spremembe vrednosti projektov v NRP, ki presegajo mo-
žnosti zagotovitve sredstev s prerazporeditvami župana, se 
v proračun uvrščajo z rebalansom proračuna ali s sklepom 
občinskega sveta.

Občinski svet odloča o uvrstitvi novih projektov v veljavni 
NRP in o spremembi vrednosti projektov nad 20 % izhodiščne 
vrednosti projektov. O spremembah vrednosti projektov v ka-
snejših letih odloča občinski svet s sklepom.

9. člen
(proračunski skladi)

Proračunski skladi so:
1. podračun proračunske rezerve, oblikovane po ZJF.

10. člen
(proračunska rezerva)

Na podlagi 49. člena ZJF se v proračunu občine zago-
tavljajo sredstva za proračunsko rezervo, ki deluje kot prora-
čunski sklad.

Sredstva proračunske rezerve se uporabljajo za finan-
ciranje izdatkov za odpravo posledic naravnih nesreč, kot so 
potres, poplava, zemeljski plaz, snežni plaz, visok sneg, mo-
čan veter, toča, žled, pozeba, suša, množični pojav nalezljive 
človeške, živalske ali rastlinske bolezni, druge nesreče, ki jih 
povzročijo naravne sile in ekološke nesreče.

V sredstva proračunske rezerve se izloča del skupno 
doseženih letnih prejemkov proračuna v višini, ki je določena 
s proračunom, vendar največ do višine 1,5 % prejemkov pro-
računa.

Na predlog za finance pristojnega organa občinske upra-
ve o uporabi sredstev proračunske rezerve za namene iz 
drugega odstavka 49.  člena ZJF in drugega odstavka tega 
člena, odloča župan in o tem s pisnimi poročili obvešča ob-
činski svet.

Občina bo v letu 2025 izločila v proračunsko rezervo 
dodatna sredstva v višini 20.000,00 eurov.

11. člen
(splošna proračunska rezervacija)

Na podlagi 42. člena ZJF se v proračunu del predvidenih 
proračunskih prejemkov vnaprej ne razporedi, ampak zadrži 
kot splošna proračunska rezervacija, ki se v proračunu posebej 
izkazuje.

Sredstva splošne proračunske rezervacije se uporabljajo 
za nepredvidene namene, za katere v proračunu niso zagoto-
vljena sredstva, ali za namene, za katere se med letom izkaže, 
da niso zagotovljena sredstva v zadostnem obsegu, ker jih pri 
pripravi proračuna ni bilo mogoče načrtovati. Sredstva prora-
čunske rezervacije ne smejo presegati 2 % prihodkov iz bilance 
prihodkov in odhodkov.

O uporabi sredstev splošne proračunske rezervacije odlo-
ča župan. Dodeljena sredstva splošne proračunske rezervacije 
se razporedijo v finančni načrt neposrednega uporabnika.
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4. POSEBNOSTI UPRAVLJANJA IN PRODAJE 
STVARNEGA IN FINANČNEGA PREMOŽENJA

12. člen
(odpis dolgov)

Če so izpolnjeni pogoji iz tretjega odstavka 77. člena ZJF, 
lahko župan v letu 2025 odpiše dolgove, ki jih imajo dolžniki do 
občine, in sicer največ do skupne višine 1.000 eurov.

Posameznemu dolžniku lahko župan odpiše dolg največ 
do skupne višine 500 eurov, nad to vrednostjo pa o tem odloča 
občinski svet.

Odpisi dolgov na podlagi stečajev pravnih oseb in osebnih 
stečajev se ne štejejo v obseg odpisov dolgov po tem členu.

V primerih, ko dolg posameznega dolžnika do neposre-
dnega uporabnika proračuna občine ne presega dveh eurov, 
se v poslovnih knjigah občine razknjiži in se v kvoto iz prvega 
odstavka tega člena ne všteva.

Kot dolgovi po četrtem odstavku 77. člena ZJF se ne šte-
jejo dolgovi do občine iz naslova obveznih dajatev.

5. OBSEG ZADOLŽEVANJA IN POROŠTEV OBČINE  
IN JAVNEGA SEKTORJA

13. člen
(obseg zadolževanja občine in izdanih poroštev občine)

Za financiranje investicij v proračunu, se občina v letu 
2025 lahko zadolži do višine 300.000,00 eurov.

Občina v letu 2025 ne bo izdajala poroštev javnim zavo-
dom, javnim skladom in javnim agencijam ter javnim podjetjem, 
katerih ustanoviteljica je.

14. člen
(obseg zadolževanja in izdanih poroštev posrednih 

uporabnikov občinskega proračuna, in javnih podjetij,  
katerih ustanoviteljica je občina ter pravnih oseb,  

v katerih ima občina neposredno ali posredno  
prevladujoč vpliv na upravljanje)

Posredni uporabniki občinskega proračuna, javna podje-
tja, katerih ustanoviteljica je občina ter druge pravne osebe, v 
katerih ima občina neposredno ali posredno prevladujoč vpliv, 
se v letu 2025 ne smejo zadolževati in izdajati poroštev.

15. člen
(obseg zadolževanja občine za upravljanje z dolgom 

občinskega proračuna)
Za potrebe upravljanja občinskega dolga se občina lahko 

v letu 2025 zadolži do višine 300.000,00 eurov.

6. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

16. člen
(način objave odloka in gradiva)

Sprejeti odlok o proračunu občina objavi v Uradnem listu 
Republike Slovenije. Celotno gradivo proračuna, z bilancami 
na nivoju podkontov (K6) občina objavi na svoji spletni strani.

17. člen
(začasno financiranje v letu 2026)

Če proračun občine za leto 2026 ni sprejet pred začetkom 
leta se, na podlagi sklepa o začasnem financiranju občine, 

financiranje njenih nalog in drugih s predpisi določenih na-
menov, začasno nadaljuje na podlagi rebalansa proračuna za 
leto 2025.

18. člen
(uveljavitev odloka)

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne 13. novembra 
2025.

Št. 410-0005/2025
Prebold, dne 13. novembra 2025

Župan
Občine Prebold

mag. Marko Repnik

3159.	 Sklep o ugotovitvi revalorizirane vrednosti 
točke za odmero nadomestila za uporabo 
stavbnega zemljišča na območju Občine 
Prebold za leto 2026

Na podlagi 13.  člena Odloka o nadomestilu za upo-
rabo stavbnega zemljišča v Občini Prebold (Uradni list RS, 
št. 142/22) in 30. člena Statuta Občine Prebold (Uradni list RS, 
št. 7/25, 42/25) župan Občine Prebold sprejme

S K L E P
o ugotovitvi revalorizirane vrednosti točke 

za odmero nadomestila za uporabo stavbnega 
zemljišča na območju Občine Prebold  

za leto 2026

1. člen
Vrednost točke za izračun nadomestila za uporabo stavb-

nega zemljišča na območju, ki ga določa Odlok o nadomestilu 
za uporabo stavbnega zemljišča v Občini Prebold, se revalori-
zira s količnikom, ugotovljenim na podlagi letnega povprečnega 
indeksa rasti cen življenjskih potrebščin po podatkih Statistič-
nega urada RS.

Indeks rasti cen življenjskih potrebščin za obdobje ja-
nuar–oktober pred letom, za katero se nadomestilo odmerja, 
znaša 102,05.

2. člen
Revalorizirana vrednost točke za odmero nadomestila za 

uporabo stavbnega zemljišča na območju Občine Prebold za 
leto 2026 znaša 0,005030 EUR.

3. člen
Ta sklep začne veljati z dnem objave v Uradnem listu 

Republike Slovenije in se uporablja od 1. januarja 2026 dalje.

Št. 422-0039/2025
Prebold, dne 12. novembra 2025

Župan
Občine Prebold

mag. Marko Repnik
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DRŽAVNI ZBOR
3107.	 Priporočila v zvezi z zagotavljanjem varnosti in 

učinkovitosti pravosodnega sistema na območjih 
z zaostrenimi varnostnimi tveganji v jugovzhodni 
Sloveniji 10061

VLADA
3108.	 Uredba o intervenciji dobrobit živali iz strateškega 

načrta skupne kmetijske politike 2023–2027 za 
leto 2026 10061

3109.	 Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe o 
intervenciji dobrobit živali iz strateškega načrta 
skupne kmetijske politike 2023–2027 za leto 2025 10097

3110.	 Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe o 
izvajanju intervencije izmenjava znanja in prenos 
informacij ter usposabljanje svetovalcev iz strate-
škega načrta skupne kmetijske politike 2023–2027 10098

3111.	 Uredba o spremembi Uredbe o plačah in drugih 
prejemkih javnih uslužbencev za delo v tujini 10098

MINISTRSTVA
3112.	 Pravilnik o spremembah Pravilnika o licencah ma-

gistrov farmacije 10102
3113.	 Pravilnik o spremembah Pravilnika o potrdilu o 

prijavi prebivanja in dovoljenju za prebivanje za 
državljane Evropske unije ter njihove družinske 
člane in družinske člane slovenskih državljanov 10102

USTAVNO SODIŠČE
3114.	 Odločba o ugotovitvi, da Sklep o nedopustnosti 

razpisa zakonodajnega referenduma o Zakonu o 
spremembah in dopolnitvah Zakona o zdravljenju 
neplodnosti in postopkih oploditve z biomedicinsko 
pomočjo (ZZNPOB-A, EPA 2023-IX) ni v neskladju 
z Ustavo 10110

3115.	 Spremembe Razporeda dela Ustavnega sodišča 
za čas jesenskega zasedanja 2025 10116

UPRAVNO SODIŠČE
3116.	 Sodba in sklep Upravnega sodišča RS, Zunanjega 

oddelka v Mariboru, opr. št.  II U 173/2025 z dne 
2. 10. 2025 10116

OBČINE
GORENJA VAS - POLJANE

3155.	 Sklep o lokacijski preveritvi za manjšo spremem-
bo območja stavbnega zemljišča določenega v 
Občinskem prostorskem načrtu Gorenja vas - Po-
ljane za nadomestitveni objekt Gorenja Dobrava 
32 (ID 4760) 10188

3156.	 Sklep o potrditvi elaborata lokacijske preveritve za 
določitev obsega stavbnega zemljišča in individu-
alno odstopanje od prostorskih izvedbenih pogojev 
na območju posamične poselitve v Občini Gorenja 
vas - Poljane na parcelah št. 908/1, 911 in 2096/6, 
vse k.o. Hotavlje (ID 5798) 10189

HRPELJE - KOZINA
3117.	 Odlok o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraže-

valnega zavoda Osnovna šola Dragomirja Ben-
čiča-Brkina Hrpelje 10122

3118.	 Sklep o ugotovitvi javne koristi občinske ceste 
JP625482 10127

KOPER
3119.	 Odlok o pristaniščih 10127
3120.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o 

organizaciji in načinu izvajanja izbirne gospodar-
ske javne službe javnega linijskega avtobusnega 
prevoza v mestnem prometu na območju Mestne 
občine Koper 10146

3121.	 Odlok o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javnega 
vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Koper 10149

3122.	 Odlok o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javnega 
vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Oskarja Kovačiča Škofije 10150

3123.	 Odlok o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javnega 
vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Dekani 10152

3124.	 Odlok o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javnega 
vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Šmarje pri Kopru 10153

KRANJ
3125.	 Sklep o prenehanju obstoja javnega dobra na 

nepremičnini katastrska občina 2128 ZGORNJA 
BESNICA parcela 907/16 (ID 7337200) 10154

KRŠKO
3157.	 Odlok o spremembi Odloka o proračunu Mestne 

občine Krško za leto 2025 / III. 10190

MEŽICA
3126.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra 10154

PIRAN
3127.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 

o ustanovitvi javnega zavoda Zdravstveni dom Pi-
ran 10155

3128.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o tr-
žnicah in začasnih prodajnih mestih zunaj proda-
jaln v Občini Piran 10156

3129.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o jav-
nih parkiriščih in urejanju parkiranja na območju 
Občine Piran 10157

3130.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o 
občinskem podrobnem prostorskem načrtu Hotel 
Marko (ID 6017) 10158

PREBOLD
3158.	 Odlok o rebalansu proračuna Občine Prebold za 

leto 2025 10191
3159.	 Sklep o ugotovitvi revalorizirane vrednosti točke za 

odmero nadomestila za uporabo stavbnega zemlji-
šča na območju Občine Prebold za leto 2026 10194

RIBNICA
3131.	 Odlok o ureditvi mirujočega prometa v Občini Rib-

nica 10159
3132.	 Odlok o načinu opravljanja lokalne gospodarske 

javne službe urejanja in čiščenja javnih površin na 
območju Občine Ribnica 10166

3133.	 Pravilnik o plačah, sejninah in drugih prejemkih 
občinskih funkcionarjev ter članov organov in de-
lovnih teles Občine Ribnica 10168

3134.	 Sklep o začetku izvedbe postopka participativnega 
proračuna v Občini Ribnica za leto 2027 10171

3135.	 Sklep o določitvi cen programov v Vrtcu Ribnica in 
rezervacijah 10171

ROGATEC
3136.	 Odlok o določitvi števila članov svetov krajevnih 

skupnosti na območju Občine Rogatec 10172
3137.	 Odlok o spremembi Odloka o posebni rabi javnih 

površin in javnih stavb ter občinskih taksah za 
posebno rabo 10172

3138.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra 10175

STRAŽA
3139.	 Odlok o spremembi in dopolnitvi Odloka o javni 

razsvetljavi v Občini Straža 10175
3140.	 Pravilnik o razveljavitvi Pravilnika o varovanju 

osebnih podatkov pri izvajanju videonadzora na 
javnih površinah v Občini Straža 10175

VSEBINA
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3141.	 Sklep o določitvi javne infrastrukture na področju 
kulture 10175

ŠKOFLJICA
3142.	 Odlok o občinskem redarstvu Občine Škofljica 10176

ŠMARJE PRI JELŠAH
3143.	 Sklep o vrednosti točke za izračun nadomestila za 

uporabo stavbnega zemljišča v Občini Šmarje pri 
Jelšah 10178

VELIKE LAŠČE
3144.	 Odlok o rebalansu proračuna Občine Velike Lašče 

za leto 2025 št. 1 10178
3145.	 Pravilnik o spremembi Pravilnika o dodeljevanju 

namenskih najemnih stanovanj v najem mladim 10180
3146.	 Sklep o prenehanju mandata 10180
3147.	 Sklep o potrditvi mandata 10180
3148.	 Sklep o razrešitvi in imenovanju članov stalnih 

delovnih teles občinskega sveta 10180
3149.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra 10180

ZAGORJE OB SAVI
3150.	 Sklep o ugotovitvi revalorizirane vrednosti točke za 

odmero nadomestila za uporabo stavbnega zemlji-
šča na območju Občine Zagorje ob Savi 10181

ŽELEZNIKI
3151.	 Odlok o določitvi števila članov sveta krajevnih 

skupnosti in o določitvi volilnih enot za volitve čla-
nov sveta krajevnih skupnosti v Občini Železniki 10181

3152.	 Odlok o podlagah za odmero komunalnega 
prispevka za obstoječo komunalno opremo 
na območju Občine Železniki 10182

3153.	 Odlok o spremembi Odloka o načinu opravljanja 
obvezne lokalne gospodarske javne službe ravna-
nja s komunalnimi odpadki v Občini Železniki 10187

3154.	 Sklep o začetku priprave tehnične posodobitve 
grafičnega prikaza namenske rabe prostora ob-
činskega prostorskega načrta Občine Železniki 
(SD OPN 4) 10187

Uradni list RS – Razglasni del
Razglasni del je objavljen v elektronski izdaji št. 88/25 
na spletnem naslovu: www.uradni-list.si
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